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Foreword

This report provides a full account of the discussions that took place
during 16-19 October during DPI’s Roundtable meeting in Dublin and
Belfast on the topic of “The Role of the Media in Conflict Resolution’.
The aim of the Roundtable was to continue and build on previous
discussions on this theme facilitated by DPI, with a particular focus on
the Irish and Colombian experiences.

As part of DPT’s conflict resolution series, this Roundtable brought
together diverse journalists from across Turkey’s media, including some
of the country’s most respected and influential senior columnists and
broadcasters. As with previous DPI events, the group was comprised
of a mixture of attendees of past events as well as new participants to
ensure a continuation of memory and knowledge transmitted from
previous DPI activities on this theme.

The group benefitted immensely from the presentations given by Aine
Hearns, Director of the Conflict Resolution Unitat the Irish Department
of Foreign Affairs and Trade; Maria Alejandra Villamizar Maladonado,
journalist, president of the Conversa Colombia Foundation and former
adviser to the Presidency for the pedagogy of peace; Derek Mooney,
communications consultant and former Irish Government advisor;
and Danny Morrison, writer and political commentator and former
national director of publicity for Sinn Féin, to whom DPI extends our
gratitude.

The event began with introduction to the work of the Conflict Resolution
Unit of the Irish Department of Foreign Affairs and Trade by Director
Aine Hearns. A number of key issues were explored by the subsequent
speakers, such as the varied roles and responsibilities of journalists when
reporting on conflict, the interaction between government and media
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during peace processes, as well as the power of publicity. The participants
gained key insights into the Irish and Colombian experiences of
peacebuilding and the role played by the media in these processes and
robust discussion and Q&A sessions followed each presentation.

This Roundtable not only proved a timely opportunity for a diverse
group from across Turkey’s media spectrum to come together, it also
provided further platform for discussion in Turkey amongst fellow
journalists and others who picked up on the numerous articles written
by participants on the back of this meeting.

This roundtable meeting was one in a series of activities planned in the
context of the project: ‘Supporting inclusive dialogue at a challenging
time in Turkey’ with the generous support of the EU as well as the
Irish, Dutch and Norwegian governments. DPI would like to extend
its thanks to all our funders for making this event possible and to the
Conflict Resolution Unit from the Irish Department of Foreign Affairs
and Trade, who kindly acted as our hosts for this activity.

We would also like to express, once again, our deepest thanks to all
of our speakers and participants in the programme for sharing their
experiences and expertise, to the DPI team in London and Turkey
who delivered this activity, and to DPI intern Charlotte McKee for her
assistance in preparing this report.

Sincerely,

Kerim Yildiz
Chief Executive Officer
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Address by Aine Hearns, Director,
Conflict Resolution Unit, Irish
Department of Foreign Affairs and Trade

Kerim Yildiz: Good morning everyone. It is very nice to see you
all here again, as well as some new faces. I want to give you all
a very warm welcome to Ireland, I think some of you have been
here before, and for some it is the first time. It is a very good time
of the year to be here. Just to recap, this is a part of a series of
DPI meetings about conflict resolution and dialogue. As you are
aware from our literature and from the title of our Turkey project,
“Supporting inclusive dialogue in challenging times in Turkey”,
dialogue is important anywhere in the world, particularly when
times are difficult. This roundtable is designed to look again at
the responsibility of the media in terms of conflict resolution,
including the responsibilities to report. What you report, what you
do not report, this is a big ongoing question for members of the
media. Again, this is why in DPI’s work is quite important to have
consistency and continuation in our own programme.

Of course we are aware that times are difficult. I always make
one particular comment; most of you have heard it many times
before. I think that there was a peace process in Turkey, and it
was very unique, it was very difficult, and this peace process came
out of many taboos in Turkey: Armenian taboos, Kurdish taboos,
language taboos, and so on and so forth. At the time, the then
Prime Minister Mr Erdogan initiated difficult processes with those
at risk. My point is this; the peace process established an important
foundation, which we don’t believe even now has been lost. It is
there, and I think therefore it is important to continue to have
this dialogue, because some people are suggesting that there is no
light at the end of the tunnel, but I personally think that there is
a light - the question is how to get there. We had a roundtable in
Ankara a few weeks ago and one of the questions asked was how to
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get to there from here. So, the foundation is there and from it we
can build up the peace process, for our job is to continue dialogue
in this difficult time.

I am going to give the floor to our first speaker, Aine Hearns. Some
of you may have heard of Aine. She is a former ambassador, and
she is now currently the Director of the Conflict Resolution Unit
(CRU) at the Irish Department of Foreign Affairs and Trade. DPI
and CRU have been working together since our establishment,
throughout the last seven years, and we are very grateful to the Irish
government; every one of our roundtables and studies have been
supported by the Irish government board, both here in Dublin
and also by the embassy in Ankara. Aine will be talking about the
department a little bit. So I would like to welcome Aine and thank
you very much again.

DPI CEO, Kerim Yildiz and Aine Hearns, Director of the Conflict Resolution
Unit (CRU), Irish Department of Foreign Affairs and Trade addressed participants
at the beginning of the meeting
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Aine Hearns: Thank you very much indeed Kerim. Good morning
everyone. As Kerim has mentioned I am Aine Hearns and I am
the Director of the Conflict Resolution Unit in the Department
of Foreign Affairs and Trade, and this morning I would like to
extend a really warm welcome, we say a céad mile fdilte, meaning a
hundred thousand welcomes to you all to Ireland. I would also like
to welcome back our colleagues from DPI. The partnership with
DPI, as Kerim has stated, has gone on for over seven years and
we value very much the work that DPI does, both in Turkey and

indeed further afield.

So as you will see here on today’s screen, the topic of my talk today
is around Ireland’s approach to conflict resolution, peace building
and the Northern Ireland peace process. Starting off, some of you
have been to Ireland before, and there are definitely some familiar
faces around the table, but I hope that you will all enjoy your visit
to Dublin. I know that you are travelling to Belfast as well, and I
hope that in your travels you will find different stories, different
experiences and different perspectives shared by those speaking
here today and also during the visit to Belfast tomorrow. I'm sure
that it will be very interesting and I'm sure that you will go away
inspired and reflecting on our approaches to conflict prevention,
resolution, and reconciliation.

From our perspective, the exchange of experiences of conflict
between Ireland and other nations and regions where conflict has
emerged, or indeed is at risk of emerging, is something that is at
the heart of Ireland’s foreign policy. It is used as a useful tool in
dialogue, promoting peace and preventing crises. These experiences
differ from conflict to conflict and each individual involved and
affected by conflict has their own unique perspective which is
something we can all learn from. Kerim made mention of the idea
that there is no light on the other side, and you said there is. It is
just the question of how do we get to the other side, to enjoy the
light? I think this is a very vital issue.
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At the CRU, we value others” experiences of conflict. They help
to inform us in our own understanding and approach to conflict
prevention, mediation, and reconciliation. The Unit was formed
back in 2007 by the then foreign minister Mr Dermot Ahern. He
was what we call a border county minister, and it was his view and
wish that we would share from the Northern Ireland experience,
take away lessons learned, and see how we could use that to
assist in conflict prevention and resolution in other countries as
well. Ireland’s approach to furthering international peace and
security is multifaceted. Our conflict prevention, resolution, and
peacebuilding efforts aim to address each stage of the conflict cycle
in a holistic and interrelated way in order to optimise the prospects
for building sustainable peace. As part of this process, it is crucial
that we appreciate the myriad stakeholders and constituents of
conflict.

We see the Women, Peace and Security (WPS) agenda as an
integral component of the conflict prevention and resolution
framework and it is a key focus for my unit. Ireland is supportive of
the three UN Reviews around UN peace operations, peacebuilding
architecture and WPS, which was initiated in 2015. We find the
recommendations from all three reviews highlight the importance
of conflict prevention and of the participation and representation
of women in decision making and mediation in order to produce
sustainable peace. I'm sure all of you will know that UN Secretary
General Antonio Guterres’ key focus is around preventing conflict
in the first place. We are spending so much money on humanitarian
aid following conflict. We believe if we redirect some of our funding
into conflict prevention at the early stages, the world would be a
much better place for us all.

WPS is governed by UN Security Council Resolution 1325
(UNSCR 1325), which came out in 2000. It has also subsequently
been defined by seven or eight resolutions. We are currently on
our second National Action Plan (NAP 2) in conjunction with
that resolution. NAP 2 was adopted after a broad consultative
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process across all of our governments, so we needed a whole of
government approach to it. We involved civil society, we involved
our academics and academia, and we also involved statutory bodies,
so that all of them have an interest in the WPS agenda. This is very
clearly reflected in NAP 2 because it has a particular focus on the
empowerment and participation of women in decision making,
including peace negotiations. The timing of NAP 2 is actually
only up until the end of December, so we are currently in the final
review stage. We did a mid-term review about 18 months ago, and
we tweaked a little bit about it, one of the issues that came up
was a broader engagement with the migrant community here in
Ireland, and we've done that. So now we're in the final phase of
evaluating NAP 2. We're starting to set up a working group for
the development of NAP 3, and we would hope to have NAP 3,
hopefully, in place by April of next year, we have started the process
as we speak.

As I said, we take a whole of government approach to the National
Action Plan as a method of mainstreaming, and indeed enforcing,
the WPS agenda across government departments and statutory
bodies. We also take the approach that broad cooperation and
coherence, internationally, and regionally is essential for the
transformative potential of the WPS agenda. At the regional
level, we held a regional acceleration meeting of UNSCR 1325
in Dublin back in June. In this meeting we facilitated a meeting
between the UN, the African Union, the Organisation for Security
and Cooperation in Europe (OSCE), the EU, and NATO to come
together to see how they, as regional organisations, can foster the
WPS agenda. Now this was very important for us. This was the
second time that we had hosted such a meeting, and I think that
it’s important that we get these regional organisations on board to
start pushing as well.

From the domestic perspective, here in Ireland our focus on WPS
has led to an increase in representation and participation of women
in decision-making at senior levels of the diplomatic service, in

13
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policing, and in the army as well. So, internationally Ireland
promotes greater women’s participation in development and
humanitarian policy through Irish Aid, which is the government’s
overseas development aid programme and how we engage with
civil society organisations in conflict and post-conflict contexts.

Ireland is also committed to increasing women’s meaningful
participation and leadership in mediation and negotiations, which
has been shown to increase the longevity of negotiated peace. I think
some recent research said that, when women are involved in the
final peace negotiation it has a chance of lasting a minimum of two
years longer than if they hadn’t been involved. So it’s important we
get women into Track One. The difficulty we have with this that we
don’t necessarily have enough women with the capacity to engage
with Track One and Two Diplomacy. So from our perspective we
also look at Track Three Diplomacy, and the capacity of women in
local communities to prevent conflict.

This isnt in my speech, but on a personal level I find that there
is sometimes a difference between negotiation and mediation.
People merge them together but there is a difference, and I think
it’s really important that we have more women negotiators at the
local community level so they can build on that capacity to then
become mediators and to gain the experience that they need to
be involved in mediation as well. As well as our partnership with
DPI, we also fund the Centre for Humanitarian Dialogue and the
Dialogue Advisory Group (DAG), and I think that the work that
they do on the advocacy side around mediation is very important
as well.

We also recognise the vital role that young people have to play in
conflict prevention, and we increasingly engage with Youth, Peace
and Security (YPS) initiatives. 'm delighted that the last event
that we had with DPI brought together young people who had
been looking at the Turkish situation, and they really had a lot to
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offer at that particular event. I was really heartened to see the next
generation and the ideas that they had. We are now in the fourth
year of supporting the UN Youth Delegates program. This is where,
in partnership with our national youth council, we sponsor two
young Irish people, a boy and a girl for gender parity, to go to the
UN General Assembly (UNGA), where they represent the voice
of the youth in Ireland. This program forces people to be agents
of change, where they are required to be active global citizens, to
actively engage with the UN. They hold the post for a year, so
while going to UNGA, they're also involved in other international
events as well. I think for far too long, and particularly in countries
affected by conflict, youth have always been seen as a threat, as
opposed to agents of change, and I think that we need to change
the vocabulary around that.

We recently introduced the YPS agenda into our foreign policy,
and we're actively seeking to increase engagement with youth
initiatives, such as funding a YPS study with the UN as a result of
UNSCR 2250. Ireland was the first country to support this report.
We gave €10,000 to the report, which was published earlier this
year. 2017 was the first year that issues relating to YPS featured
on the UN Security Council (UNSC) agenda. The YPS agenda
seeks to empower young people, while also preventing conflict
and sustaining peace. It recognises, as does Ireland, that the role of
young people in the cycle of conflict is crucial and that they too can
be truly meaningful catalysts for peacebuilding. So let’s view them
as agents of change, and not as threats to it.

As I said earlier, we're very much committed to addressing situations
of fragility and implementing a whole of government approach to
peace, security and development in our international development
policy, which is called One World One Future. In fact, at the moment
we're going through a new White Paper process, and it is very clear
again that this issue of the peace, security, and development nexus
has come to the fore. So we know that we're on the right track and
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that this will continue into our next White Paper for Irish Aid.
A Conflict and Fragility Team with cross-departmental membership
has been established within the Department of Foreign Affairs
and Trade, and is working to develop a more harmonised policy
approach to situations of conflict and fragility. This is a very good
team to get together, and to put everything together to ensure that
we're harmonised in what we do and that we are doing no wrong,.

The Sustainable Development Goals, which have come to the
fore and which Ireland was involved with, are also an area that
we work very closely with when it comes to peacebuilding and
also issues around gender and women’s education. Engagement
with civil society and non-governmental organisation (NGO)
partners who actively work to promote sustainable peace and
preventative processes to avoid conflict are also of considerable
importance and form a strong arm of Ireland’s global outreach.
We work with a wide range of NGOs that focus specifically on
the areas of mediation and conflict prevention, such as DAG and
DPI. We also support proactive and professional NGOs, such
as the Crisis Management Institute, Crisis Action, International
Alert, and again DAG and DPI. These organisations are all active
in the facilitation of crucial dialogue, processes, and programmes
in many of the conflict hotspots around the world. Ireland also
supports conflict analysis and prevention work through regular
contributions to the International Crisis Group. CRU engages
regularly with each of our partners, all of whom provide invaluable
information regarding conflicts and crises around the world. I think
one of the values of funding advocacy and research groups is that,
this year in particular, they have come and addressed the wider
department about the work that they are doing in the Republic of
Ireland series and this has been very beneficial both from the CRU
perspective but also for the organisations themselves to make sure
that they are getting their message across. So all of this information
is important in informing Ireland’s approach to conflict resolution
and peacebuilding.
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So what do we do with all the experience and the knowledge that we
have accumulated through the process of peace and reconciliation
here on the island of Ireland? Well, it has helped to inform our
approach to conflict, which includes broader assessment of the
causes and aftermath of conflict itself. Investment in conflict
prevention and an increased focus on post-conflict reconciliation
and other forms of peacebuilding demonstrate Ireland’s nuanced
approach to achieving sustainable peace. An important part of our
approach also involves sharing lessons from the Northern Ireland
experience with stakeholders from other conflict situations.

It’s worth noting too that the Department of Foreign Affairs and
Trade implicitly recognises that every conflict and peace process is
unique. There is no one model, unfortunately, for reconciliation
that will be successful in every context. Many conflict-affected parts
of the world do however look to Ireland for ideas and inspiration,
and experience has shown that Ireland can offer useful lesson-
sharing engagement. However, the sharing of good practice and
experience needs to be tailored to the specificities of the particular
conflict situation, while at the same time communicating general
insights and principles that may be applied in various contexts with
the aim of building a sustainable peace.

Our lesson-sharing work has been largely undertaken in response to
demand from international organisations working in a number of
conflict situations in countries throughout the world. For example,
the CRU has in recent years hosted delegations from Afghanistan,
Moldova-Transnistria, Nepal, South Korea and the Middle East.
Starting in 2015 and continuing to the present day, we have
shared relevant lessons from Ireland’s experience of promoting
peace, support, and post-conflict reconciliation in the context of
tense political climates, ongoing conflicts, and peace processes,
in Colombia, Ukraine, the Middle East and, of course, Turkey.
We have also pursued engagement with countries in forgotten
conflicts, such as in Somaliland, and this is also a part of our Irish
Aid development programme.
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To give you an example, Ireland’s support to the Colombia Peace
Process has been a continuum. Former Deputy Prime Minister and
Minister for Foreign Affairs and Trade Mr Eamon Gilmore was
appointed EU Special Envoy to the Colombian Peace Process back
in October 2015 and senior Colombian negotiators have publicly
acknowledged his constructive role, including at the announcement
of the final peace agreement. So this is one Irish person bringing
the lessons learned into the Colombian Peace process.

The Colombian authorities appear to have a strong sense that the
Irish experience can provide useful parallels for their own peace
process. The CRU took part in a Department for Foreign Affairs
and Trade mission to Colombia in 2016 where the authorities
and civil society expressed interest in learning from Ireland’s
experiences, both in the Northern Ireland peace process and in the
implementation of the WPS agenda and our NAP for UNSCR
1325. I'm tempted to say here also that, diplomatically, our
ambassador Sonja Hyland who at the time was ambassador to
Mexico, was very closely involved with the Colombian government
in facilitating these events. In our mission we had Professor Monica
McWilliams, who some of you might know, and Avila Kilmurray,
who was also involved in assisting the Colombian government. We
supported seminars on the role of the business community in peace
processes and organised visits to Havana and Bogotd by officials
to share best practice on the administration of international peace
funding. In November 2016, in partnership with UN Office of the
High Commissioner for Human Rights, we organised a lessons-
learned programme focused on the role of gender in post-conflict
situations, which included the participation of Irish experts.

Ireland’s support to the Colombia peace process also extends to
funding provided through our department’s Stability Fund and
Irish Aid. Current initiatives receiving support from Ireland include
an EU Trust Fund in support of Colombia’s post-conflict peace
building efforts; civil society programme funding to Christian
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Aid’s Colombia work; funding to The Institute for Integrated
Transitions’ ongoing work to implement the Peace Agreement
and research into ways in which the current violent tensions
between communities led by the former FARC' members and
the governments can work together to achieve sustainable peace.
The department also supports a policing and gender project being
managed by the UN Multi-Partner Trust Fund for Colombia, and
the provision of an Irish expert to deliver technical expertise to
the Colombian government in the design and administration of
structures for international peace funding to Colombia. So we are
involved quite a lot. Colombia has been a very interesting country
for us, and we have been able to bring a lot of lessons across from
the Northern Irish conflict into that.

The sharing of these experiences from Northern Ireland form
a large pillar of Ireland’s foreign policy, were doing our best to
see how we can use it and bring it forward and be conscious of
how no one method fits all and how there is no one solution. The
peace process and the work that Ireland has done across the island
in sustaining peace stems from the signing of the Good Friday
Agreement (GFA). The GFA is the overarching framework for
deepening peace, political stability and reconciliation in Northern
Ireland and on the island of Ireland. It is the foundation of the
Peace Process and was resoundingly endorsed by a referendum on

both parts of the island back in 1998.

The GFA is an agreement between the political parties in Northern
Ireland and the Governments of Ireland and the UK. In the
GFA, it was agreed to establish a power-sharing Executive, a
legislative assembly in Northern Ireland, to establish the north/
south Ministerial Council and six north/south implementation
bodies with cross-border executive functions: The British-Irish
Council and The British-Irish Intergovernmental Conference, and

1 Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia—Ejército del Pueblo; Revolutionary
Armed Forces of Colombia- People’s Army




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

to uphold high standards of civil, economic, and social rights in
Northern Ireland, this is what the British-Irish Council do. The
GFA in turn is annexed to a treaty between the two governments,
called the British-Irish Agreement, under the terms of which they
undertake to support and implement the GFA. As most of you
know, this year is the 20™ anniversary of the GFA, so you're coming
at a very opportune time and your trip to Belfast, I'm sure, will
bring up a lot of problems 20 years on, 'm sure that there will be a
lot of reflection on it. But, you know, it is two decades later and the
peace process has moved on, and it has moved beyond the violence
of the Troubles. We now have maybe two generations that have not
known conflict in Northern Ireland and the longer we can keep
it like that the better we can do. It does take a lot of continued
active oversite and involvement of both the Irish government and
the UK government, as co-guarantors benefitting from the support
and facilitation of the EU. I am also conscious that we don’t have
a legislative assembly just at the moment, but I'm not going to go
into the details of that just at the moment. Since the conclusion
of the GFA in 1998, it has been necessary to pursue a series of
successive and further political and legal agreements to consolidate
the peace settlement provided for in the GFA and to address crises
of political confidence in Northern Ireland, and we are doing that
today.

Finally, the roles played by a multitude of stakeholders have enabled
Ireland to take its place as a strong actor in conflict intervention and
prevention worldwide. In addition to the already mentioned roles
of women, young people, civil society and NGOs, it is well worth
noting the role that the media have played in cycles of conflict
and pathways to peace all around the globe, including obviously
here in Ireland during the Troubles. Technological advances on the
media side have seen the emergence of 24-hour news. We can turn
on our television or radio at any time of the day or night and get
news from all over the globe. These networks are reporting around
the clock, with coverage of crises and conflict, of political upheaval
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and violent uprisings. People no longer need to simply pick up
the newspaper, that doesn’t happen anymore, we can now gain
immediate insight into what happens around the world simply by
picking up a smartphone and receiving up-to-the-minute reports
coming from a multitude of sources. Now, with the emergence of
social media as a leading form of communication around the world,
we are sometimes able to gain insight from political discussions
and peace mediation as they happen, from participants in these
processes themselves, through apps such as Twitter, Facebook, and
Instagram. The ease of access to media through technology does
however lend itself to the publishing of what some refer to as ‘fake
news . As we have learned from examples across the world, this can
lead to breaks in negotiations, whether for peace or otherwise. This
24/7 access that we have, on the one hand is positive but on the
other hand there are negatives that we need to be very much aware

of.

In the Northern Ireland context, since the signing of the GFA 20
years ago, the role of the media has indeed changed. At the time,
the media at large appreciated the sensitivity with which the peace
negotiations needed to be treated. For the most part during that
time, mainstream media outlets simply reported the facts as they
were received without placing any partisan nuance upon them.
What I'm trying to say is, they reported just what was happening,
without their own opinions. This proved to be a constructive
process which didn’t incite fanaticism nor did it act to dampen the
efforts being made towards a peace agreement. It can be argued
that the delicacy and self-censoring nature with which the media
treated the peace talks was one of a number of factors for their
success. The media reported what they saw, they didn’t add to it,
they didn’t embellish it, and this was seen very much as positive for
the peace negotiations.

Now, 20 years later, with the already mentioned rise of social media
as a pillar of information dissemination for news networks and
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media companies and the ease of access to mobile technology, it
is much easier for stakeholders in negotiations to interact directly
with the public and vice-versa. In some situations, as we quite often
see across the globe, these interactions can be taken out of context
or misinterpreted, which can potentially be damaging to the
potential for progress in a number of contexts. In Northern Ireland
in particular, Brexit has brought with it the demand for a series
of new and ongoing negotiations between Ireland, the UK, the
EU and the parties of the Northern Ireland Legislative Assembly
with respect to the border issue in particular. I'm sure if you have
turned on the local news here you will have seen that this issue is
making the headlines in nearly every news bulletin. The role of the
media is ever growing, the public now receive information almost
instantaneously, and so we are tuned into the media at all times.
We have seen examples around the world of how political leaders
and stakeholders can use social media to disseminate their message
to the public. It remains to be seen how constructive these changes
in reporting will be as Brexit negotiations continue.

In closing I'd like to express that, as today progresses, I hope that
the accounts provided by today’s speakers prove to be insightful
for you all and that our and your understandings of the role of the
media in the pursuit of sustainable peace become more enriched. It
just remains for me to thank you all for listening, and to thank my
translator for keeping up with me, and wish you all the best as your
visit to Dublin and Belfast continues.

Kerim Yildiz: When I was listening to Aine I again remembered
one phrase that I've been dealing with in conflict resolution for
a very long time, sometimes we have to repackage what we are
dealing with. In the Irish case, in terms of Turkey, and in terms of
conflict in our region, you realise once more when you listen to
Aine that both countries are in Europe, and in a way both countries
are very much involved in international issues. So I think it’s very
important to think that sometimes we listen to the same things
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about conflict resolution, as Aine says the Irish process has been
going on for over 20 years and some generations in Ireland cant
remember the conflict and don’t know it, but that doesn’t mean
that it has actually come to an end. The process is still continuing
and certain difficulties, which Aine discussed, still remain. I will
now open the floor for any questions.

Participant: Thank you very much for hosting us. It is my first
time at a meeting with DPI, but I think that I am the luckiest of
my colleagues here, because exactly 20 years ago I was in Belfast,
and in Dublin, covering the GFA. So it’s very exciting for me to
be here 20 years later and to learn about the place. I have two
questions; one is on a more current topic. I want to connect what
is going on regarding the Brexit process, if you could maybe give
us a brief background? With the negotiating process, I think now
is a really crucial time regarding the border issue, it is at the heart

of these negotiations. If you can, how is the border issue connected
to the GFA?

Aine Hearns: I think firstly, just to say, ’'m not the expert on Brexit.

Participant: It’s not to do with Brexit, what I'm asking is, should
keeping the open border between Northern Ireland and Ireland be
part of the peace process?

Aine Hearns: During the peace process, during the GFA, we didn’t
have a border between Ireland and Northern Ireland. Of course
with Brexit, what is being looked at, what we have always said
within the EU, is that we don’t want a border again. Another issue
is that, in the Brexit vote, Northern Ireland did not vote to leave the
EU. The position of the Democratic Unionist Party (DUP) is that
they don’t want the EU to treat Northern Ireland any differently to
the rest of the UK. So there has been a lot of talk about a border
through the Irish Sea, for example having one 20 Kilometres in
from where the actual border is. So we have a special unit within
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the Ministry which deals with Brexit, and our colleagues who are
member states of the EU also support us on the fact that there
should not be a border. Within the GFA, there is a provision that
we can go back and have a referendum on a united Ireland, so
there has been some talk in the Northern Ireland context, and in
certain areas, about pushing for a referendum to see whether or
not Northern Ireland is ready to support a united Ireland. My own
personal view is that I don’t think that will happen. I think that
the ten DUP Members of Parliament (MPs) are holding up the
British government at the moment, and they are very clear that
they don’t want Northern Ireland to have a referendum, and that
their constituents don't either.

So, there is a provision within the GFA to return to a united Ireland
if there is agreement on all sides. On the backstop arrangement, you
may have heard this morning on the radio, one thing supposedly
being put forward at the moment is that the EU would extend
Britain’s exit by a further 12 months in order to get the customs
union sorted. Britain are looking to be able to trade with the EU,
and the EU is assessing what type of trade treatment it prefers.
Do they look to the way Norway or Switzerland trades with the
EU? There are other countries that are part of the European trade
agreement, so what they’re considering is inclusion within the EU
for another year to try and deal with the customs issues around
trade. I think we're down to the wire with this, as you know, and
sometimes, in all peace negotiations, this is where the ingenuity
comes out and people start talking. But with the GFA there is a
provision for a referendum.

Participant: I would like to understand something. The Irish
government is not involved in the Cyprus peace process, for
example. Should we think from this that the Irish government is
mostly interested in situations of acute violence, and in those peace
processes?
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Aine Hearns: From the perspective of the CRU, we funded a
mediation seminar in Nicosia just a few weeks ago. Professor
Monica McWilliams went out and they were looking at getting
women involved in mediation processes, as I said during my
speech, this is something that we're very interested in. This meeting
involved women at community levels on both sides, both Turkish
and Cypriot. They used a very good film called Wave Goodbye
to Dinosaurs. It's a production about the women’s coalition in
Northern Ireland during the GFA. In Northern Ireland, women
from across both sides came together to push for the peace process.
Monica McWilliams was involved in that, as was Bronagh Hinds,
and Avila Kilmurray. They set up a screening of this production with
Turkish and Cypriot subtitles, and showed them to communities
on both sides. We're just getting reports back now, but it was a
really good meeting because it addressed women who are impacted
by this conflict and encouraged them to talk to women on the
other side. It’s a bit like what Kerim was saying about the light
on the other side of the tunnel. Very clearly, there will probably
be a lot more work being done on that as well. This meeting was
facilitated by the PRIO Cyprus Centre, we provided funding, and
our ambassador, Deirdre Ni Fhalldin in Nicosia set this up, with
Monica and Avilla going out to Cyprus for the meeting. That was
around 15* September.

Again, sometimes we are involved in areas of conflict resolution but
we don’t always publicise it because of the nature of mediation and
of the process. We are asked to support projects and we obviously
have a list of people who we go to on a regular basis and who
have that expertise, and Monica McWilliams from the women’s
movement is really good.

Participant: You talked about the need to engage migrant
communities more, when you talk about migrant communities,
who exactly are you talking about, and what needs to be done?
Turkey of course is a very important attractor of immigrants.
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Aine Hearns: I was involved in the CRU, way back in 2007, 2008,
in the implementation of the first National Action Plan, and then I
moved away, and I've now come back in to do NAP 3. If you were
to ask me, what is the difference between Ireland in 2007 and 2018,
it is that 16% of our population now is non-national, migrant,
European, West African, Asian, Middle Eastern, Syrian, Congolese.
We are also bringing in refugees as part of our membership in the
EU. We've been asked to take in refugees from Syria and other
countries and that is what we are doing. What we're finding is that
these people come in, they do into direct provision centres while
their situation is assessed, and then they’re given working visas and
they go through our system. What we are finding is that when they
are on their own, they are falling through a gap, we're calling it
‘mind the gap’. Theyre finding it difficult to integrate, and we as
a government have a responsibility to ensure that people who are
coming into our county are able to integrate more effectively.

So, as I said, within the National Acton Plan is a domestic plan. As
part of this the Ministry of Justice, the Healthcare authorities, the
Gardai, the Ministry of Justice are all involved in this. They all have
responsibility for certain areas in relation to migrant communities
and assisting them. We're questioning, how can we help, what are
the issues? I think, for example, that Irish people might find it very
hard to think of some of these things. For example, a Syrian woman
who needs to have a form signed at the police station. She may not
see a police station as a friendly environment, and that’s a big issue.
Also, staff do not speak Arabic, so there are a lot of cultural issues.
A simple solution could be to have signs up for people who go in
and are scared, a simple sign up in French or Arabic, that says, if
you wish to speak to an ethnic officer please come forward. That
is just a very simple example, but there are a lot more examples
around education. For example, this came up recently. A girl who
had a pharmacology degree couldn’t use it here because she wasn't a
resident and also because she didn’t have a copy because she didn’t

bring it with her when she fled. These are the kinds of issues. Also
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for children, sometimes we have also found that we have had people
here for the last 20 years and they've never integrated. They’ve come
from Congo and the women haven’t learnt the language. What
happens then? They have children, the children go into our system
and they carry the trauma of their parents. So we really need to
start looking at these issues and ensuring that our governments
and our institutions, authorities, state agencies and ministries take
into consideration all of these relevant issues. I can see out current
National Action Plan having a focus in relation to the migrant
community. I hope this has answered your question.

Kerim Yildiz: Thank you very much. As always, your words have
been insightful and important. I think the journalists who are
here are very grateful for the contributions of the Irish ministry,
which are really quite tangible. I can’t remember which one of my
colleagues it was, but she was here during the process, she was here
during the meetings, and she took some of your programme and
actually implemented your programme in a state religious school
in Turkey. I think it is very useful to use those experiences. Thank
you very much again.
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Reporting on Conflict and peace:
journalistic experiences from Colombia

Maria Alejandra Villamizar Maladonado, journalist,
President of the Conversa Colombia Foundation, and
former advisor to the Presidency for the Pedagogy of the
Peace

Speaker Maria Alejandra Villamizar Maldonado shares her experiences as a
Journalist and former government adviser during DPI's roundtable meeting. DPI
CEO, Kerim Yildiz, moderated the session alongside her

Kerim Yildiz: Welcome back to the second session. I will talk to
you first a little bit about Maria. In your biographies you will see
that Maria is the president of Conversa Colombia Foundation. She
was a former advisor to more than one government in Colombia
in the last 25 years, and she is also here with huge experience in
terms of the media and the responsibility of the media, as well as
the conflict in Colombia. Maria is going to speak for about 20-30
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minutes and then we can open up the floor for discussion.

Of course, there are very interesting parallels between the Irish and
the Colombian peace processes, because Colombia has learned
quite a lot from the Irish case and we in Turkey are now learning
a lot from the Colombian peace process. In both Ireland and
Colombia there have been issues around referendums, and a DPI
advisor even advised President Santos in terms of the referendum
and the peace process endorsed by the people that happened in
Northern Ireland. This is an important aspect that Maria will
be able to speak about. Secondly, and this is quite important in
relation to Turkey, Colombia is now going through a difficult time
in relation to the peace process, but the peace process is there and
it is continuing. The international community is asking how fragile
it is, and they are quite concerned, but it is important to never give
up, even when the time is difficult. Finally, as lawyers we learned
years ago, that freedom of expression is a cornerstone of democracy.
I would like to now to welcome Maria and give the floor to her.
She travelled a long way to be here, and then we also have our other
speakers in the room.

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: Thank you very much.
Good morning everyone. It is a pleasure to be here, thank you to
DPI for the invitation to speak here. I want to share with you lots
of news from Colombia about the peace process. It is currently
a difficult time, as Kerim says, but we have hope, and we are
working on the peace. I will speak in Spanish so that I can be more
spontaneous and clear, but if anything needs further explanation,
please let me know.

The first thing I would like to say is that in Colombia at the
moment the peace process is still ongoing. We are trying to make
decisions based on this peace process, but the peace agreement has
not been signed yet by both parties, who were at war for the last 60
years. Throughout the last four decades, we have struggled to find
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a common ground which can unite everyone. The peace agreement
implemented in Colombia was a process which involved a lot of
politics.

In thousands of places all over Colombia, the peace is being built
through personal stories by people who are dedicated to peace. They
work together with the victims, trying to promote forgiveness for
the horrible things that happened, trying to get those responsible
for these terrible acts and bring them to justice. These small stories,
which are taking place all over the country are not told in the
mainstream media, they are not the main stories because they do
not correspond to the political agenda.

During the years of conflict, in a sort of way the journalists took
on the role of informants. They worked every day to inform
about violence, kidnappings, all sorts of horrible things. We were
uncovering all of the horrible stories that would not come out in
the mainstream media, but this work was never truly appreciated.
When we covered the conflict, we did not do so as if it was
something different, we would just go to the places of conflict and
report the events. Because the violence went on for so many years,
it became part of normal life, it was our daily reality, it was the
norm. This meant that the news that would come from the conflict
areas was just like any other news and people didn't realise that this
was sort of a disease of living in violence, in conflict.

It got to the point that it became our identity, our narrative.
Abroad, people thought, Colombia equals violence, it was always
the same general topic of the guerrillas and terrorism. Violence
and development were taking place at the same time in Colombia.
Colombia was building itself up, and developing, while at the
same time the sorrow of the victims was not being addressed or

acknowledged.
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The people were not even aware that conflict was not a normal way
of life. When the peace agreement happened, people didn’t really
believe it because they were so used to violence. It was obvious that
the war had to end, the majority of the resources of the country were
going to security and not social development. However, at this time
the general media found itself in the position of debating the role
of journalists, which of the values from the peace agreement did
we have to promote so that the people would believe in it? I have
to say that discussion about the role of the media has been going
on for many years, and there is a lot of experience in Colombia of
looking at this topic, and even today this subject remains a daily
topic of discussion.

Colombian people are living in two different realities, split between
the ones that agreed that peace was a necessity, and the ones that
believed that the peace agreement was not necessary, that it wasn't
done under the proper conditions, and that it is not sufficient to
achieve full peace in Colombia. Today the media finds itself trapped
in between these two extreme points of view.

In terms of social media, building peace in the era of social media
is incredibly difficult, and this is something that we have come to
realise in the last few years. We are not just journalists. Our job is
to inform people. They have to identify which news comes from
professional journalists, and which news comes from social media.
Then there is the question of the divide between journalism for
the sake of journalism and journalism for peace. This has created
a struggle between two parties in Colombia, the journalists who
report in favour of the peace treaty, and the ones that report against
it. this leaves room for political conflict. There is daily discussion
about this topic of ‘peace journalism’, and there hasn't been a final
agreement. The government put a lot of pressure on Colombian
journalists to encourage them to be the actual mediators. in this
way they’re not just observers, but they’re actively involved in the
future of the country.
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It is not only the President today who has worked towards the
peace, but the last five or 20 governments; it is their duty to work
towards peace. The Colombian military have 5,000 military staff,
they’re the largest army in South America, they are improving
their military equipment and training, and they are getting a lot of
support from the United States. There is also agreement between
all parties that this conflict has to end and that a peace agreement is
actually going to be put in place. When the peace process is able to
end a large portion of the conflict, the journalists will be assisting
along the way, and they will be reporting both from the opposition
side as well as the government side.

The opposition in Colombia is actually quite strong at the moment.
Their claim is that the government is actually in alliance with the
guerrillas, who were communist, and that they will take Colombia
down the same path as Venezuela. At the same time, the government
are aware of this in their negotiations, so they are working very hard
in the mainstream media trying to get the journalists involved, to
convince the people that this will not be the case. So in this way
the journalists are playing a large part in forming public opinion.
Colombian society, which has lived with so much conflict for so
many years, lives with a great fear which paralyses the process because
of emotions. The guerrillas, who were declared official enemies of
the state, are now becoming a part of the state. Therefore, there is
a feeling of fear, and then indignation, among the people. This is
a barrier, both ethical and emotional, and it blocks the view of the
Colombian people towards this alliance.

The mainstream media and the journalists went to Havana, the
capital of Cuba, where the negotiations took place over four years
between 2012 and 2016. The journalists practically moved there,
but because of the costs some of the media agencies were not able
to afford to keep journalists in Havana. So this meant that some
could not send journalists to be involved in the peace negotiations
and report back what was happening. This meant that some
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information became lost in the process.

There was a point in the negotiations when representatives of the
guerrillas, who had not been involved in the political discussions,
started to give their own statements to journalists, telling their own
side of the story. Some of them would be asked if they were going
to apologise for the terrible acts that they had committed. They said
that they wouldn’t, because they considered themselves as victims.
Declarations such as these obviously did not have a positive effect,
they would provoke more indignation and hurt among the actual
victims, and this would leave room for the opposition to promote
their side of the story. So, what should a journalist do in this case
when each side is putting forward their own agenda so insistently?
In the example that I have just discussed, the opposition used these
guerrilla statements to claim that the guerrillas were not looking
for peace. By the time the government had realised what was
happening, they had already lost part of the battle.

On 2" October 2016, there was a vote to decide if the government
could go ahead with the peace treaty. Journalists were blamed
during this referendum for not sufficiently informing the public
about the peace treaty. Was it the journalists’ role to explain the
situation or the government’s responsibility? Who is responsible
in this case? The normal people in their homes, watching TV, they
didnt understand why the agreement did not take a position about
whether the guerrillas would be arrested, and pay in front of the
justice system for their actions. The normal people could not wrap
their heads around it.

After the plebiscite, when the people did not approve the agreement,
many people said that the media had not explained to the people
the contents of the agreement, and questioned why Colombians
had to approve and support the agreement, especially because it
contained some very sophisticated concepts. For example, the
people in the cities didn't understand the concept of transitional
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justice. This was a main issue for the government, and it is why
the guerrillas negotiated with the government, so that they would
receive special treatment in terms of justice, so that they could
become citizens with rights and benefits.

Participant: So was the media blamed for the referendum being
rejected, was the media made a scapegoat?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: This is one
interpretation. 'm not saying that this is exactly what happened,
it’s just that it was questioned why the media didn’t help, because
the agreement had to be approved.

Participant: For the people, is the question of justice the issue
that is most difficult to understand? Is difficulty in grasping the
fact that some of the guerrillas will not be held accountable by the
justice system the aspect of the peace agreement that the people are
finding difficult to grasp?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: I have to clarify that
there are a few justice measures that have been taken against
the guerrillas. The agreement does not allow impunity, but the
opposition state that there will not be sufficient punishments for
the terrible acts that the guerrillas have committed. There are a few
journalists in Colombia who understand the complexity of this, but
they are not the journalists who simply report facts, they balance
what is the truth. As in any other country where there is conflict,
in Colombia the journalists are caught in between the politicians,
and some of the journalists accuse the politicians of promoting
the guerrilla position in the negotiating process, and some of the
journalists support the negotiations. The conflict in Colombia,
unlike in other countries, is not religious or territorial, the conflict
is caused by a mixture of the history from the 1960s, and the wish
of the previous politicians to get on with their own agenda. Today,
the discussions in Colombia only take place between the left-wing
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and right-wing political parties.

Some journalists do understand the guerrillas, because they
understand their way of life, but when they have written stories
about them they have been accused themselves of being guerrillas
and supporting the conflict. So there is a lot of tension directed
at a large portion of journalists. In this way, some journalists find
themselves caught between the government and public opinion.
There is also a problem because the peace agreement is not truly
believed in. The people do not really trust that it is going to be
implemented and that the next steps are going to be taken, and
there’s not a lot of trust that the agreement will lead to positive
development in the future of Colombia.

In 2012, before the start of the peace negotiations in Havana, some
generals in the Colombian army asked me some questions. The
main questions that they asked were why journalists and the media
considered the army to be an enemy of the peace. I explained
that the relationship between the army and journalists is unclear,
because throughout the conflict the journalists and the people only
had access to the official version of the conflict, which came from
the army and the government. When the guerrilla version of the
conflict began to emerge, there was a lot of conflict, and we are still
struggling with this conflict.

Colombia is not a lost cause. We still have the potential to build the
peace. Journalists and communication is the third factor in peaceful
dialogue. The responsibility of society, and of the victims, is to look
towards the future. This is the role that falls to the journalists. They
have to be committed to it. I dont believe in being impartial in war,
I believe that Colombia needs to open this conversation because
the victims are not the only ones who should be listened to. We
need to listen to all of the voices within Colombia, and we need
to set in place an agreement, and everyone needs to commit to it.
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Kerim Yildiz: Thank you very much, we managed to take many
points from your discussion. Thank you for your assessment in
terms of the peace process in Colombia. Let me just open the floor
now for questions, as I'm sure that there will be a lot.

Participant: | have a lot of questions. I am not aware of all of the
details of the Colombian peace process. When the referendum was
rejected in 2016, a lot of people blamed the media. After that, in
2017, FARC handed in their weapons. So when can you say that a
peace process has been fully successful? Also, can you identify the
other factors that explain why the referendum was unsuccessful?
Two other questions, you mentioned that journalists were being
blamed for encouraging the conflict, were journalists also being
sentenced or imprisoned for their political views, for example as
is still the case in Turkey? Finally, you said that the army generals
asked you why the journalists see the army as the enemies of the
peace process, and you said that it was because you know only the
formal account of the conflict from the army, how do the army see
the peace process now?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: In terms of the first
question, about the referendum, and why the people blamed the
journalists for not helping to encourage the peace process to be
approved. The main reason why the referendum was rejected is
because people hate the FARC, really hate them. This is an emotional
feeling, so it is not easy to change. The peace process was also not
concerned about the feelings of the people, just the information.
The agreement is very rational to politicians, but it doesn’t work
with the emotional side of the people. The people are therefore very
hurt, because they think that their feelings are not being heard,
because the agreement only deals with facts. Also because previous
agreements have been unsuccessful, there was a lack of belief that
the guerrillas would actually keep to the peace agreement. People
felt that the guerrillas were acting in bad faith, and that they would
try to cheat their way out of the agreement. Today the guerrillas
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have handed in their weapons. More than 10,000 weapons were
melted and they will be turned into monuments. More than
10,000 guerrilla members went to live in different areas and have
started to move on with their lives, some of them have moved
to villages, some of them are going to school or are involved in
the political parties. A new political party has been created; eight
former-guerrilla leaders are now part of the Congress. However,
many of the points in the peace agreement are not yet in place, and
we are aware that many probably never will be.

A faction of the guerrillas has become involved in drug trafhcking,
and some have become involved in weapon trafficking, so not
all of them have integrated into society. A lot of political parties
were involved in the conflict through paramilitary groups. These
groups enacted terrible physical violence and brutality against the
Colombian people. Their cruelty was great and there is a strong
memory of that violence. The paramilitary and the government
military were also blamed for violence and the people hold that
against them. So journalists need to be able to faithfully state both
sides of the story.

Participant: 1 couldn’t really understand the position of the
opposition. Are they against the peace or against this specific deal?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: The opposition is
very important to the whole story, to this government and the
President, and also to this agreement specifically. From 2002-2010
our President Alvaro Uribe ended up in power after a series of
failed peace processes. He proposed that the military should fight
the actual guerrillas. A lot of guerrillas were killed in this conflict,
and so a lot of Colombians believed that involving the military like
this was the right solution. However, the President who came after
him proposed the opposite. So Alvaro Uribe, who was pro-military
involvement, started a campaign against the new President, and
against ending this military programme. Alvaro was popular and
powerful, and so he turned into the leader of the opposition, let’s
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say against the peace treaty. He has been quite successful, he has a
lot of followers, and he is still actively involved in the politics of
Colombia and is actively working in parliament.

Today’s President, Ivan Duque Mdrquez, he doesn’t have any choice
but to accept the peace agreement. The agreement does not depend
on a government or a minister, it is more entrenched than one
government. The peace agreement has to last for three governments
at least. So today when the Duque government says that it doesn’t
want to carry out some of the agreement, I don’t agree with that,
he cant do that.

Participant: So can he cancel the agreement?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: He can’t, even if he
wants to cancel it, he can’t.

Participant: So is the judiciary an independent part of this process,
independent of any government?

Maris Alejandra Villamizar Maladonado: Yes, all of the
agreements in the peace treaty had to go through the Congress
to be discussed and agreed, so now, the agreement is protected by
constitutional changes, they protect the whole peace process, at
least for the next three governments.

Participant: So if the agreement is protected by the constitution,
how can Duque say that he will reconsider it?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: He is not exactly
talking about it in terms of the constitution, but about politics. He
can choose to make more or less effort in regards to implementing
the peace agreement, and he can use this to send out a message to
the people and maybe even the combatants about the decisions
that he will make.
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Participant: Thank you for your presentation. You talked about
reporting on the conflict and the peace, did you have a particular
language or discourse that you used to report on the conflict during
the peace process? Did you use special vocabulary or terminology?
My second question is, you often use the term ‘FARC guerrilla’, was
this always the case? Also, we have talked about how the government
works to shape public opinion, how diverse is the Colombian
media in terms of the conflict? Is there a pro-government media,
or an opposition media, or a pro- or anti-peace process media? You
said that the journalists were able to report from the site of the
conflict, so ’'m assuming that they didn’t have any problems related
to access, could you talk about that?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: In 1999 we worked
on a special dictionary of terms about the conflict.> We worked
on this because we wanted to build peace at home, to build our
peace in our own words, our own language, and our own culture.
I think the terms and words that we use are very important when
we are describing this new situation of peace, so I think that the
dictionary from 1999 needs to be updated. We need to start using
terms and words about the peace agreement.

Participant: Thank you for your detailed presentation. My question
is similar to my colleague’s question. You have described the FARC
as guerrillas, and I want to know if there was ever a time when you
would describe them as terrorists instead of guerrillas. Secondly,
you talked about the independence of the press, during the peace
process, were journalists killed or arrested?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: One of the most
difficult things to understand about Colombia’s conflict is the
nature of the conflict. Is it a political conflict? Is it a terrorist threat?
Before 9/11 Colombia had been calling the conflict a political

2 Corporacién Medios para la Paz. (1999). Para desarmar la palabra: Diccionario de
términos del Conflicto y de la paz. Santa Fé de Bogotd
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conflict, but in 2001-2002, the army and the government at the
time started to call it terrorism. So naming the problem is essential
to its solution. If you are dealing with terrorist groups, the situation
at the negotiating table is different, but if you are dealing with
rebels and guerrillas with political grievances, then we can begin
to negotiate. So the main argument of the opposition is that they
are not guerrillas, but that they are terrorists and drug dealers, that
because of this they do not deserve an agreement. However, all of
the people who support the peace negotiations say that they are not
terrorists, they are rebel fighters, so we have to resolve the conflict
at the negotiating table. So there are two different views and we
have to ask which one is true, and in this situation, what is the
role of the journalist? I should point out that a lot of journalists
in Colombia do call the guerrillas terrorists all of the time, I have
a lot of colleagues who are not independent on this point, they
are on the side of the opposition. The opposition in the media
are very hard to deal with because they don’t think that there is
an ethical conflict, they say that they are against the peace process
and they say that they are on the right side. So they do not see
themselves as journalists on the other side of the argument, they
just see themselves as journalists.

Participant: [ still have some questions about the referendum,
about the referendum and the current situation in Colombia. I
understand that in Colombia there is a general political will to
continue with the peace process. In our country the general idea
is that peace negotiations should take place behind closed doors,
the public shouldnt know about them. Another question that
I have is about impunity. You said that FARC guerrillas weren't
punished and that some people reacted negatively to this. What do
you think about this? When I have talked to journalists and people
from NGOs about this, my understanding has been that they have
a positive outlook. I think that this is because they want the peace
process to continue, but sometimes when I watch the news, it
seems that some violence is still going on, and that the peace is not

40



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

perfect. Could you then give us a more realistic, or holistic version
of what is going on in Colombia?

Participant: I only have one question. You said that the Colombian
army is the strongest army in South America, you also said that it
gets technical support from the US army, and then you said that
the US is supportive of the peace process. 'm curious about this,
why is the US supporting a peace process in Colombia? Is this
because of US interests in South America or is it just to support
Colombia? How does this support benefit the US?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: The US is not just any
protagonist in this conflict. The US is very important in our peace
process and also in our conflict. They play a big role. Colombia
has been an ally of the US for a long time. During the conflict, the
military help that was lent to Colombia was focused towards the
fight against drugs and narco-trafhicking. After 9/11, the military
support from the US began to be used against the guerrillas.

In theory the peace process is good for US interests because it
will reduce the drug dealing and trafficking. This is one part of
the agreement; both parties have committed to not allowing or
participating in the cultivation of cocaine or its traflicking.

Today, one of the threats to the peace agreement is around the issue
of extradition. The US are putting a lot of pressure on Colombia to
extradite people to the US, I believe that they could also have other
interests. The negotiations that took place between Colombia and
the US were actually held in secret. This led to a lot of fake news,
the government said that they would not discuss the negotiations
because they were still on-going, but there was general public
distrust.

The second point was about how the peace treaty and the continued
violence are happening at the same time. We currently have two




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

realities, the war and the peace. When you ask Colombian citizens
about the peace process, they ask, what peace process? They say that
yesterday, in that city there was a battle, or maybe someone was
killed. This peace process has been easier for people to understand,
but in the past these two realities were very difficult to sustain.

Kerim Yildiz: I think this has been an extremely interesting
discussion today, but I just want to contribute one thing. The
discussion about the language of peace, and about the peace and
war happening at the same time. I think that these ideas are like
brothers and sisters, but at the same time are quite distant and
different from one another. The language issue is important, for
example a number of organisations including DPI campaign for
the word peacebuilding to be put in the dictionary. The good news
is that the Oxford English Dictionary has decided to accept it,
but it took years for this to happen. This afternoon I would like
to continue a little more about the role of the media, and how
they contributed to the issues in Colombia. Of course there are so
many different views. For example, there are many reasons for the
rejection of the referendum, some are saying that the people who
rejected it are the people who are more advantaged, and that the
people who accepted it are the more disadvantaged groups. Let me
just go back to our final questions.

Participant: Thank you very much for your speech. I have two
questions, firstly, are there any FARC-affiliated media outlets, and
what is their impact on the peace process? My second question is,
I know that before the peace process, Santos was the Minister of
Defence, was it surprising that he chose to support the peace?

Participant: My question is, regarding social media, you said
that building peace is very difficult in the era of social media, you
were somewhat negative, is that correct? Has social media played a
negative role during the process? If this is the case, can we say that
the peace process would have been better without social media?
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Participant: As a peace pedagogic and as a journalist, I would like
to ask you a question about the role of the journalist. You said that
during the conflict, you had a discussion about whether you were
going to be a peace journalist or just a journalist. I believe that this
is an important distinction, because if you are only a journalist then
you will only be interested in the truth, but with peace journalism
you are more interested in what is beneficial to society. Which one
do you think is better, being a peace journalist or just a journalist?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: At the beginning of
the process the FARC had media, now that they are a political
party and they have a large team of journalists, they also have TV
shows and they make programmes in their territories. There are
some journalists who support the FARC and some who support
the government, but between the two of them they tell a similar
story. There are journalists in favour of the peace process, they
are trying now to report on the stories that show combatants
moving on from the conflict. They report on personal stories of ex-
combatants, about their new lives, and their new life projects, and
their relationships with their families.

About President Santos, he always knew that he was going to be in
favour of the peace, even when he was the Minister of Defence. First
of all, the President always wants to make peace, but Santos is also
a very special politician. He comes from one of the most important
families in Colombia and he had a mission to achieve peace. He
wanted the glory, to be able to say that he was the President who
achieved peace. I think that he did honestly want peace, but I also
think that, in his heart, he also thought that it would be special
for any leader in Colombia to be able to say that they had brought
about peace.

The topic of social media, you are right to question me because I
do not have cause to be pessimistic. I am pessimistic because all
of the time when we were building the peace for the government
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and for the guerrillas, we were always talking about what people
were saying in the media and on social media. However, I do
think that citizen participation in the peace process in Colombia
is very important. Citizens should be involved in peacebuilding,
and I think that expressing opinions on social media can be the
best way to do this. I think that journalists sometimes confuse
the significance of social media. Sometimes they will report on
opinions from social media, from anyone on social media, and
exaggerate these opinions. For example, if someone on social media
says that the guerrillas are conspiring with Maduro in Venezuela to
create a socialist government, sometimes the media will exaggerate
the importance of this opinion and give it too much attention.
So journalists are information professionals, but on social media
anyone can write anything, and the peace process is very delicate.
So when I was pessimistic about social media I was referring to
this situation of journalists exaggerating the importance of some
comments on social media.

In answer to the question about the difference between journalists
and peace journalists. In my opinion, we in Colombia have an
opportunity to be better, to develop a new narrative ourselves.
I think that we can work and build a new future and I believe
strongly in the power of words and the power of conversation. We
need a new conversation, the conversation that we were having for
many years did not work and we need to be always focusing on
this new reality, because if we don't then the easy way out is to go
back to the past. Let me tell you a story. When President Pastrana
Arango concluded the previous peace process in February 2002,
the following day, the army and the press went to the conflict areas
and everyone, the business men, the politicians, and the general
public, seemed relieved. They thought that finally we had finished
the peace process. We thought that we could go back to the routine
before the conflict, the army would go back to their training, the
businessmen would play their own role, and the general public
would go back to their own routine. But we didn’t have a reference
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for this routine, because we had been living through conflict for
so long. So the process of adapting to peace takes a long time.
We have to learn to live now without killings, kidnappings and
bombings, I consider myself a peace journalist because I am trying
to understand how we will live now.

Participant: | have just a very brief question because I am getting
confused. Looking back from now, what would have been different
if the outcome of the referendum had been to support the peace
agreement. The peace process is currently going on, FARC
handed in their weapons, and the agreement is protected by the
constitution. So what was the impact of the referendum?

Participant: And a second question, what would have been the
consequences if the referendum had been approved?

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: Firstly, the referendum
was really a plebiscite, it wasnt necessary but Santos preferred
to a have a referendum because he needed support against the
opposition. He wanted to show the opposition that he had public
support for the peace agreement. Secondly, if the referendum
had been successful, the future of the agreement might have been
augmented.

Maybe society wasn't ready, the government was ready, the guerrillas
were ready, they had decided to make peace, but society wasn't
ready. The actions of the government didn’t prepare public opinion
and society. People felt that the conversation that took place in
Havana was not their conversation, it was the conversation of the
government and the guerrillas. They thought to themselves, ‘they
are talking about my future, my land, my rights, my forgiveness,
but who asked me?’ I think that the referendum was an expression
of the people saying, ‘Hey! What about me?’. I must point out that
the difference in the results between yes and no was very small,
there was a difference of almost 3,000 votes, and more than 6




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

million people voted. The people who voted yes are important too,
they are nearly half of the people, it was nearly a 50/50 split. This
50/50 split is clear today, President Duque won 10 million votes,
but the opposition to the President had 8 million. Although there
was a difference of 2 million, this is still an important amount
because the democratic abstention rate in Colombia is very high.

With the plebiscite things have changed in Colombia, for the first
time people are demanding to be involved. It is possible that it was
a mistake of the government not to have involved the people earlier
in the process, because we know that people need to participate
before and during the process, but the government always takes a
negative position about popular participation.

On the issue of the referendum and the constitutional protections.
The consequences of the referendum were that the government
had a second chance to negotiate with the opposition to the peace
agreement. After the plebiscite, the opposition had to work with
the government to make changes. These changes were important
because they made the agreement more real, the peace agreement
that we have today includes these changes that were included after
the referendum.

Kerim Yildiz: Thank you very much for that fascinating assessment
and your views. We will now quite nicely follow-up with Derek
Mooney, because this referendum in Colombia is also connected
with the referendum in Ireland and the Brexit referendum. Let
me just recap what we have heard very briefly. I think a number
of issues have been discussed today, one is that both the FARC
and the government do not believe that they can win the war
through military means. The both believe that this can only be
solved through peaceful dialogue. I think that this is an important
distinction, when we look at conflicts around the world, when
warring parties reach this stage, we are on the right path. A second
point is that in Colombia people did not feel like they owned
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the peace, all peace processes have a few elements, a confidential
element and a public element. In both of these elements, the
burden is on the media. I hope that after the break we will have a
very interesting discussion with Derek Mooney, who had a role in
government communications.
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Communications between the
government and the media during a
peace process

Derek Mooney, communications and public policy
consultant

Sally Holt: Good Afternoon everyone, welcome back. As you
may have noticed we have a slight change in terms of timings
in the programme, but fortunately you have now all had lunch.
Derek will speak for about 25 minutes and then we will have a
question and answer session. So I'd very much like to introduce
Derek Mooney. Derek is a former specialist adviser to the Minister
of the Department of Defence and director of Public Affairs and
Internal Communications with the Brussels European Employee
Relations group. He has also spent time as a speechwriter, public
affairs and communications consultant, and columnist for various
newspapers. Derek has also been involved in the Glencree Centre
on peace and reconciliation, so he has focused on the relationship
between the government and the media in peace processes.

Derek Mooney: Thank you very much, I am delighted to be here
with you. I hope you enjoy your visit to Dublin. The first thing that
I will have to do, for the benefit of the interpreter, is to speak at
half the speed at which I normally speak. As you will discover with
Danny, Irish people tend to speak very quickly because we have
a great deal to say, or because we're all afraid that if we stop then
someone else might say something,.

What I'm going to do is give you a quick overview of how we
in government approached media relations during the GFA. My
party, Fianna Fil, was in government during the GFA period and
immediately after it. I wasn’t on the frontline at that point, I was
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always a backroom person, a speech writer, a researcher, and a
rebutter. By rebutter I mean that when someone else puts out an
argument, | would turn around and say that they were absolute
idiots and that they had gotten it wrong.

[ also work at the Glencree Centre, the centre involves civil society
in informal communications and exploits the benefit of having
a safe environment where politicians or political activists or the
backroom people can meet in a quiet environment, off the record,
under Chatham House rules, meaning that if you are part of a
discussion, the information and understanding gained by that
discussion can be used, but you may not quote the person from
whom you got the information. These Chatham House rules
can be a very important element in any peace negotiations, and
in communications between people who dont have a great deal
of trust in one another. That is the nature of conflict, the people
that you are bringing together are people who have very little faith,
confidence, or trust in each other, so it is important to create an
environment for them to develop that.

I have a few slides that 'm going to go through. If you don’t mind,
I’'m going to read them with you because, although I wrote them
a while ago, I've probably forgotten most of them. So if I stop and
start a little bit, you'll understand why.

The first slide is the easy one, this reminds me of who I am. This
point actually follows on from questions that were asked during
Maria’s presentation, which is that of the difference between a
journalist and a peace journalist. This difference is not something
that I recognise in the Irish context. In the Irish context we think
that journalists are journalists. Their function is to report the facts.
I can get this presentation over in 30 seconds, by turning around
and saying that there is no role for the media in maintaining,
pursuing, or pushing a peace process. Journalists are not players or
actors in a peace process. Their role is to report the process fairly
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and to report facts. Facts are still important, even in the modern
environment, in this new era of Trump and Brexit, where fake news
seems to dominate. The purpose of fake news is to take non-facts
and to parade them as facts, because facts are what changes public
opinion, not someone’s rhetoric or fine commentary, but facts are
what move people in a modern, western democracy, or so we hope.
So the argument that the media have a responsibility to keep a
process going when that process is not going on in and of itself is
fallacious, it’s false. You don’t want that role to fall to the media. They
are not elected, they have no mandate, they have no responsibility
to a constituency, and so they should not be given that level of
power. However, journalists are citizens, they live in the society that
they are reporting on, and they have vested interests in reporting
the facts because the best decisions in a democracy are made on
facts.

The second point is that the currency of a journalist is the story.
Journalists have a blank space on a page. I used to go down to
the Irish Independent news room now and again, because at one
stage after I left government I wrote a column for them. You would
see that on the journalists' computer screens, the newspaper was
formatted, but everything was just a white space. Your text needed
to fit into that space, and there was invariably space in between
for the adverts. So you would have to write 450 words on this,
500 words on that, maybe there was space for a proper op-ed, an
opinion piece, which is 1,200 words, which will fill half a page
and another page. So journalists need stories, and in the absence of
those stories, they will go looking for them.

So, the responsibility of the peace process is with the governments,
and in Ireland’s case the two governments. What we should make
clear of course, and this is something that was very clear from
Maria’s presentation earlier, is that no two peace processes are the
same. Each have a unique combination of factors and a unique
history, but there are some trends that we can pull together. Again
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in terms of building stories, journalists need those stories, and in
the absence of stories you have a vacuum. During the peace process,
the two governments realised that the danger lay in those vacuums
and where the two governments were not on the same page.

We look again at the 24/7 news cycle, this means that more and
more journalists are now in competition for a story. So does this
lead to a conflict? Which is the higher pressure, to get the story or
to get the absolute truth? In government it is our responsibility to
make sure that you have the facts. However, this again leads to a
conflict, because at certain points during a peace process informing
the media is not going to support the process, and parts of the
process have to be carried out in secret. This is because part of
building up trust between participants also involves protecting
them from the hardliners within their constituency who could turn
around and accuse them of selling them out. So that is a conflict.
From the government side you can try and deal with this as best as
you can to try and stop these vacuums from developing.

Coming back to what I said earlier, that there is no role for the
media, some people actually say, not only is there no role for the
media, but that they are contrary to the best interests of the peace
process, that the media shouldn’t be used as a tool in negotiating
processes, and that peace negotiations should keep the media out
because it is more difficult to conduct negotiations in the glare
of the spotlight than behind closed doors. These are the conflicts
that anyone deals with when they are addressing how to manage
media relations during a peace process. The quote I have is from
Bertie Ahern, who was my former boss, who is on the Council of
Experts for DPI, and who was the Prime Minister of Ireland at the
time of the GFA. Bertie Ahern said, “These people [paramilitary
groups] must not be isolated from society; they should have the
right to express their opinion. Everyone should be able to be part
of the peace and of political life. There must not be a vacuum.
Armed people filled the vacuum with armed struggle.” That was
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our lesson, and that was our understanding of the Northern Ireland
context, that when there wasn’t a political dynamic, when there
wasn't dialogue, and for as long as the British government treated
the situation in Northern Ireland as a security problem and not a
political problem, then the vacuum would be filled by violence.

So, a background to the media coverage in Northern Ireland. This
is just a quick overview of what the media looks like in Northern
Ireland. For most of the 1970s and 1980s, what people saw on
their televisions were images of violence and riots. There was a
very good conference in Dublin in 2012, organised by the OSCE,
and it looked at the role of communications in a peace process,
communications in its broadest sense, with the media being just
an aspect of it. We talked about the communications within the
process, communications between players, the parties etc. One of
the contributions looked at the media and there was an interesting
remark from Dennis Murray, who was the BBC’s? correspondent
at the time, covering Northern Ireland, but he was from the north.
He said, it might sound ludicrous now, but there was a body of
opinion within the media in the 1970s that believed that there
would be no trouble in Northern Ireland if the violence wasn’t
being shown on the television. It was as though broadcasters and
newspapers were doing the paramilitaries a favour by reporting
bombings, shooting and so on.

This view reached its high point when the British Prime Minister
Margaret Thatcher made her ‘oxygen of publicity’ remark. She
claimed that the media, the BBC in particular, by reporting
atrocities in Northern Ireland, by reporting explosions, or actually
even maybe by talking a little bit about why these things were
happening, were encouraging the violence to continue because
they were giving the paramilitaries the ‘oxygen of publicity’. This
showed a fundamental misunderstanding of what motivated and
sustained paramilitaries, and ultimately led to what they called the

3 British Broadcasting Corporation
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Broadcasting Restrictions, in other words, censorship.

I think Danny might touch on this in his presentation, but on
both sides, within the UK and Ireland, we did have censorship. In
Ireland we had Section 31 of the Broadcasting Act, where members
of proscribed organisations were not allowed to be interviewed
on the radio or television. In Britain they had something similar,
except they went one step back. Gerry Adams would appear on the
BBC, so audiences would see him, but his voice would be dubbed
by an actor. Part of the reason behind this was to get across the idea
that this was somebody different.

There was an argument that this was counterproductive, because
the government’s intention was to say to the public, these are
banned people, who should be shunned and disregarded, but what
they were really saying was, we don't want you to hear what they’re
actually saying, and this increased curiosity. Not only that, but the
media scrutiny that these groups might otherwise have come under,
never happened. So the results of this censorship were probably
the opposite to the intentions. It is also notable that in Ireland,
Section 31 of the Broadcasting Act, which was the censorship, was
not overturned at the request of Irish journalists, it was overturned
by the action of the National Union of Journalists (NU]J) in the
UK. Irish journalists were at times seen to be complicit in the
censorship, they were at times happy to be themselves censored,
which again goes back to the idea of journalists as citizens.

Death on the Rock was a BBC documentary made about an arrest
that went wrong of IRA suspects in Gibraltar. As far as I can
remember, they were intercepted outside a petrol station, and there
were a lot of questions around if the British agents had decided
that rather than taking them prisoner they were just going to try
and kill them. There was a documentary on this, this documentary
was eventually stopped from being broadcast. It became an issue of
discussion in the British Cabinet because they did not want it to
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be broadcast, because they felt that it was going to give publicity
to the IRA. In the 1970s and 1980s, the media coverage, certainly
in the British media more so than in the Irish media, was covering
Northern Ireland as if it was a war situation. So we were covering
Northern Ireland in the same way that we would cover Vietnam.
This lead to difficulties because the analysis of Northern Ireland was
not done by political commentators but by security correspondents
and war correspondents. This leads on to the next point that, in the
eyes of the British media, Northern Ireland was a security problem.
The subtle message in this, particularly from the British media
although I'm sure Danny will say that this came from the Irish
media as well, was that there was only one side in this conflict that
was clearly in the wrong. That was a subliminal message of the
media coverage, particularly of television and radio.

Looking broadly at what the media landscape looks like in Northern
Ireland. It has a high density given the small population and the
small physical area. In 1995, there were two television stations
which were regional components of BBC and UTV“. You had a
large number of radio stations, which were both publicly owned
and commercial. You had several main newspapers, and a large
number of regional and local newspapers, at the time about 55
regional newspapers. You also had a large number of radio stations,
which were both covering all of Northern Ireland, the Six Counties,
and then also local radio stations that people would mostly listen
to in the morning. Since then we've had a growth in online media.
The Detail is one website that does a lot of ethnic and political
analysis, and then there’s a website called Slugger O Toole, which
is a website which carries news pieces, which are mainly analytical
pieces, but it also invites other contributions. This means that it
became a dialogue, where people could post comments etc. It’s one
of those rare websites where the comments left by individuals are
actually calm and rational and don’t read as if they’re written by
mad people. Comments are often fairly sensible and engage with
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the debate, and this is because it’s so well moderated and managed.
Of course on top of all of this you also have the ordinary British
media. So British newspapers would sell in Northern Ireland, and
Irish newspapers would also sell in Northern Ireland. The Irish
News would be seen primarily as the newspaper of the Republican,
Nationalist tradition, the Belfast Telegraph and The News Letter
would be seen as the newspapers of the Unionist community. There
is another publication, with which Danny was associated, which
would have very clearly identified with Sinn Féin. I think at the
time it sold weekly; they don’t publish a hard copy anymore, but
it was very much seen as the voice of Sinn Féin, and its target
audience was very much the Sinn Féin constituency.

In the pre-talks phase of the GFA, the government strategy was
moving the coverage and the debate from war coverage to political
coverage. There was an interesting discussion during Maria’s talk
about language and a dictionary of terms to discuss conflict. I don’t
specifically recall one, I certainly don’t recall a formal one, but in
terms of the vocabulary and the words that were used, there was a
definite belief in the government and our side that we needed to
tone down the language. We decided not to use excitable terms,
that people were now no longer guerrillas, I don't think we ever
actually used the word guerrillas, we talked about paramilitaries.
For example, while Unionists would always refer to Sinn Féin/IRA,
as if that was the name of the party, the government would refer
to Sinn Féin, as a political party. There was an attempt to, in a
phrase that Michel Barnier has used in the Brexit negotiations, de-
dramatize the language. There was an attempt to bring it down, to
make it less excitable and less emotional.

It was important that the preparatory meetings for the negotiations
were secret. This involved the work of Father Alec Reid and others,
which predated the GFA by a good while, but there were also
lots of other processes. For example, there was the Hume-Adams
process. Gerry Adams was the then president and leader of Sinn
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Féin, John Hume was the leader of the nationalist party the SDLP.
So there was Father Alec Reid and others and this predated the
Good Friday Agreement by a good while, but that there were lots
of, there would be sometimes talk about the Hume Adams process,
Gerry Adams as you know was the then president and leader of
Sinn Féin, John Hume was the leader of the nationalist party the
Social Democratic and Labour Party (SDLP). At the time the
SDLP was a much, much bigger party than Sinn Féin in terms
of electoral representation, and there was a process which started
in the early 1990s, where each reached out to the other to discuss
how they would move forward, in recognition of the fact that the
Republicans were never going to achieve a united Ireland by gun
and bullet, and that the British government was not going to solve
the Northern Ireland problem by treating it just as a security or
military problem. This discussion addressed the questions of how
to get a political dialogue and who to speak to, to get someone on
the other side.

These talks happened at various levels. I mentioned Father Alec
Reid because at the time that I was putting the original version of
this presentation together, some years ago, Father Alec Reid had
just died and I had just been at his funeral. When you're in Belfast
there are two areas of West Belfast, the Falls Road and the Shankill
Road, and they both run parallel to each other. So when you go to
Belfast you'll see the high peace walls and the peace lines, but there
are these two roads, the Falls and the Shankill, and at the top of
the roads they don’t quite meet but there’s a point when they come
quite close to one another, which is where the Clonard Monastery
is. The Clonard monastery became a safe place for people to
meet. Its a local parish, it’s attached to the local church, but it
became a safe place. 'm overstretching it a bit, but I just want
to explain some of what was happening in terms of civil society.
There was a place that I was involved in called the Glencree Centre
that was mentioned earlier, which is a location outside of Dublin.
The Glencree Centre became another place where representatives
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of political parties, usually at the middle level, not the leadership
themselves, were able to come together and meet in workshops like
this, very informal, under Chatham House rules, where they could
exchange understanding and they could explain to the other side
where they were coming from.

My next point is about Sedn Lemass and the enthusiastic egjit.
Now I did explain to the interpreter beforehand what the word
eejit means. It’s an Irish idiom, and an eejit is someone who is really
stupid and silly. Sedn Lemass was a former Irish Prime Minister and
a leader of my party. As a kid he fought in the Volunteer Garrison
at the General Post Office in Dublin as part of the Easter Rising
in 1916, he became a founder of a leading political party, Fianna
Fiil, and became Prime Minister in 1959. But Sedn Lemass’ line
was that ‘the most dangerous thing in the world is an enthusiastic
eejit, somebody who doesn’t know what they’re doing, but is doing
it very assiduously and with great energy.” If a leak is to come out
of a peace process, it is invariably from these people, and I mean
unauthorised leaks, a leak is something that is unauthorised. A leak
normally comes from someone mid-way down the party system,
who wants to tell how much they know. So invariably when there
were leaks coming out of the process, these were coming from
people that were at a lower level, because the leaks that came from
the top level always had a strategic purpose. It was the unauthorised
leaks from these people that became difficult during the media
management of the peace process.

Many issues come from low-level operatives, people who are
trying to over-promote themselves, people who are trying to
convince journalists that they are very important. The role of the
journalist is to realise who the person is, and what validity and
what authority they have, and what level they are operating at
within the organisation. It’s very easy to get information out of
these people, but you also have to bear in mind why they are giving
the information.
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One of the points that I mentioned earlier is that one thing we had
to be very conscious of as a government was that when we were
talking to journalists, that there were two audiences continually
throughout all of this. There was the Nationalist community and
the Unionist community, and both groups did not interpret things
the same way, because they had different historical perspectives,
or because they had different political views. Again, this is the
importance of language, but it was important to recognise that
you were continually addressing two communities with one single
message. It is impossible in these situations, it is now absolutely
impossible in the era of social media, to just target one audience
and that is a difficulty. So you can have one audience in mind that
you are trying to reassure, but you must recognise that when you
try to reassure one audience that you are raising the fears and the
concerns of the other audience, and this is a constant balancing act
from the government side.

It was interesting to hear Maria talking about how people were
moved to Cuba during the Colombian peace talks. I think that
this was something that was considered at various points during
the run-up to the GFA. Others believed that it was better to
have negotiations in Belfast, where they could be seen, because
something that is happening in the distance is going to raise fears
and worries, it would make people question why the negotiations
were being hidden from the public. The talks process lasted about
two years, so the conclusion that was reached with the GFA, or
what people call the Belfast Agreement, in April 1998, reflected two
years of work. This wasnt two years of uninterrupted, continuous,
amicable negotiations, it was two years of stop-start. Sinn Féin
didn’t officially come into the process until September 1997, when
they signed up to the Mitchell Principles. The Mitchell Principles
were the principles set out by George Mitchell, which outlined that
parties who come into the negotiating process were renouncing
violence entirely, and were committed solely to the political
process. They were far more complex and expansive than that but
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Im just giving a very short-hand overview. There were various
processes before that, and there were various attempts at getting
the process moving, and it was recognised by the two governments
that you needed to have as many people in the negotiating room
as possible. They learnt from earlier discussions in Sunningdale in
the 1970s that it was easy to get a peace process when you only
bring the moderates together. With moderates, because they’re
moderate, you can get them to agree quite easily, it’s the people on
the outskirts that you want to agree. This is why it was important
to have other parties involved, Sunningdale didnt succeed with the
DUBP, which was Dr lan Paisley’s party at the time and which was
not as big a force as it is now.

Coming back to how the media set up operations during the
talks process, the talks took place in a building on the outskirts of
Belfast, Stormont Castle, in a horrible, horrible suite of offices. A
dirty, dingy, 1960s horrible building. It was probable that someone
thought subliminally that if you put all of these people together in
this horrible set of offices, then they’ll want to get the hell out of
there as fast as possible. That did not happen. George Mitchell was
chairman of the talks process and a former Democratic Senator
who had been appointed by Bill Clinton to chair the process as an
independent third party. He frequently told the story that when he
was in the US Senate, because there was no time limit on Senate
speeches, that you would frequently have to sit through a seven-
hour or eight-hour speech by a Senator trying to stop a piece of
legislation going through. When he came to the talks process,
he told the negotiating parties, I'm used to people talking for a
long time, I'm used to politicians being long-winded; nothing
can frighten me. The problem was that a lot of people around the
table didn’t take that as an indication not to go for it, they took it
as a challenge. So he said afterwards that although no one gave a
seven-hour speech or a ten-hour speech during this whole process,
everyone had given the same one-hour speech 13, 14, or 15 times
over. So the talks process was definitely difficult, and I think that
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any journalist sitting there covering it would have given up a long
way before it concluded.

This raised questions about where the media would sit in this
process. It was decided that they would be in a separate unit,
adjacent to the building, but not in the building. So they did
not have direct access, they would aim to talk to the participants
coming in and going out and the media would now and again be
invited in to take photographs or to do some filming, but that was
it. At this stage, mobile phones were important, so the media had
the mobile phone number of most of the participants and they
were in direct communication.

Going back to the OSCE conference which took place a couple of
years ago. There was a story told that when the participants were
coming in, the journalists would meet them at the gate on the way
up to the outer perimeter and talk to them. 'm sure Danny, as the
Sinn Féin press officer may at some point touch on this, but what
happened was that the participants would go for a walk during the
break. They would leave the building and go onto the grounds and
walk, and just happen to bump into journalists where they could
talk to them. So there were official and unofficial communications,
and the governments were aware of that and our belief was that
it had to happen. We believed that if we tried to curtail it then it
would backfire because each of these groups and political parties
had its own constituency who needed reassurance. It was most
important that the two governments kept to the same message each
time, that both of them were speaking from the same page. It was
only when both governments were not speaking from the same
page that trouble began.

While most of the talks took place in that environment, with the
journalists within the environment but certainly not in the room
and usually not in the building, one exception to that was during
the Mitchell Review. This took place after the signing of the GFA,
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in 1999, when problems had begun. These talks took place at the
US ambassador’s residence during the Mitchell Review of Autumn
1999. Former US Senator George Mitchell, having performed his
role as the independent chair of the Good Friday peace process,
was invited back to break the deadlock which had followed. The
ambassador’s residence was in Regent’s Park in London and, with
no surprise, it is very well protected and secured. The Unionists, the
SDLP, the main players at the time were all there and they were just
locked away. One reporter who was there said that it was made very
clear to them that the media were not welcome, and would not be
tolerated. In an interview afterwards, Senator Mitchell was asked
how important these talks had been, and he said that they had been
absolutely critical. He said that, not just the content of the talks,
but also the circumstances were important. The two sides were
not engaging, except to engage in hostility, with one side accusing
the other of something. Until at one point, one Unionist and one
SDLP delegate went to the table with tea and coffee. Basically, what
George Mitchell was saying was that locking everyone away from
the media was the environment that was required. Therefore, there
are moments in a peace negotiation when we don’t need the media.

On the topic of media management and the selective release of
documents. This goes back to not allowing the vacuum to build up.
So there were points when the government would allow documents
to be released, not through leaks but through authorised, early
versions. If you do this it is very important that you are seen to
be trying to reassure all sides, and that it’s not an attempt to push
individual parties into any action or discussion. Parties will need to
leak information to reassure their own hardliners, the governments
need to be prepared for this and recognise that this will happen.
At some point the government also has to learn to roll with the
punches, and that means, when you come under attack, you just
let the attack happen. So when the governments come under
criticism, they didn’t feel the need constantly to respond. If David
Trimble questioned the role of the Irish government in the process,
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we just let it go, because we knew that he was saying something
that his audience, his constituency, needed to hear. Vice versa,
when the Irish government was accused of pushing an issue, rather
than correct it, and in many cases these accusations were factually
incorrect, we made a judgement call to let it go.

Another point in terms of media coverage, was that we needed
to create space for people to prepare the ground for change. In
any discussion, in any negotiation, people have to find common
ground, and the question arises of how to they prepare for that,
and how do you allow them to get the status to do that. One of the
ways that we did this was by not trumpeting every concession. If
there was a big breakthrough you did not suddenly run out of the
meeting yelling about having achieved a marvellous breakthrough,
because that was going to provoke a reaction from the other side.
This was part of the media strategy, to make sure that there was
information out there that was real and accurate, so as not to create
a vacuum, but also to make sure that discussion was toned down,
so that you weren’t creating unnecessary expectations.

The next topic is the importance of journalists reporting the facts.
An interesting question that journalist can pose themselves is, if you
have a piece of information, which you know is factually correct,
which you have sourced, but which you know the publication of
it could derail a process, should you publish it or not? The answer
to that is usually yes, but in many cases it can be no. I listened to a
debate some years ago between two preeminent Northern Ireland
journalists, Eamonn Mallie and Ed Moloney. Ed Moloney’s answer
to that question was that of course he would publish it, he had to
publish it. However, Eamonn Mallie said that he could think of
several instances where he was aware of something and chose not
to publish it. So what are the deciding criteria for this? There is no
simple or formulaic answer. You could come to the conclusion that
if a piece of information was going to disrupt the process, then it
was going to disrupt the process anyway. The fact that it appeared
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in the media may make this disruption happen a couple of weeks
carlier, but if this was a major issue than it was going to disrupt
the process at some point. Or do you decide that you will let the
governments try and deal with it.

Journalists are not there to do the governments bidding; they are
there to report the facts. I know that when talking to journalists,
there’sa temptation to say, and by the way L haven’t briefed journalists
in about a decade and a half, but youre tempted to say, by the way,
it would be much better if you framed this in a certain way, but
that’s not my role, and that’s certainly not the journalists’ role. My
role is to allow journalists to report on something factually. I would
like to spin information, I want the government to come out of this
well, not only do I want the government to come out of it well,
I want my political party to come out of it well, so there would
usually be a race to take credit for the latest government initiative.
These are the natural competitions of politics, but it is not for me
to tell a journalist how they should report something, because that
is when my relationships with that journalist breaks down. The
moment I see them as just another part of the apparatus, that level
of trust goes.

Journalists and politicians have a symbiotic relationship, they
both need each other, journalists need politicians for stories, and
politicians need journalists to communicate their story. Journalists
are a conduit for channelling information to the public. An
academic paper that I was reading recently broke journalism down
into four types. There is documentation, where government sends
out a press release and they publish that press release almost as it is,
that’s the boring type, just the statement that an organisation has
made so much last year, it reported a loss this year etc. Then there is
spin, or promotional journalism for example, ‘the government has
been fighting hard on behalf of the people of Ireland in Europe.’
The main purpose of journalism is the watchdog, which requires
the journalist to double check that the message is true and based
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on fact and to find another side, not just to take the government’s
side. Finally, there is collaborative journalism, where both sides
recognise their responsibility. At different points and in different
circumstances, each type of journalism exists.

So coming to lessons learned; the public must be well informed
about the conflict and its resolution. One of the things that I
picked up from Maria’s presentation earlier is that, because of the
timeline, because of the sequencing of events, there was a greater
public understanding of the way that we got to the agreement
than there might have been in Colombia. There was a lot of public
expectation because the peace process which resulted in the GFA
in 1998 was only a small part of the actual peace process, which
had started in 1992, 1993, or 1994, or you could go as far back
as saying that it began in the late-1980s. So, in Northern Ireland
there was a much longer lead in and there had been a much longer
public discussion of who the actors were, the causes of the conflict,
and how people were approaching it.

Within reasonable limits, the negotiating process must be
confidential. Now maybe this is a reflection of the nature of the
mediain Britain and Ireland, butyour ability to control the reporting
of the process is limited, so it was important not to try to reach
beyond your limits. The media contributes to the peace process
by reporting facts, scrutiny of the peace process by the media is
important. The media’s main role is to inform the public efliciently
and impartially, that last word is important, impartially. Many of
the parties, the Unionist, Republican, Nationalist and Loyalist,
felt at many points that the process was not reported impartially,
and that is going to happen. Dialogue is an essential condition of
conflict resolution, and it provides the ground for the media to
fulfil its role. In many ways it is through you in the media that
politicians are able to reach their audience, their constituency, their
voters. Dialogue can and should be carried out at multiple levels,
and the role of the media is important and indispensable at any
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level. In order to fulfil its mission, the media must have economic
independence, political freedom, and political diversity, which
is a guarantee of economic diversity and which in turn enables a
diversification of media resources. We take media independence as
agiven here and we probably presume that we have it, in many ways
we may not. We would say that we have a fairly broad media, that
we have a fairly free media, that we have a fairly accurate media,
and despite the influence of the large multinational corporations,
most Irish media is still editorially driven.

A point that I want to make that might be a bit partisan or political
is that, one of the things that I think happened in 1997 and 1998
was that heading up the two governments was Tony Blair on the
British side and Bertie Ahern on our side. Both of them were very
media savvy; they understood the power of the media. I think that
this in many ways influenced the governments’ approaches to the
media during the negotiations, and this was probably a change
from previous governments. The previous governments, who had
been managing the early process of the talks, were potentially a
bit more sceptical about the role of the media. Both Bertie Ahern
and Tony Blair were elected in 1997, and both of them were
elected on the back of two big election campaigns that were geared
towards the media. Bertie Ahern was very accessible, he would give
doorstep interviews, so his media strategy didn’t just involve formal
press conferences, most of Bertie’s media communications would
be informal, on his way into or out of a building or event. He
was quite accessible on this basis and I think Tony Blair was as
well. That does not mean that their media strategy was unmanaged
or unprepared, and it does not mean that they were accessible all
of the time, but both of them knew the power of the media and
understood its importance and centrality to the peace process.

That is just to make the point that there were crises within the
process, it was not an unbroken chain of talks, but the general
approach was that because of the unique nature of the Northern
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Ireland peace process, with two governments at the centre of it
working in partnership, that even when there were clear and
obvious tension between the two governments, even when there
were clear and obvious breakdowns in terms of agreement between
the two governments, that it was most important for the process
that the two governments be seen to maintain a constant message
of impartiality and cooperation. This became a very important part
of the process and allowed us to deal with each of the problems as
they arose.

On this last slide I have links to some very good research material
on the Northern Ireland peace process. There’s some resources but
there isn’t a huge volume.

A final point that I'd like to mention, which was touched on
earlier in the discussion about social media, and which was the
question of, is this possible in the era of social media? I think it
is. It is true that social media gives us more immediate access to
information that isn’t always based on analysis. One of the benefits
of the printed page is that it took some time to put it there, whereas
with immediate broadcasting this is not always the case. The news
cycle has changed in the last 30 years, the average news clip on
the evening news in the US today is only seven or eight seconds
long, in the 1970s or 1980s it was 20 seconds long, so you have
lost the analysis, the nuance, and the background. Social media
falls into this trap because it is more immediate. Where it is fact-
driven it has a benefit, and citizen journalism is not something to
be ignored, it’s just that it needs a different management process,
and the management process still has to be based on the need for
facts and not allowing vacuums to build. Social media now more
immediately fills that vacuum, but the responsibility to deal with
that lies with either the chairperson of the talks, or the main players
in the talks. They need to ensure that they have a management
strategy and a communications strategy, one that treats the media
as adjacent to the process but does not recognise them as part
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of the process. The media is there to report, and the role of the
government is to allow them to do that in the best way that they
possibly can.

Sally Holt: Well thanks Derek for that very rich and important
overview of the relationship between the government and the
media. Shall we now move onto questions?

Participant: Maria said that in Colombia the parties were ready
for the peace process, but that the public was possibly not ready,
and that this is why it didn’t get passed in the referendum. From
what you have said, I understand that the communities were ready,
and that they laid the ground for the governments to support the
peace process. Is this correct? For example, what made the British
and Irish governments come to see the conflict not as a security
problem but as a political problem?

Derek Mooney: I think that the Irish government probably reached
this conclusion some time earlier. I think in the initial stages of the
Northern Ireland conflict, from about 1969 onwards, both sides
did treat it as a security problem. In these early stages the Irish
government wanted to internationalise the conflict, they wanted it
to be raised in the UN. The British government’s view was that this
was an internal matter, not an international dispute, and that there
was no role for the international system. The American government
agreed and helped to veto it in the UN in 1969.
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vd

Speaker Derek Mooney adds to the discussion during a Q and A session
alongside participants

From 1987, the leader of our party was a man called Charlie
Haughey. Charlie Haughey had a reputation as a Republican, in
1970 he had been accused and gone to trial for helping to bring
guns into Northern Ireland for the IRA. So he had a very Republican
background. He started to open up political communications.
However, on the British side, Margaret Thatcher claimed that this
was strictly a security problem. I don’t want to overemphasise the
role of personalities, but I think that they do play a part. Margaret
Thatcher was succeeded by John Major. John Major had been her
finance minister, or chancellor of the exchequer, and during that
time he had formed a god personal relationship with our finance
minister, Albert Reynolds. They would meet at the EU, and may
I again emphasise the importance of the EU, not just because
of its direct intervention but because, from 1973 onwards, Irish
ministers were meeting everyday with their British counterparts
on the margins of European Council meetings. So personal
relationships were being formed. Both Albert Reynolds and John
Major, as finance ministers, would start talking about the situation
in Northern Ireland. Albert Reynolds subsequently became the
leader of my party, and he said that he had tried to persuade John
Major that Northern Ireland was a political problem.
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When John Major became Prime Minister, I think he very quickly
showed that he understood that, and he started to change policies.
So in 1993, there was the Downing Street Declaration, which
was a political declaration by the two governments stating that
the situation in Northern Ireland was a political problem, which
required a political solution. This declaration didn’t advocate what
that solution was, it didn't set it out. However, there were also back
channel communications going on. One of these was the Hume-
Adams dialogue, which was the dialogue on the Nationalist side.
In the south, under Garret FitzGerald, we had the New Ireland
Forum, which was from 1983-84, which invited all political parties
on the island, Unionist, Nationalist, all of the parties in the south,
to discuss the future of the island. The Unionists chose to stay away,
although some moderates came to give evidence. This meeting was
a group of about 60 individuals who invited people to come in
and make presentations. The New Ireland Forum then produced a
report, which the British government, Margaret Thatcher, famously
threw out. The report said that there were three possible options for
the situation in Northern Ireland, one was Irish unity, that Ireland
would be one, 32-county state, then joint authority between
Ireland and Britain over Northern Ireland, and I cant remember
the third, but basically she ruled out all three.

Danny Morrison: Confederation.

Derek Mooney: Confederation, there was confederation that
would have made Northern Ireland a state of Ireland, with the two
parliaments remaining and the two administrations remaining.

The point is that there had been this continual dialogue, you also
had the Sunningdale Agreement in the mid-1970s, which was an
attempt to put together a power-sharing agreement in Northern
Ireland with the moderates from both sides. That fell apart very
quickly under Unionist pressure. The Unionists organised the Ulster
Workers” Council Settlement, which involved one-day strikes, and
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they tried to stop it going ahead. So the public service went on
strike and it basically brought Northern Ireland to a standstill, and
the British government caved in very quickly and collapsed the
administration.

So you had a slow evolution to peace, but the communities were
also prepared for it. While Sinn Féin’s vote was increasing, the
SDLP was still by a large measure the biggest Nationalist party.
This may be a discussion for Danny, but in terms of this relative
strength, why did the IRA campaign continue? Why was it able
to survive? There wasnt public support for it, most people said
that they did not support the violence, but there was also a gentle
recognition that the actions of the IRA were in the interest of
the people in the north, of Nationalists in the north. As far as I
understand from Maria, there was not the same view towards the
IRA as there is towards the FARC. While the Nationalists did not
believe that the IRA was speaking in their name, while Nationalists
and Republicans condemned what the IRA did, they understood
the rationale behind it. They didn’t agree with the methodology,
they didn’t agree with what they were doing or how they were doing
it, but they understood the origins of it. So you can condemn it,
but still understand it. You can refuse to support it, you can vote
against it but through historical and political analysis you can still
understand it. I didn’t go the way of violence, but I can kind of see
why somebody did. I think they were fundamentally wrong, but I
can kind of understand it.

Participant: You talked about peace journalism, you mentioned
this at the beginning of your speech. You said that no such thing
as peace journalism exists, but isn't it also the case that journalism
has principles. It defends peace, it defends freedoms in the face of
authoritarianism. Don’t these journalistic principles exist, or is it
just about making news?

Derek Mooney: In answer, yes of course they do. However, I don’t
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think that you can draw a line between journalism, which embraces
those principles, and a separate cohort of peace journalists. I think
that all journalism by its definition should be peace journalism.
The force of facts and the force of journalism is how you change
opinion, and how you change government. I was trying to define
how I don't think that there is a separate group who are peace
journalists, and then you have the rest of the journalists. I think
all journalism should be peace journalism, and on the fringes you
have violent journalism, the people advocating on behalf of the
FARC, or the IRA, or the UDE but that’s not journalism, that’s
propaganda. I wasnt attacking the idea of peace journalism, I
just believe that all journalism by definition should be peace
journalism. Not all journalists have to advocate for democracy, not
all journalists need to advocate for a western style democracy, but
certain core principles, such as freedom of expression and freedom
of belief, should be at the core of journalism.

Participant: I agree.

Participant: In your presentation, you stressed the importance of
social media. Do you think that social media is strong enough,
or important enough, to prevent peace, or to constitute a risk to
peace? In the future, what do you think the role of social media is
going to be?

Derek Mooney: Any political party will tell you how critical social
media is to campaigning and to reaching new voters. I've been
involved in elections in Ireland for all of my political career, I've
also been involved in two referendum campaigns recently. A couple
of years ago there was a campaign by the government, which is
not my part of the government, to get rid of the upper house of
parliament, the Senate. We put together a small campaign, we had
€50,000, the government spent €2,000,000, and we defeated the
government by about 51% to 49%. The referendum was about
moving Ireland from a two-chamber system to a one-chamber
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system. The government had argued for a constitutional change,
they claimed that the Senate was not elected by the people but
by other politicians, and they claimed that this was expensive and
unnecessary. What often happened was, parliamentarians who lost
their seats would go to the Senate, because the Senate elections
were two months after the elections to the lower chamber. So the
government claimed that this was becoming a means for defeated
politicians to stay in politics and try to win back their seats. I should
explain that in Ireland we have a slightly more complex political
system. Parliamentary constituencies do not send one member
to the parliament, you can have three, four, or five members for
each constituency. So you are fighting your colleagues, and you are
fighting the other party. This also means that we have clientelism,
where politicians make sure that they are always talking to voters
and so sometimes concentrate more on minor, local issues, than
national issues. So the government argued that we needed to
change our political system, and part of this involved getting rid
of the Senate.

During the campaign I accused the government of being anti-
democratic, however I do accept that they had some arguments for
why they wanted to get rid of the Senate. My point about this is
that, during this referendum and during the referendum on same-
sex marriage, social media was absolutely critical. Social media
was the way that you got your message across. So it was absolutely
important, but it is important to have a social media strategy that
is based on facts, that is based on quickly correcting and changing
incorrect information. That is rebutting, and social media can
become a very important way of doing that. In old-fashioned,
mainstream media, if a message has been publicised, you could
miss a whole news cycle before you have a chance to publish a
correction. In social media, it is now immediate. So, while there are
negatives to social media, in terms of the fact that everyone now
has a voice and not everything is fact-checked, on the other hand,
you can also very quickly send out information.
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By the way, despite the prevalence and the importance of social
media, most research has shown that when there has been a large
event, for example the terrorist attacks in Paris, people still turn to
mainstream media and mainstream news for information. So social
media is very important, it’s an important tool for reaching a new
audience, and particularly an audience under 35. Most people with
a Twitter account never tweet. I think something like 40-50% of
people who have a Twitter account never tweet once, they only use
Twitter as a source of news. Who gets the biggest Twitter following?
Ok, apart from Donald Trump and Justin Bieber, it’s big media
organisations. The BBC has a big following on Twitter, RTE, ° our
national broadcaster here has a big following. Media organisations
drive traflic, to their news stations and their radio stations, and to
their bulletins and websites. So, it works both ways.

Over the last couple of years, I've been running a commercial
organisation. This is a network of Human Resources directors,
personnel managers from across Europe. We deal with Coca-
Cola, International Business Machines (IBM), Pepsi-Cola, and
Intel. I do a lot of work with them on the role of social media and
industrial relations. Many strikes, particularly in the Far East and
in countries that are not highly unionised, have been organised
through Facebook. There are many examples, particularly in
sweatshops and in places with cheap labour, such as factories
producing clothing or footwear. In Santiago, Chile, IBM were
closing a factory and moving it to the far side of Santiago. There
was some worker resistance to this development, but in Chile the
unions are not exactly democratic, so IBM had given some money
to the union bosses and they agreed that the factory could move.
The workers weren’t happy, so a small group of them organised a
Facebook group to say that they weren't happy, that they wanted
to be compensated, that their jobs should be kept, and that their
terms and conditions should be maintained in the new location.
Then they organised a meeting among themselves.

5 Raidié Teilifis Fireann — Radio Television Ireland
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I was talking to the global personnel director for IBM, he told me
afterwards that he saw this Facebook page and there were about 150
people on it. They employed around 2,500 people so they thought
that this was nothing. However, 4,000 people showed up at that
protest march, because those 150 people had 100 friends, so they
shared it with these 100 friends and now the page was multiplying.
This is the power of social media, the fact that someone has 1,000
followers is not as important as the fact that each of these followers
has 200 followers, so your message and reach is to 200,000 people
almost immediately. The protest in Chile took place, and IBM
were trying to get everything to calm down. They were asking, how
do we reach all of these people? There was an emergency meeting
in New York. This shows the power of Facebook, a relatively small
factory issue in Chile meant that now the senior managers in New
York, 24 hours later were having a crisis meeting to deal with what
someone had put on Facebook. Here is the power of the solution.
They were sitting having a meeting about how to deal with this,
and they were all coming up with very complex solutions involving
billboards and writing to everyone’s home addresses. One guy, who
was just there to take notes, said, we're a technology company, why
don’t we design an app. He said that this app could be sent out to all
the workers, and the workers could put in their employee number
and the app could tell them what compensation they would be
getting. So they put the app out, they texted everyone telling them
to download the app to learn about the compensation, and the
strike was over within 24 hours. People went away and accessed the
information and saw that they would get compensation, and an
extra travel allowance for going to this new plant.

So that is how social media works in two ways, it works to create
the problem, but it can also work as part of the solution. That is not
a political example, I know, but it is the most recent one that [ have
looked at. It also reminds you that in any communications strategy
to always have someone in your media team that looks and sounds
and talks like your audience. Far too many of us in politics live in a
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bubble, it is always important to have someone in the room who is
part of your audience, or who understands your audience. This can
be through polling, or it can just mean having someone who is 20
years younger than you, who knows that not everything that we do
aged 50 is the way that people respond to things now.

Sally Holt: We are out of time; shall we take two more questions?

Participant: During the negotiation process, you talked about the
importance of secrecy and confidentiality. I would like you to say
more about this confidentiality during the negotiations. Other
people who have talked to us about negotiations have also said that
some things can remain confidential always and forever, what is
your take on that?

Participant: Thank you. First of all, if I am not mistaken, at
the beginning of your presentation you had one argument and
at the end you said something else and I think that there was a
contradiction. At first you said that there was no such thing as
peace journalism. Journalists as journalists have a responsibility to
report the facts. However, at the end of your presentation you said
that in order to resolve conflict you need dialogue, and that in
every step of this dialogue, the media has a very important role.
Looking at our experiences, we think that the media does have a
role, whether it be positive or negative. What do you have to say
about this discrepancy?

Derek Mooney: Technically the two questions are linked because
they are about trust and confidentiality, and the availability of
information. There is a conflict in this, there is no one single,
simple solution. In many cases the solution will be based on the
circumstances and the background against which something has
happened. One thing I've been very careful about is advocating
that what we did in Ireland is a very simple model that should be
exported elsewhere. The one thing that we realised in the Northern
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Ireland peace process came from the number of people who arrived
here and said that this is how a peace process has been done in a
particular circumstance, and of course it didn’t apply to us. This is
because there are cultural, social, and historical differences. So that
is why at times there may appear to be a slight contradiction. What
I’'m presenting is how it worked for us, there is that duality, that
idea of holding two thoughts at the same time, which may appear
to be contradictory, but I don't think that those two things are that
different.

I’'m very clear on reporting the facts. A journalist’s first responsibility
is to report the facts, but what 'm just saying is that as citizens they
have views. No matter how hard you try to keep your opinion out
of something, it’s very hard not to. One of the examples I give is
that, shortly after the GFA there was a major explosion caused by
dissident Republican paramilitaries in Omagh. Unfortunately, the
number of people it killed has now gone out of my head but it was
just horrendous, it was the single biggest atrocity of the Troubles.®
Journalists reported it fairly, but you could not keep the fact that
you were horrified about it out of your voice. The language of it
was toned down, but you could not help but disapprove of it as
journalists, because it was against the principles of free speech,
against the things that anyone stands for. But journalists are not
there to drive the process when the process has stopped, they are
not there to kick start the process. That is the role of politicians,
it is for the leaders to do that, not for the media to push that
process. The media has no answerability. However, that is within a
democratic society, that is the case when the people who are at the
negotiations have a democratic mandate, it may vary slightly when
the people around the table don’t have that democratic mandate.
Sinn Féin was at the table, not because it was associated with and
could speak for the IRA, but because it had elected representatives.
So there is a contradiction.

Coming to your point about the need for confidentiality. There are

6 The Omagh bomb of August 1998 killed 29 people, making it the single biggest incident in
The Troubles in terms of deaths
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moments when that is required, but as governments we understood
that we could not impose that confidentiality. So if people at a senior
level were going to release confidential information about that
process, then they clearly didn’t have much faith and confidence in
that process. I talked earlier about the enthusiastic eejit, that when
you had the release of confidential information, invariably it was
from people on the low-level. When this happened, the intention
of releasing this information was not to frustrate the process, or to
create difficulties for the opponent, it was just because low-level
people cannot keep their mouth shut. It did happen at a senior
level, I'm not pretending that it didn’t - there were moments
when both sides were releasing confidential information - but the
government had to be prepared for that. I return to the George
Mitchell point. There was a point when it was vitally important
that dialogues between parties be kept quiet, because you had to
create the space for people to have those dialogues, and for them
to be able to have them without some of their colleagues trying to
frustrate them. Again, this is decided by the context, but it is not
decided by the media, it is decided when the participants all have
sufficient vested interest in the outcome and recognise that the
maintenance of confidentiality is in their interest. If confidentiality
is only being imposed by the government, then the process probably
has a deeper problem.
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The power of publicity and its political

impact: experiences of the Troubles

Danny Morrison, author, political commentator and
former national director of publicity, Sinn Féin

Danny Morrison presented his experiences as the former National Director of
Publicity for Sinn Féin alongside DPI Head of Turkey Programme, Esra Elmas

Esra Flmas: Welcome everyone. We now have our last speaker,
Danny Morrison. Danny, we kept you waiting but we were next
to each other listening to the speakers and he was really enjoying
himself. Danny lives in Belfast, he is an author and political
commentator. He worked as the communication advisor to Sinn
Féin and he was charged twice with membership of the IRA. In
the 1990s he served eight years in prison before the decision was
declared a miscarriage of justice. Apart from being a political
journalist and commentator he is the author of many books. We
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are going to listen to him for about half an hour and then take
questions.

Danny Morrison: I'd like to thank the organisers for inviting me
here today. I don’t think I've every addressed so many journalists
in one gathering. I've got the bad slot, when everyone is asleep
or checking their emails or Facebook. I'm going to speak about
a number of subjects today. I will give you a bit of a biography
about my life in publicity, in polemics, some say propaganda. I
then wanted to talk about my interactions with journalists, both
nationally, British journalists, and internationally. Then I want
to talk about how the media handled the peace process, and the
various dilemmas and moral challenges, not just in the peace
process, but also in recording the peace process, something which I
have direct experience of.

I was born in a state which was artificial, sectarian, militarised, and
apartheid. Where I live today in no way resembles the state that
I was born into. Politics, peace, progress, and the slow attempts
at reconciliation have transformed the political landscape in the
north. We haven’t got there, no way, but we're in a position today
where, for example, [ socialise with former British soldiers, former
Royal Ulster Constabulary (RUC) police officers. I have met the
policeman who arrested me, I have been out with the detective
who charged me with conspiracy to murder and kidnapping, I have
socialised with a British soldier whose uncle was an RUC officer
who the IRA killed. There’s one thing that unites us, which is that
we have to learn the lessons of the past so that they will never be
repeated. This involves a lot of honesty and difficulties, because
if I am honest, if I am scratched, I will revert, not necessarily to
a fundamentalist Republican, but I will take no nonsense if I
consider somebody to be trying to get an advantage over the cause
that my friends died for, that I risked my life for, that I went to
jail four times for, and which my community suffered over a long
period of time for.
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In the 1960s, as a result of the American civil rights movement,
the student protest movement in Europe, and the anti-Vietnam
War movement, my community in the north, the Nationalist
community, the pro-united Ireland community, marched for very
simple demands. We marched for the right to vote, the right to have a
house, and the right to a job. There weren’t any demands for a united
Ireland, to take British jobs, or for a socialist Ireland. These were
simple demands that people in England enjoyed. Remember that
we had the same government for 50 years, a Unionist government.
We were never allowed to influence government policy in any shape
or form. That government provided us with the cudgel, the baton,
the water cannon, and assassination. In 1969, at this stage I was 16,
I was involved with the student protest group, People’s Democracy.
In August 1969, hundreds of Nationalist homes were burnt down
by government supporters. The police, the RUC, led the way. They
opened fire with heavy machine guns on Catholic civilians, they
shot dead a nine-year-old child, they shot dead the first British
soldier, who happened to be home on leave from the British Army.

I was involved with setting up the first pirate radio station, Radio
Free Belfast. I built the transmitter for the station, and it was
incredible. I'd say that there were over 100 people in the queue,
asking if we would play a song for their granny because it was
her 80" birthday. We would announce the results of the Gaelic
Athletic Association match, that is Irish football. The BBC ignored
our existence, so there was never going to be an Irish Republican,
or rebel, piece of music played on the radio. So that was my first
involvement at the age of 16 in publicity. I had wanted to be a
writer, I knew that when I was 15 or 16, but whatever reported
talent I had as a communicator, I gave to the Republican struggle
for the following 30 years. I began selling the Sinn Féin newspaper,
Republican News, from underneath my coat outside churches
because the paper was banned. Sinn Féin were also banned at this
stage. I then decided to join the Republican struggle, and within
a year | was interned at Long Kesh prison camp, interned without
charge.
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I began writing when I was in jail. When I came out in 1975, at the
age of 22, I was given the position of editor of Republican News,
which was very exciting. The paper was detested by the British
government. Our offices were often raided, one of my friends was
shot at the front door, hand grenades were thrown at the office, a
car bomb was driven towards the office, newsagents who sold our
paper were targeted, two newsagents were shot dead. My 14-year-
old son worked in one of these newsagents, and the day the owner
was shot dead my son was sick or else he would have been killed
as well.

We published the paper in a town called Lurgan, the publisher
was called Ronan Press, the British Army raided that press and
arrested the printer. The printer was actually a businessman and a
member of the SDLP, John Humes’ party, no supporter of the IRA,
but he treated the Republican News as a piece of business. They
charged him with IRA membership and put him in jail. Gun fire
was directed at our office in Dublin, and two members of my staff
in Dublin were shot.

I myself was attacked on a number of occasions, coming out of
the office, Loyalists opened fire one day. I was at a funeral and
a Loyalist assassin attacked, he was called Michael Stone and he
was armed with weapons that had been supplied by Israel and
the apartheid regime in South Africa. His plan was to kill Martin
McGuinness, Gerry Adams and myself. He opened fire when we
were at a funeral, he shot dead my best friend, Kevin Brady, he
killed two other people, and he seriously wounded 29 women and
children. Our office on the Falls Road was under observation by a
British Army spy post, Gerry Adams’ office was up the stairs and
once a policeman came in and shot dead three people in our office.
Then the British decided to close down our paper. So they arrested
almost the entire editorial staff and other members of Sinn Féin,
14 of us were put in jail. I was charged with attempting to pervert
the course of justice, by publishing this paper. I eventually got bail.
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At the paper we were walking on legal eggshells because we would
publish full IRA statements. Sometimes the media and journalists
would only publish parts of the IRA statements but we would
publish the full explanation. I was a member of the NU]J and I
would be very critical of the NUJ, because although they allowed
me to address their annual conference about the censorship of the
paper, I felt that the NU]J and other journalists could have done
more. | could understand the predicament that they were in, it’s
a predicament that they would remain in, not Just in our conflict,
but in conflicts around the world. The fourth estate is meant to
be a bulwark against government repression, it's meant to be an
independent business. If youd have come to Belfast in 1970 or
1980, you would have come to see me in my office on the Falls
Road. I met many, many journalists with many different attitudes.
The international journalists, especially those from Commonwealth
countries, or from the Eastern Bloc, many of them visited our
office first, because they went to the Northern Ireland office. This
was because they considered us as Sinn Féin, and as close to the
IRA. If you came to me and said that you wanted to speak with
the IRA, T would go to the IRA and set that up. The other reason
why the international media came to us was because they saw the
struggle in the north, not as terrorism but as David versus Goliath.
The Nationalist community in the north was trapped inside this
partitioned state, oppressed, discriminated against, the violence
was started by the state, not by the IRA. When the battle started
in 1969, the IRA didn’t kill the first soldier until 1971. Most of
the early killings were carried out by the state. So I changed from
supporting a peaceful civil rights campaign to defending and
explaining an armed struggle by the IRA.

Many of these international journalists would see the struggle from
this point of view and of course the British government resented
that. They used all of their power to thwart international interest
in the north of Ireland, they didn’t want what they were doing
to be scrutinised. The New York Times and the Washington Post
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had an editorial position of calling the IRA guerrillas. The British
ambassador spent years persuading them to call the IRA terrorists
and they refused.

Incidentally, after the 1981 hunger strike when Bobby Sands, who
was an MP, a writer, a poet, and an IRA volunteer, died, the people
of Tehran changed the name of the street where the British embassy
was based. It was called Winston Churchill Avenue, they changed
it to Bobby Sands Street so that all of the mail going to the British
Embassy went to Bobby Sands Street. The British government were
so annoyed at this that they knocked a hole in their wall into the
next street and changed their address.

Most countries in Europe, except those that had either a terrorist
or an insurgency problem, tended to sympathise with us. Germany
was an exception, where you had the Red Army Faction, the
Baader-Meinhof, a rather elitist group of middle class intellectuals
by and large, fighting a classically terrorist war for themselves and
by themselves. In Italy you had the Brigate Rosse, the Red Brigades,
and in Spain, in the Basque country of course you had ETA’.

So if you had come to Belfast I would have been dealing with you,
and by and large I got on with the foreign press. I had a different
experience with the British media. It’s very hard to tell truth to
power, it takes courage. It's much easier to put your head down. We
saw the way British journalists and American journalists became
embedded in Iraq and Afghanistan, and the type of sterile work
that came back, all about how ‘our boys are good, they’re all bad.’
We saw how the British media became cheerleaders for the British
during the Falklands War. With few exceptions I had major fights
with British journalists.

The IRA captured a secret British army assessment of the IRA and
I gave it to the head of the press association who published it. This
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document was very interesting, the British Army officer who wrote
it said that the IRA could not be defeated, that there was only a
political solution, and that the British would have to negotiate.
It also said that the IRA were not criminals and that they were
politically motivated and would probably fight on forever. So we
published that. The reaction of the British media and the British
establishment was to sack the head of the press association, he lost
his job and had to move to the USA.

There was another journalist called Joan Thomas, an American
journalist, and around the 1980s she was based in her London
bureau. She came to Belfast and started to scrutinise the RUC’s
policy of shoot-to-kill. Although there were around 90 incidents
where innocent, unarmed people were killed, she examined 47 of
these people. She was called in by her boss and she was called by a
member of the British intelligence who said to her, drop the story
and we will give you access to 10 Downing Street, you will be able
to interview the Prime Minister. She said that what was happening
in the north of Ireland is just like a dirty war in a Central American
republic. She was sacked and she had to leave. So with few exceptions,
many of the British journalists that I have dealt with I have found to
be attached to the cause of the motherland, they're patriots. We're
all human, so we all have to make the decision of what we are going
to do. It's much easier to condemn the Nationalist community, the
IRA, and their cause than it is to challenge torture and brutality.
It was a dirty war, British intelligence armed loyalists, hundreds of
weapons killed hundreds of people, and there has never been an
inquiry into this. All inquiries have been stopped by the British
government. So we were involved in a very classic struggle.

In 1982, after the IRA hunger strike, I was Bobby Sands
spokesperson. I must tip my hat to the media, we used a photograph
of Bobby Sands that had been taken in prison when he still had
political status. He had long hair, an open-necked shirt, he was 21
years of age and he was smiling. He had no idea that he was going
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to spend a third of his life in prison, no idea that he was going to be
on hunger strike for 66 days, no idea that he was going to become
a Member of Parliament, with twice as many votes as Thatcher,
that gardens, parks, and streets would be named after him, that the
Indian Parliament was going to pause for a minute and honour him
when he died on 5% May 1981. We brought out this photograph of
Bobby, a brilliant photograph. We gave it to the press association
in Reuters and suddenly the Northern Ireland office said, hold on
a minute, in that photograph he looks like a pacifist. The British
government saw that this poster was worth 10,000 words, a million
words, so they tried to get a photograph of Bobby when he was
arrested. You know the sort of image, a mugshot of him looking
at the camera with a number plate underneath it. Reuters and the
Press Association said, too late, we're sticking with this photograph.
That was very important, that was when they stood up to the British
government.

Margaret Thatcher challenged us, she said that she could not speak
to us when we didn't have a mandate. So we won an election. I was
elected in Mid-Ulster, a rural area outside of Belfast. Four weeks
after I was elected the leader of the Greater London Council, Ken
Livingstone, invited Gerry Adams and myself to London for peace
talks because the government wouldn’t do it. The night before I
was due to leave, the British government issued an exclusion order
against myself, Gerry Adams, and Martin McGuinness, banning
us from entering Britain. If I went to Britain to make a speech,
I would be sentenced to five years in jail. At the same time they
were criticising Russia for banning Andrei Sakharov, the Nobel
Peace Prize winner, from coming into Moscow. They put him out
in the regions and they wouldn’t let him come into Moscow. So
the hypocrites had banned us, even though we were elected, even
though we were supposed to be British, under their terms. I was
banned from entering England for 14 years.

When we held a press conference the media came along and I
blamed many journalists for this. We would have a press conference
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about transport, or health, or agriculture but a lot of the media only
wanted to ask about yesterday’s IRA attack. The IRA had planted a
landmine across the glen, killed four soldiers, why did they do that?
So in a way, the media turned us into proxy spokespersons for the
IRA. Thatcher used this, she said, you're giving the IRA the oxygen
of publicity. So she introduced the broadcasting ban in 1988. It
remained there until after the IRA had declared a ceasefire. So,
we weren't allowed to go to England. Censorship happens because
the government doesnt trust the people to make up their minds
when they are given information. Some people have said that the
broadcasting ban was actually an advantage to Sinn Féin. Yes, there
was a propaganda aspect to it, because we were able to say, look
at the British, what’s the difference between them censoring and
Latin American countries, or China, or Russia censoring. I did a
survey, and in the three months prior to the introduction of the
broadcasting ban on Sinn Féin there were about 480 inquiries by
the media into my office, the public and press centre, on the Falls
Road. Back then some journalist would be sitting in a newspaper
office with their radio on, and they would hear us on the radio and
that would inspire them to contact us for the real story. So being
on the radio and TV has a spill over effect. We were banned from
doing television and radio interviews, even though we were elected
to the Northern Ireland Assembly, even though Gerry Adams was
a Member of Parliament. This ban had massive repercussions on
our ability to win elections, because you were handicapped in that
regard.

I did a survey three months after the ban and the amount of press
inquiries to our office had dropped to 120. There’s an old left-
wing slogan, that repression breeds resistance. That may be true
in certain circumstances but repression works, and that's why
governments use it. Repression with regards to the struggle in the
north of Ireland delayed peace. Refusal to engage with dialogue
delayed peace, it meant that people had no other way out of the
situation. They were behind a barricade and they continued to
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fight because there was no alternative. Prior to the ban we were also
handicapped because the media would facilitate the sectarianism
of the Unionist parties. For example, even though I was elected if
there was a panel discussion on the television, the Unionists would
say, we're not prepared to sit in the same room as Danny Morrison.
So they would exclude me from the debate. I would argue with the
media, OK, have the debate, but then put me on afterwards. They
would record me, put me on first, and then they would go to the
live panel discussion and I would be torn asunder by those who had
the monopoly, who had the air to themselves.

The media kowtowing to prejudice had all sorts of repercussions.
Those journalists, especially British journalists and some in the
south of Ireland, who challenged the establishment, I considered to
be quite brave. They continued to make documentaries but people
abroad had the impression that Britain, mother England, was a
very liberal democracy. It got so bad that they banned songs. A
group called The Pogues brought out a song stating that the six
men who were convicted for 22 life sentences for the Birmingham
bombs were innocent. Another three men and a woman who were
convicted of another IRA bomb were also innocent. Songs were
written about these people, and the BBC banned them. So you
can't even sing about it, and if you're elected you're ignored and
can't even go to England to raise the subject. If you bottle all of
this up, of course it’s going to make the people say, you know what,
fuck them. 'm going to be involved in the IRA bomb, I'm going
to shoot them. Because when the IRA did carry out attacks all the
journalists flocked to our office. All of the foreigners came over after
the Birmingham bomb, after the mortar attack on 10 Downing
Street. Then they were interested in covering the conflict. So there’s
another lesson, violence pays, violence gets you attention.

On the 7* January 1990, the IRA sent for me to tell me that they
had learned that an IRA volunteer was an agent, an informer, and
that he had agreed to do a press conference. He was going to name
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policemen who were encouraging him to set up Republicans for
assassination. The IRA informer had agreed to do a press conference
in which he would name policemen who had encourage him to
set up two Republicans for political assassination. I went to meet
him, and as I arrived at the house the house was surrounded by
the British Army and the police. I tried to escape, I was arrested. I
never met the man, he never gave evidence against me, but I was
charged with conspiring to murder him, kidnap him, and being a
member of the IRA. Some of the charges fell through during the
trial, so I was sentenced to eight years in jail. I was in jail when the
IRA called a ceasefire. I wrote a paper for the Republican leadership
and I advocated that there was a military stalemate between the
British army and the IRA. The IRA was well-armed, better armed
than ever. I had brought in four major shipments from Libya before
the last one was caught. So the IRA could fight for 20-30 years, but
there was a military stalemate.

I used the example of the Sandinistas in Nicaragua. In 1991-1992,
the UNO coalition®, which was probably secretly sponsored by the
CIA,? beat the Sandinistas in the elections. The Sandinistas were
faced with a choice, back into the mountains to fight, or stick
with the election project and see it out. In my paper I advocated
that one day we would face the same choice, and we should do it
from a position of strength. So from about 1992, I was advocating
an IRA ceasefire. I wasn't stupid, I knew that what you dont win
on the battlefield you can’t win on the negotiating table, and that
you can lose on the negotiating table things that you have won on
the battlefield. This is why you need very, very good negotiators.
We had those negotiators in the form of Martin McGuinness and
Gerry Adams.

When the IRA called a ceasefire [ was in a cell with Pat Sheehan, my
friend Pat Sheehan. Pat did a philosophy degree in jail. We used to
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walk around the yard talking about Kierkegaard and the meaning
of life. Pat also did the first hunger strike for 55 days. Today he is
an Assembly Member for West Belfast. Pat was serving 26 years. |
went back to my cell and wept. I cried for all of the people who had
died, my comrades, all of the innocent people, all of the soldiers,
all of the policemen. In a sense it was completely unnecessary if,
for example, the Unionists had given to our people on Good Friday
1969 that which they were eventually to give on Good Friday 1998.
Our rights. None of that would have had to have happened. The
other thing that took me by big surprise was that the relatives of all
of the dead suddenly emerged. Not with one voice, for example the
families of the people who were killed on Bloody Sunday accept
the apology from the British government, but some of them want
the British soldiers arrested, named, humiliated, sentenced, and
jailed. Other people just want to know the truth. They want to
know why their son was killed, why their father was killed, what
the circumstances were. The truth is important, but the truth is
also dangerous. For example, I've been reliably informed that an
IRA volunteer who was killed during the conflict, who is in the
Republican plot in Milltown cemetery along with Bobby Sands
and hundreds of other volunteers was actually an informer. Does
his family want to know that? Does it do any good for that to
come out? Other families might dig up his body, thinking that they
don’t want his body near theirs. Do Unionists want to know that
some policemen were working for the IRA? Do they want to know
that some prison officers were working for the IRA? So the truth
is a double-edged sword. For some families it would give relief, for
others not. It’s a scar and the most important thing is that we learn
lessons from conflict.

Some local journalists, in my opinion, have been slandered. Other
journalists have called them peace process journalists. In the last few
days I spoke to two of these people. One of them realised around
1992, 1993 that the British government was secretly talking to the
IRA. He knew that if he broke that story, the Loyalists would go
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crazy and demand that John Major resign, ending the talks and
perhaps perpetuating the conflict for another five or ten years. That
journalist was relieved of this responsibility because news of the
talks was leaked. Another journalist I spoke to was Brian Rowan,
the BBC’s security correspondent. In 1999, after the GFA but
before the Assembly and Executive had been properly settled, Tony
Blair promised the head of the Ulster Unionists, David Trimble,
that if they went into government with Sinn Féin, the IRA would
immediately start decommissioning and storing its weapons as part
of the process. Brian Rowan, from his contacts in the IRA, knew
that this wasn’t the case. He knew that if he published it, David
Trimble would come under massive pressure not to do the deal.
Brian said that he took the decision to publish it because he felt
that otherwise we were involved in deceit. Tony Blair was involved
in deceit. Anyway, it would become apparent within two weeks
that the IRA had not destroyed its weapons, and nor would the
IRA destroy its weapons until it was guaranteed that the peace
process was on an irreversible road. The Unionists couldnt get
the IRA to go away and destroy its weapons, only to turn around
and say, thank you very much, we’re not engaging. We couldn
risk that, it would split the IRA, possibly leading to Adams and
McGuinness being assassinated. So there are some dilemmas and
I wonder how you journalists would have responded if faced with
similar dilemmas. Would you tell the truth? You're citizens, you're
a father, a mother, this is your community. What interests do you
have on behalf of the fourth estate? For journalists, truth is more
important than anything else, but peace is also very important and
needs to be finessed at times as previous speakers have said.

So, I was looking forward to the question and answer session more
than I was about speaking because to me that’s the most important
part, the most enjoyable part, and I think that participation allows
us to flesh out the details of my story. Thank you.
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Participant: In your speech you spoke about speaking the truth,
and honesty. You said that you would not take any nonsense if
someone took advantage over the cause that you risked your life
for and also what your friends died for. I think that this is a basic
dignity that any peace process should require for all parties. If so,
can you explain how this has been achieved, or how it has been
achieved in the specific peace process in Northern Ireland?

Participant: I found your talk really impressive. My question is,
you talked about the pressures and about the censorship of the
state, you also talked about the bravery of the journalists who stood
up against that. Have you ever encountered the IRA reaction? For
example, when you criticised the actions of the IRA, what was the
reaction of the IRA to their own affiliated journalists?

Participant: This is linked with the previous question. The IRA
conducts politics with violence, have you ever discussed this issue
with the IRA. Are the IRA criticised for using violence?

Danny Morrison: To answer the first question, our peace process
has not been completed. There is still a major problem from the
leadership within the Unionist parties. We were promised that
there would be a Bill of Rights, we were promised that there would
be an Irish Language Act. Unionists, with the support of the British
government, have resisted that, and cause problems for us with
our support base. On top of that, Sinn Féin is quite a progressive,
left-wing party. We support equal marriage; we support the right of
women to decide on their health. Yet the Unionists blocked equal
marriage in the north and the right of women to their own health.
You know that there is no Executive at the moment, it has
collapsed, but when we were in government with the Unionists,
it was decided that there were so many events between 1912 and
1921, for example the Unionist resistance to Home Rule, which
was when the Irish people has peacefully, and constitutionally
won the right from the British government to have a parliament,
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which was something that the Unionists, prior to the First World
War had resisted and threatened civil war over by setting up the
paramilitary group the Ulster Defence Force (UDF). Because there
had been so many events, we decided with the Unionists that to
celebrate them, we would have discussions about 1912, about the
break-out of the First World War, about the Battle of the Somme,
about the 1916 rising. This is what happened. I was the chair of the
West Belfast Festival, I organised three or four meetings about the
Orange Order, the foundation of the UDE, and the Battle of the
Somme. When it came to commemorating the Easter Rising, the
Unionists wouldn’t come.

This is how petty the leader of the DUP, Arlene Foster, is. Two
years ago, the soccer team from Northern Ireland and the soccer
team from the Republic of Ireland were playing two different teams
in Paris. Martin McGuinness suggested to Arlene Foster that they
should go to both matches and show both communities that they
were working with each other. He said, I'll support the Northern
Ireland team, you support the Republic of Ireland team, or at least
just be there. She said no. So she only went to the Northern Ireland
Match and he went to both. It was the petty things like that, and
other things like that, which eroded our peoples’ confidence in the
Stormont Assembly and Executive. It’s difficult to get the other side
to play ball.

Before this peace process I agreed, along with Sinn Féin to go to
Stormont, to the parliament that had represented us as second class
citizens for 60 years, our fathers and mothers and our grandparents.
We agreed that the Irish government should delete Articles 2 and 3
of the Southern Constitution, which laid claim over the north. We
agreed to recognise the police. We agreed to recognise the judiciary.
We agreed to meet the Queen and the royal family, and still it was
not enough. There was still very little reciprocation from the other
side.
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On this man’s question about journalists. Several journalists were
attacked in the north. One, Jim Campbell was seriously wounded
by Loyalists, another, Martin O’Hagan was shot dead by Loyalists.
When I say Loyalists by the way, I don't rule out the hand of the
British state in those killings. For example, Loyalists claim to have
killed human rights lawyer Pat Finucane, we now know that the
people who killed him were being ran by the state. We also suspect
that the British state was involved in hundreds, if not 1,200, or
1,300 killings, but they prefer to blame everything on the IRA. The
IRA did awful things during the conflict, make no mistake about
that. They did unconscionable things. Bombs were planted, not
enough warning was given, innocent civilians were killed and the
IRA was held accountable by its support base. As a spokesperson
for Sinn Féin I was the person who was on TV and radio, trying
to explain these things afterwards, but I wouldn’t defend the
indefensible.

When journalists were persistently and consistently hostile and
misrepresented us, I would not engage with them. I knew that if
they didn’t get into our press conference than they wouldn’t know
the whole story, and their editor would be saying, why weren't you
there? I'll give you an example of the type of thing that the media
did. Gerry Adams was the Member of Parliament for West Belfast.
Joe Hendron was the SDLP councillor. Joe Hendron represented
about 2,000 people. Gerry Adams would have represented 19,000
people. When our paper was reported in West Belfast, one
journalist always reported what Joe Hendron said first and then,
four paragraphs down, what Gerry Adams had said. So my opinion
was that I wasn’t going to help this journalist. He was sending out
the subliminal message: Joe Hendron is a good guy, more important
than Sinn Féin. We had the same problem in the south of Ireland
where, before the introduction of Section 31 of the Broadcasting
Act, a journalist called Kevin O’Kelly refused to identify the man
that he had interviewed from the IRA. RTE sacked the broadcasting
authority, and this journalist went to prison. We had other examples
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down the years. For example, when Owen Carron was elected after
Bobby Sands had died. RTE interviewed the loser, who was a
member of the UDR, a Loyalist regiment of the British Army. So,
down south, before cable or satellite TV, people were getting the
message that Sinn Féin was bad, and the Unionists were good, they
were misunderstood, that the IRA was the problem. As a result of
this demonization some journalists were afraid to publish the truth
about the British state for fear of punishment. While I would stop a
journalist from getting information, they would punish journalists
in many ways, putting pressure on them etc. if they didnt tow the
line. This lack of dialogue perpetuated the conflict.

You asked about the IRA, about politics versus an armed struggle.
This was debated every day, until there came a tipping point where
we could convince enough people inside the Republican movement
to go down the path of peace. Not all did, some broke away to form
an organisation called the Real IRA. They bombed Omagh killing
29 people. Many of their bombs were aimed at embarrassing Gerry
Adams. So if Gerry Adams was due to go to 10 Downing Street
tomorrow morning, they would put a bomb under that plane.

Participant: In one of your answers you said that your peace process
is incomplete. Is it possible that Northern Ireland will return to
conflice? Is there a possibility for this? Secondly, when someone
from the north criticises you, or takes the side of Britain, what is
your attitude? Do you consider them traitors?

Danny Morrison: The biggest threat to the peace process is British
politics. The British government is going to take the north of
Ireland out of the EU against its will. 56% of the people in the
north voted to remain in the EU. The biggest fear is that the British
government will re-impose a physical border between the north
and the south. When you travel through the border tomorrow,
you will not know when you leave the south and enter the north.
The only difference is that when you look at the road signs, you
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move from kilometres per hour to miles per hour. The British
government is the big danger here, and they are being completely
cavalier with what we have achieved. It is still quite delicate. It is
still in the making. Yet, if they impose a border it will impact those
communities whose roads were closed for 30 years, whose bridges
were blown up.

Along the 340 kilometre border, there were hundreds of roads,
and the British army blew most of them up and forced all trafhic
through about 10 major checkpoints to control the movement
of people, goods, and the smuggling of weapons. If they impose
that border the local people are going to be very angry. They are
going to say, hold on, because the English are xenophobic and
don't like foreigners and voted in a referendum for Brexit, we are
going to suffer? So that is going to lead to resentment, and it has
the potential for spiralling out of control. A protest could happen,
a policeman could get shot, another policeman could shoot
someone with a plastic bullet, a policeman’s car could be set on
fire, somebody could decide to shoot at a policeman, a policeman
could be shot and the Loyalists could decide to shoot a Catholic in
retaliation, and Lord knows where it could end up. In 1969 we had
no idea what the next 30 years, the nightmare of the next 30 years,
was going to be. That’s the threat, the threat comes from what the
British government might do between the north and the south of
Ireland.

You asked what I did with people who were critical of Sinn Féin
and the Republican movement. There were many people within
the Nationalist community, for example those who did not support
armed struggle, who were mostly associated with John Humes’
party the SDLP. We fought elections, some of my relatives are
in the SDLP. I also meet with Loyalist ex-prisoners, we discuss,
we walk. I organise events for them every August on the Falls
Road. Loyalists come over and we put on events. There’s a great
deal of interaction taking place between former combatants and
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former enemies. That doesnt mean that all is well and good, it’s
still a precarious situation. There’s a lot of frustration within the
Nationalist community because of the DUP’s support for Theresa
May and Brexit, there is suspicion about the DUR who never
supported the GFA in 1998. A lot of the DUP didn’t want that
and a lot of the DUP still want to destroy the GFA. They still
think that it was a good idea that one party should rule the place
for 50 years, and they still aspire to that. They hope that there
is a hard border because they hope that this will lock the north
in with the United Kingdom. The problem that they have is that
demographically, Nationalists have grown and grown, despite the
fact that all of the Unionist policies were aimed at forcing us to
integrate. For example, when the Northern Irish state was set up in
1921, we were a third of the population and we represented 65%
of those who emigrated because we couldn’t get jobs. We didn’t
have a hope. That has changed in the last 20 years. You wouldn’t
think it but I have six great-grandchildren, and nine grandchildren,
and six of them are of voting age. So, demographically the north is
going to be voting differently. It’s not going to be voting Unionist.
In the last election, the DUP won 29 Assembly seats and Sinn Féin
won 28. It is in the interests of the Unionists, while they are in a
much stronger position, to get a good deal rather than a poorer
deal five or ten years from now, which they will resent. We don’t
want it to be resented, we don’t want a united Ireland in which the
Unionists feel how we felt, we've learned those lessons.

A united Ireland has to be with the agreement of the Unionists, but
it can’t include sectarianism and privilege. They have to recognise
women’s rights. They have to recognise gay rights. Every summer
we host an international day, where people who live in our area
from eastern Europe, or Nigeria, or Syria make food and we have
street parties. We encourage our children to play on the street with
their children. So we're very open, very internationalist, and the
Unionists tend to be quite closed.
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Esra Flmas: We have three speakers here, including Maria and
Derek. So if you have a question for them too you can address
it to them. I have a question for Danny. In most of your talk
you discussed how you deal with the other side, but what about
when you first start a peace process, what is your communications
approach towards your own constituency?

Danny Morrison: Sinn Féin deliberately had lots of community
engagements, such as small meals with 15 or 20 families and ex-
prisoners. My brother was serving 26 years when the GFA was
signed and he got released early. That’s one of the reasons that Sinn
Féin has less difficulty persuading its constituents of the peace
process than the Unionists. The Unionists tend to be quite, not
elitist, but incestuous. They only deal with a small group of people,
whereas Sinn Féin are not. I was writing the whole time, I was
constantly doing meetings in pubs, clubs, and community centres,
explaining the process to people. I was also in charge of Sinn Féin
in prison. So I organised a lot of these debates. People would ask a
lot of questions. They wanted to know if we were giving away all of
our guns and resources. I would say that it was up to the leadership
to decide the best way of getting rid of the guns but that it would
have to come because if we were committed to a peace, we needed
to decide what we were compromising. We had to get the best that
we could. The GFA, which set up cross-border bodies between the
north and the south allowed us in the north to look towards the
south, and it allowed Unionists to look towards Britain. That’s why
it was quite a unique power sharing experiment. I dont know if,
for example, it could be transferred to Colombia. I was surprised
by the dismal vote that the FARC got. If we had been in their
position, if we had gotten that vote after going through a peace
process, the IRA would have split.

[ want to make one pointabout journalists. I spent eight years in jail.
After I was released a journalist called Greg Harking, working with
a former British intelligence officer, wrote a book called Stakeknife.
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In the book he revealed that I had been lured to that house to be
arrested and charged. As a result of that journalist’s work, I brought
a court case, which took about six or seven years. Eventually the
British government had to concede that I was wrongly jailed. I then
sued the British government and I got a settlement for the time
that I served in jail. So that’s one journalist to whom I am mightily

beholden.

Participant: | recently worked to document different faith groups
in Israel, Turkey and Palestine. Something that I witnessed in
this region was that different religious groups don’t recognise one
another. My solution was to go into the houses of these people and
to see how they pray, for example, how they baptise. The Yazidis
are said to worship the devil, but they don’t, and this is what I tried
to show in this documentary. This is how I try to contribute to the
peace. In Ireland, or generally in conflicts around the world, one
root cause is that different sects of a single religion can’t see eye-to-
eye. So I am asking if politicians use these problems to hamper the
peace process. Do they manipulate it to suit their own ends?

Participant: I would like you to elaborate on something that is
very important to our problem. We know that Sinn Féin is the
political wing and the IRA is the armed wing of the same social
movement. Can you differentiate between the two?

Participant: My question is related to the question about different
sects in the same religion. In this conflict in Ireland, is the difference
of sects the real root cause? Are there real doctrinal or theological
differences between Catholics and Protestants? Is it to do with the
differences in lifestyle or just a show? Are there other root causes?

Danny Morrison: The problem is colonialism. England has been
interfering with our country for 800 years. The first people who
came here and dispossessed the native Irish were Catholics because
the Reformation hadn’t happened yet. Only after 1533, when
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Henry VIII forced Protestantism on his subjects, were soldiers who
came here Protestant. So there is a religious difference at that stage
between the locals and the soldiers that came over. The soldiers
who came from Scotland happened to be a breakaway from the
Anglicans, they were Presbyterians. So we had Presbyterians
and Anglicans among the soldiers. Land was taken off the Irish
and given to these soldiers and their families and big businesses.
However, Presbyterians in Ireland were also persecuted. They
were forced to pay a tithe to the Church of England, and they
resented it. The people who established Irish Republicanism were
heavily influenced by the ideas of Thomas Paine and the ideas of
the American Revolution in 1776. They were also influenced by
the French Revolution and liberty, equality and fraternity. The
people who set up the Republican movement were Protestants who
wanted to break away. The founder of the Republican movement
was Wolfe Tone, a Protestant lawyer from Dublin. He saw England
as the real problem, and he wanted to unite Catholics, Protestants,
and the centre around the idea of Ireland. The people who live and
are born here are Irish. If you are back, yellow, white, brown, you're
Irish. We welcome the new Irish, the immigrants who have come
here and settle here. We call them the new Irish and we welcome
them.

I am an atheist, although obviously I was born Catholic. The
Reverend Ian Paisley did rise to power by talking about popery,
he said that home rule was Rome rule. He said that a united
Ireland would threaten Protestantism. So there is sectarianism,
it undoubtedly plays a part, but it’s not the explanation. For the
explanation you need to look at colonialism.

Participant: As we know, the relationship between the IRA and
Sinn Féin is that Sinn Féin is the main actor who dominates the
agenda of the IRA. So I would like you to elaborate on that. I
don’t know how relevant it is to make parallels, but in Turkey we
always think that the relationships between the Kurdish party and
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the PKK is the opposite. So is it true that if there is a disagreement
between Sinn Féin and the IRA, that the IRA has to follow the

decision of Sinn Féin.

Danny Morrison: Sinn Féin was set up around 1904. Ic’s an Irish
word that means ourselves alone. It reflects the idea that we should
be separate, that we should look after ourselves. The term IRA only
emerged after the 1916 rising. It’s a loose translation of the Irish,
Oglaigh na hEireann, meaning volunteers of Ireland. So the people
who fought the guerrilla war against the British at the beginning of
1919 started using the name the Irish Republican Army, and that’s
where the IRA comes from.

Both Sinn Féin and the IRA have, at times, been in close association
and have split apart. For example, Fianna Fdil was in Sinn Féin up
until 1926. So, there is an umbrella organisation, which is called the
Republican movement. Think of an umbrella. Under this umbrella
is Sinn Féin, which has its own constitution. At times it has been
a proscribed organisation, illegal. You also have the IRA, whose
work is based around militarism, guns, bombs, fighting, training,
recruiting, and planning. You also had junior organisations. There
was a boy scouts’ organisation called Na Fianna Eireann, a girls
organisation called Cumann Na gCailini, and an Irish women’s
organisation called Cumann na mBan. There were also organisations
that existed solely to raise funds for prisoners’ families. They were
called An Cumann Cabhrach in the south and the Green Cross in
the north. All of these organisations come under this imaginary
organisation called the Republican movement. At the time of the
armed struggle, most of them recognised the IRA as the principle
organisation. Some people could have been in both Sinn Féin and
the IRA, and this was used by the British government to claim that
the two organisations were inextricably linked.

Of course some people were in both Sinn Féin and the IRA, and some
just in Sinn Féin or just in the IRA. There was cross-fertilisation, in
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any revolutionary situation that is important because it means that
the political organisation has some gravitas and the people who are
fighting trust the people in the political organisation. For example,
Gerry Adams was in prison several times, he suffered assassination
attempts, and he was on hunger strike. Martin McGuinness has
also been in jail several times. From their demeanour and their
statements on TV and radio during the conflict, that is when they
were allowed on the TV and radio, it was clear that they carried
a certain amount of assumed or implied authority. Without that
it is quite difficult to see how an underground organisation, an
invisible army like the IRA, could have been brought into peace.
You needed each organisation to know the other intimately. There’s
a very close relationship between Sinn Féin and the IRA, but Sinn
Féin had to remain separate from the IRA so that the media could
come and speak to them, and so that politicians could engage with
them.

In any struggle it is important to have two parts of an organisation.
One is above ground, with a leadership that’s articulate, has
authority, and is public. By the way this does not mean that they
are not subject to assassination and imprisonment. Below ground
it is important to have fighters. These fighters who might change
role now and again, they might come out of the underground army
and become a public figure and they might go back into it again.
So that’s the relationship. It's a dodgy relationship, for example,
whenever I was arrested the judge attempted to say that I was in
an IRA situation at the time of my arrest. He implied that I had
gone to sentence the informer to death. This would have been very
damaging to Sinn Féin because Sinn Féin needed to remain legal.
They didn’t want to give the government any excuse for further
repression or constraints on the organisation.

Esra Elmas: The final question was, is the conflict today a concrete
manifestation of religious difference? Are these differences real?




Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes

Danny Morrison: Nobody is fighting over transubstantiation.
Nobody is fighting over the articles of faith. Religion is a cypher
for politics. To say that someone is Protestant is to suggest that they
are Unionist. To say that someone is Nationalist probably implies
that they are a Catholic. But it’s not about religion. My first wife
was the daughter of a British soldier, she was Protestant. Nominally
our two sons are Catholic but they’re probably atheist. My second
wife is Canadian and Protestant. It’s nothing to do with religion.
Religion can be an excuse to attack someone but by and large it’s
about colonialism. It’s about a larger country, England, bullying a
smaller country. Everything else fits into place around that.

Derek Mooney: I'm not going to ask you a question, I'm just
going to correct your mistakes. A question was asked about
the relationship between Sinn Féin and the IRA. You didnt say
anything that I dispute. In terms of their relationship you have a
better fundamental understanding than I do. I will dispute very
strongly what you said about the origins of Sinn Féin and the
historical connections. 'm not going to get into a long argument
about it, but Danny is explaining the Sinn Féin interpretation of
this history. There was a Sinn Féin party in 1904, which split seven
times. The party in government today, Fine Gael was the first to
split after the civil war in Ireland. The second split came when
Fianna Fil became involved in constitutional politics in 1926 and
split from Sinn Féin. So it never split in half at any point, but
multiple times and a small amount was left. So connecting the
history of Sinn Féin back to 1904 is something that we regard as
false.

On the origins of the phrase IRA and Oglaigh na hEireann. Oglaigh
na hEireann is the Irish Army. That is the official and constitutional
name of the Irish Army. The Department of Defence has argued
many times with Sinn Féin over this. Oglaigh na hEireann comes
from the Irish volunteers who fought in 1916 and who subsequently
became the Irish army. This is just to make clear that there are
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many arguments among Nationalists and Republicans about our
own identity and traditions.

Finally, somebody asked about journalists who were attacked.
Curiously, Martin O’Hagan was killed in the Republic of Ireland
after the peace process in 1998. He was killed by Loyalists because
he was exposing their involvement in drug trafhicking.

Participant: | have a question. During the conflict what was your
relationship with the judiciary?

Danny Morrison: As far as I am concerned, the judiciary was a part
of the British war machine. They happily sentenced Republicans
who had clearly been tortured in barracks. They excused the British
army and the RUC who were involved in killing, not just IRA
members but innocent civilians. An example is the judge who
sentenced me. At the time of Bloody Sunday he defended the
paratroopers who killed 13 civil rights protestors. There were a
number of people assassinated by the police. One particular judge
congratulated, in open court, the police for killing these people
and bringing them to the highest court of justice that exists. Many
of the judges were former members of the Royal Air Force and the
British army. A lot of them had a bloody history. One or two of
them were quite honourable. The IRA killed a number of judges,
on one occasion they attempted to kill a judge and they killed the
judge’s daughter. What I'm saying is that the judges viewed us as
the enemy and we viewed them as the enemy.

Esra Elmas: Thank you very much. We know that it has been a long
day, but it was a day in which everyone was able to ask their own
questions. Thank you to all of our speakers for your contributions.
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Onsoz

Burapor 16-19 Ekim 2018 tarihinde Dublin ve Belfast’ta gerceklesen
‘Catisma Coziimiinde Medyanin Rol&’ baslikli yuvarlak masa
toplantisinin tam metnini icermektedir. Calisma DPI’'1n daha 6nce
aynt baglik alunda yiirtittiigii ¢alismalarin devami niteligindedir ve
6zel olarak Irlanda ve Kolombiya 6rneklerine odaklanmakradir.

DPI ¢atisma ¢oziimii serisinin genel karakterini yansitan bigimde,
bu ¢alisma da farkli medya kuruluglarina mensup ve siyasi
goriiglere sahip Tiirkiye'nin dnde gelen ve saygin gazetecilerini bir
araya getirmistir. Katulimcilar arasinda 6nceki DPI aktivitelerinin
hafizasina ve bilgisine sahip simalar oldugu gibi ¢ok sayida yeni
isim de yer almistir.

[rlanda Disisleri ve Ticaret Bakanligi Catisma Coziimii Birimi
Direktorii Aine Hearns, Conversa Kolombiya Vakfi Bagkani ve
gazeteci Maria Alejandra Villamizar Maladonado, iletisim uzmani
ve Irlanda hiikiimeti eski danismani Derek Mooney ve Sinn Féin’in
eski iletigim direktorii Danny Morrison gibi isimlerin konugmaci
olarak yer aldig1 programda, Irlanda ve Kolombiya siireglerinde
medyanin oynadigt rol, bu iilkelerdeki siireglerde hiikiimet
ve medya arasindaki iletisim ve halkla iliskilerin giicii ve tiim
bunlarin ¢atisma ¢oziimi siiregleri tizerinde etkisi gibi gibi konular
tartigtlmistir. Her oturumu, verimli tartigmalara kapi aralayan soru
ve cevap bolimii takip etmistir.

Toplantiyalnizca Tiirkiye'nin son derece farkli medya kuruluglarinda
calisan gazeteci ve televizyon programcilarini bir araya getirmekle
kalmamus, toplant sonrast katulimcilarin yazdiklar: yazilar, Tiirkiye
medyasinda bir bilgi aliverisinin yapilmasini saglayarak giiclii bir
kamusal tartigma i¢in bir platform da saglamistur.

AB, Irlanda, Hollanda ve Norveg hiikiimetlerinin cémert destegi
ile gerceklesen bu toplanti, “Zor Zamanlarda Turkiye'de Kapsayici
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bir Diyalogu Giiglendirmek’ baslikli projeye ait toplantilar serisinin
bir parcasidir. DPI olarak bu etkinligi gerceklestirmemizi saglayan
tim fon saglayicilarimiza ve DPI'in Tiirkiye ve Londra ¢alisanlari
ile bu raporun hazirlanmasinda emegi gegen DPI stajyeri Charlotte
McKee’e tesekkiirlerimi sunuyorum.

Saygilarimla,

[y

Kerim Yildiz
Icra Kurulu Baskani
Demokratik Geligim Enstitiisii
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Aine Hearns, Irlanda Dis Isleri ve Ticaret
Bakanligi Catisma Coziimii Birimi Direktorii

Kerim Yildiz: Herkese giinaydin. Sizleri yeniden burada gormek
cok giizel. Aramizda ¢ok sayida yeni isim de var. Hepinize bu yiizden
oncelikle Irlanda’ya hos geldiniz demek istiyorum. Bazilariniz daha
once burada bulundu saniyorum ama bazilarinizin i¢in de bu
ilk Irlanda seyahati. Irlandada olmak igin bu dénem yilin giizel
zamanidir.

Kisaca programimizi 6zetlemek istiyorum. Bu toplantt DPI'in
catisma ¢oziimii konulu toplanti serisinin bir pargast. Toplanti
bashigimizdan da anlagilacagi gibi bu serinin tst bagligi “Zor
Zamanlarda Tirkiyede Kapsayici bir Diyalogu giiglendirmek”
ismini tagtyor. Diyaloga devam etmek diinyanin her yerinde,
ozellikle zor zamanlarda, son derece énemlidir. Bu yuvarlak masa
toplantist, catigma ¢Oziimii siireclerinde medyanin roliinti ve
sorumlulugunu ele almak {izere tasarlandi. Haber yapmak, neyin
nasil haber yapildigi hala medya calisanlari arasinda tartigilan
bir konu. Ote yandan farkli toplumsal, siyasal ve profesyonel
meslek gruplari ile ana bagligimiz etrafinda toplantlar yapmayi
stirdiiriiyoruz. Bu da DPI caligmalarinin tutarliligt ve devamliligs
bakimindan son derece onemlidir.

Elbette zor zamanlardan gegtigimizin farkindayiz. Benim bu konuda
belli bir yorumum var, birgogunuz daha 6nce duymustur. Bence
Tirkiyedeki ¢oziim siireci gok ozel bir 6rnekti, zor bir siiregti ve
ayni zamanda pek ¢ok tabuyu kirdi. Kiirt meselesi, Ermeni meselesi,
dil meselesi gibi pek ¢ok konuda pek ¢ok tabu kirilds, tartigilir hale
geldi bu siiregle beraber. O donem Sayin Erdogan bagbakand:
ve bu zor siireci bir stirti risk alarak baglatti. Benim tespitim
sudur; ¢oziim siireci Tiirkiye'de 6nemli bir temel olusturdu ve bu
kaybedilmedi. Bu temel hala orada ve bence bu yiizden diyaloga
devam etmek ¢ok onemli. Bazilart ortada hi¢ umut yok, tiinelin
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ucunda 151k yok diyor ama ben dyle diisiinmiiyorum. Bence asil
soru tiinelin ucundaki 1s18a nasil varilacagidir. Gegtigimiz aylarda
Ankarada bir toplanu diizenledik, orada da tartugilan konulardan
biri bir noktadan digerine nasil gelinir sorusu tstiineydi. Ortada
bir temel var ve bundan sonra yapilacak her sey bu temel istiine
inga edilecek, o yiizden bu zor zamanlarda bizlerin birbirimizle
konugsmaya ve diyalog icinde olmaya devam etmesi son derece
onemli.

Sozii ilk konusmacimiz Aine Hearns'e verecegim. Daha 6nce bir
kisminiz kendisini dinleme firsat1 buldu. Aine eski bir biiyiikelci
ve su an Irlanda Dis Isleri ve Ticaret Bakanligi Catisma Céziimii
Birimi Direktorii. DPI ve Irlanda Dis Isleri ve Ticaret Bakanligt
Catugma Coziimii Birimi arasindaki is birligi son yedi yildir devam
ediyor. Irlanda hiikiimetine minnettariz zira tiim bu yillar iginde
bircok calismamiza burada, Dublinde ev sahipligi yapular ve
Ankaradaki Biiyiikelcilik de destegini hicbir zaman esirgemedi.
Aine sizlere bakanliktaki birimle ilgili bilgi verecek. Hos geldin
Aine ve ¢ok tesekkiirler burada oldugun icin.

DPI Icra Kurulu Baskans, Kerim Yildiz ve Irlanda Disisleri ve
Ticaret Bakanligr, Catisma Coziimii Birimi Direktorii Aine Hearns,
katilimcilara agilista hitap ederken
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Aine Hearns: Kerim ¢ok tegekkiirler. Herkese giinaydin. Kerim’in
de ifade ettigi gibi ismim Aine Hearns ve Irlanda D Isleri ve Ticaret
Bakanligt Catusma Coziimii Birimi (CRU)Direktoriiytim. Size
Irlanda’ya céad mile fiilte diyorum ki bu bizim dilimizde yiizlerce kez
hos geldiniz demek. DPI’a da ayrica yeniden hos geldiniz demek
istiyorum. Kerim’in de ifade ettigi gibi is birligimiz yillardir devam
ediyor ve biz DPI'in hem Tiirkiye hem de diger programlarindaki
caligmalarina bityiik 6nem veriyoruz.

Fkranda da goreceginiz gibi bugiinkii konusma konum Irlanda’nin
catisma ¢oziimii, baris insast ve Kuzey Irlanda baris siireci
konusundaki yaklasimina dair. Oncelikle her ne kadar bazlariniz
daha 6nce Dublin’i ziyaret etmis olsa da, bu ziyaretinizden de biiyiik
keyif almanizi umuyorum. Belfast'a da gegeceksiniz ve dolayisiyla
bu ¢alismanin, bugiin burada konusanlar ve yarin Belfast ziyareti
sirasinda konusulacaklar bakimindan sizlere farkli hikéyeler, farkli
deneyimler ve farkli bakis agilart sunmasini umuyorum. Cok ilging
bir deneyim olacagindan eminim ve gatigmay1 6nleme, ¢6ziimleme
ve uzlagsma konusundaki yaklagimlarimizin sizlere ilham vermesini
umuyorum.

Bizim bakis agimiza gore, Irlanda ve anlasmazligin ortaya ¢iktigt
ya da ortaya ¢tkma riski olan iilkeler arasinda ¢atisma ¢oziimii
konusundaki deneyim paylasimi, Irlanda dis politikasinin
merkezinde yer alir. Deneyim paylasgimi diyalogda bulunmada,
barisi desteklemede ve krizleri 6nlemede yararli bir aragur. Bu
deneyimler catismadan catigmaya farkliliklar gdsterir ve catismadan
etkilenen herkesin olup bitene dair kendi bakis agis1 ve deneyimi
vardir ve biitiin bunlardan 6grenilecek ¢ok sey vardir. Kerim, tiinelin
ucunda 15tk olmadig: iddialarindan bahsetti ve sizler de onun gibi
1sik var dediniz. Dolayisiyla bu yapugimiz o 1s18in ulagmak igin
diger tarafa nasil gidecegimiz sorusuna cevap aramaktir. Bunun ¢ok
hayati bir konu oldugunu diisiiniiyorum.
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Biz CRUde bagkalarinin catisma deneyimlerine biiyiik onem
veriyoruz. Ciinkii bu bize catismayr 6nleme, arabuluculuk ve
uzlasma konusundaki anlayisimizi ve yaklasimimizi bilgilenerek
gelistirmede yardimct oluyor. Birimimiz 2007 yilinda, o zamanki
disigleri bakant Sayin Dermot Ahern tarafindan kuruldu. Kendisi
catismaya sinir olan ilgeden cikan bir bakandi ve Kuzey Irlanda
deneyimini paylasmamizi, ¢ikarillan dersleri diger {tilkelerdeki
catismalarin dnlenmesine ve ¢oziilmesine yardimei olmak icin nasil
kullanabilecegimizi diisinmemizi istedi. Irlanda’nin uluslararast
barist ve giivenligi ilerletme yaklasimi ¢ok yonlidiir. Catusmayi
onleme, c¢oziimleme ve baris ingasi cabalarimiz, siirdiiriilebilir
barist saglama umutlarini optimize etmek igin ¢atigma déngiistiniin
her asamasini, biitiinciil ve birbiriyle iligkili bir sekilde ele almay1
amagcliyor. Bu siirecin bir pargast olarak, sayisiz paydaslart ve
catismay1l olusturan unsurlart g6z 6ntinde bulundurmak ¢ok
onemlidir.

Kadinlar, Barig ve Giivenlik (WPS) giindemini, ¢atisma 6nleme
ve ¢oziim ¢ergevesinin ayrilmaz bir pargast olarak goriiyoruz ve bu
benim birimim icin kilit bir nokta. Irlanda, 2015 yilinda baglatlan
BM Inceleme raporunun iig bileseni olan baris operasyonlari,
baris ingast mimarisi ve WPS u desteklemektedir. Her ti¢ gozden
gecirme Onerisi de ¢atigmalarin 6nlenmesinin, kadinlarin karar
alma siirecine katuliminin ve bu siireclerde temsil edilmesinin ve
sturdiriilebilir barist saglamak icin arabuluculugun 6neminin
altini ¢izmektedir. Zaten sizin de bildiginiz gibi Birlesmis Milletler
Genel Sekreteri Antonio Guterresin ana meselesi oncelikle
anlasmazligin onlenmesidir. Catigmalar ortaya ¢iktig1 zaman insani
yardim icin ¢ok para harciyoruz. Ote yandan, finansmanimizin bir
kismint erken agamalarda ¢atismanin 6nlenmesine yonlendirirsek,
diinyanin hepimiz i¢in daha iyi bir yer olacagina inantyoruz.

WPS, 2000 yilinda ¢ikan BM Giivenlik Konseyi Karari 1325
(UNSCR 1325) tarafindan yonetilmektedir. Daha sonra yedi
ya da sekiz kararla tanimlanmigtir. Su anda ikinci Ulusal Eylem
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Planimizda (NAP 2) bu kararla iligkili olarak ytiriirliikte. NAP
2, hitkimetimizin tiim birimleriyle genis kapsamli bir danigma
stirecinin ardindan kabul edildi, yani bu eylem plani i¢in baitiinliikli
bir hitkiimet yaklagimina ihtiyacimiz vardi. Siirece sivil toplumu,
akademisyenlerimizi ve ayrica WPS giindemine ilgi duymalari icin
yasal organlar1 da dahil ettik. Tiim bu bilegenler, NAP 2’ye agik¢a
yansialmistir, ¢linkii barig miizakereleri de dahil olmak iizere
kadinlarin karar alma siireclerinde giiclenmesine ve katlimina
ozel olarak odaklanilmistir. NAP 2’nin zamanlama olarak aslinda
sadece Aralik ayinin sonuna kadar siiriiyor, bu nedenle su anda son
inceleme agamasindayiz. Yaklasik 18 ay once, donem ortast gozden
gecirmemizi yaptik ve bu konuya titizlikle yaklastik. Ortaya ¢ikan
sorunlardan biri Irlandadaki gé¢gmen topluluklariyla daha genis bir
iligki kurmak gerektigiydi ve biz de bunu yaputk. Simdi NAP 2’yi
degerlendirme asamasindayiz. NAP 3’iin gelisimi i¢in bir ¢aligma
grubu olusturmaya basliyoruz ve umarim gelecek yilin Nisan
ayinda NAP 3’e sahip olacagz.

Dedigim gibi, bitinlikli bir hitkiimet yaklagimiyla, WPS
giindemini Ulusal Eylem Planinda hitkiimet daireleri ve yasal
organlar arasinda genel olarak uyguluyoruz. WPS giindeminin
donistiiriicti potansiyeli i¢in uluslararasi ve bélgesel olarak genis
isbirliginin ve tutarliligin gerekli oldugu anlayisini da benimsiyoruz.
Bolgesel diizeyde, Haziran ayinda Dublinde UNSCR 1325’in
tesviki icin bir toplanu gergeklestirdik. Bu toplantida, BM, Afrika
Birligi, Avrupa Giivenlik ve Isbirligi Teskilati (AGIT), AB ve NATO
gibi kuruluglarla bolgesel kuruluslarin WPS giindemi baglaminda
birbirlerini nasil destekleyebileceklerine dair tartismalar yapuk. Bu
bizim i¢in ¢ok énemliydi. Bu, bu tiir bir toplantiya ev sahipligi
yaptugimiz ikinci toplantiydi. Bolgesel orgiitlenmeleri de bu
baglamda harekete gecirmenin 6nemli oldugunu disiiniiyorum.

Ulusal diizeyde yaklagimimiz ise WPS ¢ercevesinde diplomaside,
polis teskilatinda ve orduda iist diizey seviyelerde kadinlarin karar
alma siireclerine kaulimini ve temsiliyetini arttirmak yoniinde.
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Dolayisiyla Irlanda Yardimi olarak ki bu hiikiimetimizin ¢atisma
ve catigma sonrast baglamlarda sivil toplumla iliskiye gectigi deniz
asir1 kalkinma yardimi programidir, uluslararas: alanda kadinlarin
kalkinma ve insani politikaya katlimini destekliyoruz.

Irlanda ayrica kadinlarin arabuluculuk ve miizakerelere anlamlt
katlimini ve bu alandaki liderligini arttirma konusunda kararlidir
ki kadinlarin kauliminin barigin émriinti arttuirdiini gdsteren
cok sayida arastirma var. Son zamanlarda yapilan arasurmalar,
kadinlarin miizakerelere kauldiklari baris siireclerinin kadinlarin
katuliminin olmadig: baris siireglerine nazaran en az iki yil daha
uzun 6miirlii oldugunu gostermektedir. Bu yiizden, kadinlari Track
I'na (Birinci Kanal Diplomasisi) sokmamiz ¢ok 6nemli. Bununla
ilgili yasadigimiz zorluk, Birinci ve Ikinci Kanal Diplomasi
ile ilgilenebilecek kapasitede kadinlara sahip olmamizdan
kaynaklaniyor. Bu yiizden biz Ugiincii Kanal Diplomasisine ve
kadinlarin yerel topluluklardaki ¢atismay1 6nleme kapasitelerine de
bakiyoruz.

Arabuluculuk ve miizakere arasinda bir fark var ev bu benim sahsi
kanaatim degil. Insanlar bunlart bazen birbirinin yerine kullaniyor
ama arada fark var. Yerel topluluklar diizeyinde ¢ok daha fazla
miizakereci kadin var ve bu becerileri tistiine arabuluculuk roliinii
ekleyebilir ve bu alanda da rol istlenebilirler. DPI'1 oldugu gibi
Insani Diyalog Merkezi ve Diyalog Danisma Grubu ( DAG) da
destekliyoruz. Bence bu kuruluslar da arabuluculuk alaninin
savunuculuk kisminda 6nemli ¢alismalar yapiyorlar.

Ayrica genglerin catigmalart 6nleme konusunda oynayacaklari
hayati roliin farkindayiz ve Genglik, Baris ve Giivenlik (YPS)
girisimlerine giderek daha fazla kauliyoruz. DPI ile yapugimiz
son toplanti, Tiirkiye’'nin durumunu degerlendiren genglerin bir
araya gelmesi ve bu alana sunacaklar1 katk: bakimindan beni ¢ok
mutlu etti. Daha once bagka tilkelerden genglerle bir araya gelip
ve sahip olduklar: fikirleri duydugumda ¢ok tiziilmiistiim. Su an
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BM Genglik Delegasyonu programini destekledigimiz dordiincii
yildayiz. Ulusal genclik konseyimizle ortaklasa bi¢imde bir kadin
bir erkek iki gen¢ Irlandaliya BM Genel Kurulu'na (UNGA)
katilimlar1 konusunda destek veriyoruz boylece orada Irlanda
gengliginin sesinizi duyuruyorlar. Bu program, BM ile biitiinlegerek
birer kiiresel vatandas olmalarini gerektiren ve kisileri degisimin
aktif ozneleri olmalar1 konusunda tegvik eden bir program. Bu
programa katilan gengler gérevlerini bir sene siirdiiriiyorlar ve bu
siire boyunca pek ¢ok uluslararasi etkinlige katliyorlar. Saniyorum
¢ok uzun zamandir ve dzellikle catsmanin uzun siirdiigii bolgelerde
gengler degisimin aktif 6zneleri olarak degil, genel olarak bir catigma
tehdidi olarak goriiliiyorlar. Ben bu konudaki terminolojinin ve
bakis agisinin degismesi gerektigini diisiiniiyorum.

Yakin bir zamanda YPS giindemini dig politikamiza dahil
ettik ve UNSCR 2250’nin bir sonucu olarak BM ile is birligi
halinde, ornegin bir YPS ¢aligmasina fon saglama gibi, genclik
girisimleri ile etkilesimimizi arttirmayr amagliyoruz. Irlanda, bu
raporu destekleyen ilk tilke oldu. Bu yilin baglarinda yayinlanan
rapor i¢in 10.000 Euro’luk bir mali destek sunduk. 2017, BM
Giivenlik Konseyi (UNSC) giindeminde yer alan YPS ile ilgili
konularin ilk yiliydi. YPS giindemi, gengleri giiglendirmeyi ve
aynt zamanda catismay1 6nlemeyi ve barigt siirdiirmeyi amagliyor.
BM bu programiyla, Irlandada oldugu gibi, genclerin gatigma
dongiistindeki roliiniin ¢ok 6nemli oldugunu ve barist saglamak
icin gercekten anlamli katalizorler olabileceklerini kabul ediyor.
Oyleyse onlart degisimin aracilari olarak gorelim yani gengleri
tehdit olarak gormeyelim.

Daha 6nce de séyledigim gibi, One World One Future ( Bir Diinya
Bir Gelecek) adli uluslararasi kalkinma politikamizda kirillganlik
durumlarini ele alma ve biittinlikli bir hitkiimet yaklagimini
baris, giivenlik ve kalkinma konularina uygulama konusunda ¢ok
kararliy1z. Aslinda, su anda bir Beyaz Kitap siirecinden gegiyoruz ve
baris, giivenlik ve kalkinma arasindaki bagin ve sorunun 6n plana
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ctkugr cok acik. Bu yiizden dogru yolda oldugumuzu ve bunun
[rlanda Yardim Fonu ve bir sonraki Beyaz Kitap ile devam edecegini
biliyoruz. Bakanlik icinde departmanlar arasilik esasina dayali bir
Causma ve Kirilganlik Ekibi kurduk ve ¢atisma ve kirillganlik
durumlarina daha uyumlu bir politika yaklagimi gelistirmek icin
calistyoruz. Bu ekip bir araya gelip yaptugimiz isle ilgili olarak uyum
icinde oldugumuzdan ve yanlis yapmadigimizdan emin olmak igin
bizi destekliyor.

Siirdiirtilebilir Kalkinma Hedefleri 6zellikle baris insasi, kadinlarin
giiclendirilmesi ve egitilmesi konularinda ayrica pargasi oldugumuz
ve tizerine ¢aligugimiz bir mesele. Siirdiiriilebilir baris ve gatismayt
engellemek icin onleyici siiregleri tegvik etmeye yonelik olarak
aktif olarak calisan sivil toplum ve hitkiimet dist kuruluglarla
calismak da biiyitk 6nem tastyor ve bu kuruluslar Irlandanin
kiiresel erisiminin giilii bir kolunu olusturuyor. Ozellikle DAG
ve DPI gibi arabuluculuk ve ¢atisma 6nleme alanlarina odaklanan
cok cesitli STKlarla ¢alistyoruz. Ayrica, Kriz Yonetimi Enstitiisi,
Kriz Eylemi, International Alert ve yine DAG ve DPI gibi aktif
ve profesyonel STK’lart destekliyoruz. Bu 6rgiitlerin  hepsi,
diinyadaki bir¢ok ¢atisma alaninda, 6nemli diyaloglarin, stireclerin
ve programlarin kolaylastirilmasinda etkin bir role sahip. Irlanda
ayrica Uluslararast Kriz Grubu'nun catisma analizi ve ¢atigma
onleme caligmalarint destekliyor. Catigma Coziimii Birimimiz, her
biri diinyadaki ¢atigmalar ve krizler hakkinda paha bigilmez bilgiye
sahip ortaklarimizla diizenli olarak iliskisini siirdiirmektedir. Ve
bu karsilikli diyalog birimimizin ¢atigma ¢oziimii ve baris insasi
yaklasimini olusturmada son derece onemlidir.

Peki, biz Irlandada baris ve uzlasma konusunda edindigimiz
deneyim ve bilgilerle ne yapiyoruz? Bu bize ¢atisma konusundaki
yaklasimimiz konusunda bilgi veriyor, catismanin nedenleri ve
sonuglar1 konusunda daha genis degerlendirmeler yapmamiza
olanak sagliyor. Catigmayr onleme yatirimi ve gatigma sonrasi
uzlagma ve diger baris ingasi konularina odaklanmanin artmast,
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[rlanda'nin siirdiiriilebilir barist saglama konusundaki niianslt
yaklagimini gosterir. Yaklagimimizin 6nemli bir kism1, Kuzey Irlanda
deneyiminden ¢ikarilan derslerin diger causma durumlarindaki
paydaslarla paylagiimasini da icermektedir.

Bakanligimizin her catgma ve barig siirecinin benzersiz oldugunu
agtkca kabul ettigini de belirtmekte fayda var. Ne yazik ki, her
baglamda basarili olacak uzlagma icin tek bir model yok. Bununla
birlikte, diinyanin catigmadan etkilenen birgok bélgesi Irlanda
deneyiminden fikir edinmeye ve ilham almaya devam ediyor. Bu
da Irlanda’nin diinyadaki farkli gatismali bélgeler igin yararli bir
paylasim sozlesmesi sunabilecegini gosteriyor. Bununla birlikte, iyi
uygulama ve deneyim paylasimi, belirli bir ¢atisma durumunun
ozelliklerine goére uyarlanirken, ayni zamanda siirdiiriilebilir bir
barisin saglanmasi amaciyla gesitli baglamlarda uygulanabilecek
genel goriigler ve ilkeler de elbette var.

Kuzey Irlanda deneyiminden ¢ikarilan dersler baglaminda
diinyanin farkli ¢atigma bélgelerinde ¢aligan kuruluglardan destek
talepleri aliyoruz. Ornegin en son bakanlik olarak Afganistan,
Moldova, Nepal, Giiney Kore ve Orta Dogudan delegasyonlari
agirladik. 2015'de kuruldugumuz giinden bu yana Kuzey Irlanda
deneyiminden ¢ikardigimiz dersleri barigt ve c¢atigma sonrast
uzlagmay1 destelemek i¢in Kolombiya, Ukrayna, Orta Dogu ve
Tiirkiye gibi tilkelerle paylasmaya devam ediyoruz. Yine Somali gibi
catsmalari unutulan tilkelere de destek veremeye devam ediyoruz.
Somut ve giincel bir 6rnek vermek gerekirse Irlanda’nin Kolombiya
Barig Stirecine destegi devamlilik arz eden bir ornekeir. Eski
Irlanda Basbakan Yardimcisi ve Disisleri ve Ticaret Bakani Eamon
Gilmore, Ekim 2015’te Kolombiya Barig Sitirecine AB Ozel
temsilcisi olarak atandi ve tist diizey Kolombiyali miizakereciler
nihai baris anlasmasinin duyurulmast da dahil olmak {izere,
kendisinin, siiregteki yapici roliinii agtk¢a kabul ettiler. Kolombiya
Baris siirecine gatigmalardan cikarilan dersleri gétiiren bir Irlandalt
sonug olarak.
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Kolombiyali otoriteler Irlanda deneyiminin kendi baris siireclerine
katki sunabilecek 6nemli paralellikler icerdigini dustindiiler.
Boylece bakanlik ve birim olarak 2016 yilinda Kolombiya Disisleri
ve Ticaret Misyonu'nda yer aldik. Boylece yetkililere ve sivil
topluma hem Kuzey Irlanda baris siirecini hem WPS giindemini
ve NAP'in uygulanmasinda Irlanda’nin deneyimlerii aktarma
firsat1 bulduk. Diplomatik olarak, o zamanlar Meksika'nin elgisi
olan biiyiikelcimiz Sonja Hyland’in bu siireci kolaylagtirmak
icin Kolombiya hiikiimetiyle ¢ok yakindan ilgilendigini de
soylemeliyim. Misyonumuzda, bazilarinizin taniyabilecegi Profesor
Monica McWilliams ve Kolombiya hiikiimetine yardim etmekte
olan Avila Kilmurray vardi. Is diinyasinin bars siireclerindeki
roliine iliskin seminerleri destekledik ve uluslararasi baris fonlarinin
yonetimi konusundaki en iyi uygulamalari paylasmak icin yetkililer
tarafindan Havana ve Bogota'ya ziyaretler diizenledik. Kasim
2016'da, BM Insan Haklar1 Yiiksek Komiserligi Ofisi ile ortaklasa
olarak, Irlandali uzmanlarin katlimi da dahil olmak iizere catisma
sonrast durumlarda cinsiyetin roliine odaklanan bir ders-6grenim
programi diizenledik.

[rlandanin  Kolombiya baris siirecine destegi, ayni zamanda
catisma ¢oziimii biriminin Istikrar Fonu ve Irlanda Yardim Fonu
araciligryla da saglaniyor. Irlandadan destek alan mevcut girisimler
arasinda su kurumlar var: Kolombiyada catisma sonrast baris
olusturma c¢abalarini destekleyen AB Giiven Fonu; Christian
Aid’'in Kolombiyanin c¢alismalarina fon saglayan sivil toplum
programi; Entegre Gegisler Enstitiisi’ntin Baris Anlagmasi’ni
uygulamak ve eski FARC iiyeleri ve hiikiimet giigleri arasindaki
siddet igeren gerilimin sebeplerini arastirmak {izere ylriictiigi
caligmalar. Birimimiz ayni zamanda, BM Cok Ortakli Giiven Fonu
tarafindan yiritilen polislik ve cinsiyet projesinin bir pargast ve
Kolombiya hiikiimetine iilkeye saglanan uluslararasi barig fonunun
tasarlanmasi ve idaresi konusunda teknik uzmanlik saglayan da
[rlandali bir uzman. Dolayisiyla Kolombiya baris siirecine aktif
olarak destek veriyoruz.
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Kuzey Irlanda deneyiminin paylasilmast [rlanda Cumhuriyeti’nin
dis politikasinin  énemli bir ayagini olusturuyor. Elimizden
geldigince Kuzey Irlanda deneyiminden nasil fayda saglanacagina
ve onu nasil ileri gotiirebilecegimize dair ¢alisiyoruz. Elbette bunu
yaparken her metodun her duruma uymayacaginin ve her yere
uyan tek bir ¢6ziim olmadiginin bilincindeyiz.

Barig siireci ve Irlandada barist siirdiirmek igin ada genelinde
yapugimiz ¢alisma, Hayirli Cuma Anlagmas’nin  (GFA)
imzalanmasina dayalidir. GFA, Kuzey Irlandada ve Irlanda adasinda
barisi, politik istikrart ve uzlagmay1 derinlestiren en 6nemli temel
cercevedir. Baris Siireci’nin temelidir ve 1998'de adanin her iki
tarafindaki referandumla desteklenmistir.

GFA, Kuzey Irlandadaki siyasi partiler ile Irlanda ve Ingiltere
Hiikiimetleri arasinda yapilan bir anlagsmadir. GFAda, giig
paylasimi esasina dayali bir yiiriitme, Kuzey Irlandada bulunan
bir yasama meclisi, kuzey / giiney Bakanlar Konseyi ve sinir otesi
yliriitme islevlerine sahip altr kuzey / giiney uygulama organin
kurulmast kararlastirilde: Ingiltere-irlanda Konseyi ve Ingiliz-
Irlanda Hiikiimetlerarast Konferansi. Ingiliz-irlanda Konseyi
Kuzey Irlandada yiiksek standartta sivil, ekonomik ve sosyal
haklar saglamak icin calistyor. ki hiikiimetin hangi sartlar altinda
GFA'i destekleyecegine ve uygulayacagina agiklik getiren Ingiliz-
[rlanda Anlagmasi GFA’a eklenmistir. Cogunuzun bildigi gibi, bu
yil GFA’nin 20. yildoniimii, yani 6zel bir donemde buradasiniz.
Belfast’a yapacaginiz yolculukta muhtemelen bu 20 yilin hem
problemlerini hem de yansimalarini duyacaksiniz. Ancak, yine
biliyorsunuz ki bu anlagma yirmi yildir hale gecerli ve baris siireci
devam ediyor. Yaganan problemler Sikinti Yillar'indan farkli. O
donemin btesine gegildi. Simdi Kuzey Irlandada zamaninda yasanan
catsmay1 hi¢ bilinmeyen iki kusak var. Bu barig durumunu ne kadar
koruyabilirsek o kadar iyi. Bu da Irlanda ve Ingiltere hiikiimetlerinin
stirece aktif katilimini ve takibini yani sira da fayda saglayan ortak
garantor olarak AB’nin destegini ve kolaylagtiriciligini gerektiriyor.
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Su an Kuzey Irlandada bir yasama meclisi yok, yani calisamaz
durumda. 1998de GFA'nin yiiriirliige girmesinden bu yana, GFA
ile saglanan barig anlagmasini pekistirmek ve Kuzey Irlandadaki
siyasi giiven krizlerini ele almak i¢in bir dizi basarili, politik ve yasal
anlagmaya varmak gerekiyor ki bugiin bunlar1 konusacagiz.

Son olarak, ¢ok sayida paydasin oynadig roller, Irlanda’nin diinya
capinda ¢atigma ¢oziimiinde ve catigmanin onlenmesinde giiclii
bir akeor olarak yerini almasini saglamistir. Kadinlarin, genglerin,
sivil toplumun ve STK’larin rollerine ek olarak, medyanin da tiim
diinyada oldugu gibi Kuzey Irlandadaki Sikint: Yillari boyunca baris
ve gatisma ¢oziimii siiregleri icinde oynadig: roliin hayati oldugunu
belirtmekte fayda var. Medya alanindaki teknolojik gelismeler
sayesinde bugiin 24 saat boyunca haber aliyoruz. Giindiiz veya gece
herhangi bir saatte televizyonumuzu veya radyonuzu acabiliyor
ve diinyanin herhangi bir yerinde olup bitenleri 6grenebiliyoruz.
Bu medya agj, kriz ve catigma, siyasi ya da siddetli ayaklanmalari
kapsayan bir igerigi 24 saat boyunca rapor ediyor. Insanlarin artik
gazete almalar1 gerekmiyor, sadece bir akilli telefonla giincel ve ¢ok
sayida haber kaynagina ulasmak miimkiin.

Sosyal medyanin lider medya formu oldugu bir donemde ¢ogu
zaman facebook, twitter ya da Instagram araciligiyla catigma
¢oziimii siireglerine katilanlardan bu siireglerdeki uygulamalara,
siyasi tartismalara ve barig arabuluculuguna dair fikir edinebiliyoruz.
Bununla birlikte, teknolojiyle medyaya erisim kolaylig1, bazilarinin
‘sahte haber’ olarak adlandirdifi seyin yayilmasina da katkida
bulunuyor. Diinyanin dért bir yanindaki 6rneklerden 6grendigimiz
gibi, baris olsun ya da olmasin, bu durum miizakerelerde kopmalara
yol acabiliyor. Sahip oldugumuz bu 7/24 erisim, bir yandan
olumlu, ancak diger yandan farkinda olmamiz gereken olumsuz
taraflari var.

Kuzey Irlanda baglaminda, 20 yil 6nce GFA'nin imzalanmasindan
bu yana medyanin rolii gercekten degisti. O zamanlar, medya,
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baris goriismelerinin hassasiyetle ele alinmasi gereken bir mesele
oldugunu takdir ediyordu. Bu siire zarfinda, ¢ogu kez, medya
yayincilari, herhangi bir partizan amag gtitmeksizin aldiklari gibi
bilgileri rapor ettiler. Yani fikirlerinden ziyade olgulari, olani biteni
haber yapular. Bu, fanatizmin kigkirtllmadig: yapict bir siirecti ve
medya bir barig anlagmasina yonelik ¢abalar1 bastirmak icin harekete
gecmedigini agikca kanitladi. Medyanin baris goriismelerini ele
alirken gosterdigi ve hatta zaman zaman kendini sansiirlemesi
anlasmanin basarili olmasini saglayan i¢in bir dizi faktérden biridir.
Medya gordiiklerini bildirdi, bunlara ekleme c¢ikarma siisleme
yapmadi ve bu tutum baris goriismeleri i¢in gok olumlu oldu.

Simdi 20 y1l sonra durum ¢ok farkli. Sosyal medyanin yiikselisinden
zaten bahsettik. Bir yandan muhataplar kamuoylariyla dogrudan
iletisime ge¢me konusunda gok daha pratik ve hizli yontemlere sahip
bir yandan da ayni hiz tersi sonuglar dogrulabiliyor. Tiim diinyada
bu medya yapisinin ¢ok farkli anlamlar ve yorumlarla gelismelerin
oniinde engel olabildigini de gorityoruz. Kuzey Irlanda ézelinde
Brexit, 6zellikle sinir konusuna iliskin olarak Irlanda, ingiltere, AB
ve Kuzey Irlanda Yasama Meclisi taraflari arasinda bir dizi yeni ve
devam eden miizakere talebini beraberinde getirdi. Buradaki yerel
medyaya baktginizda konunun her medya organinin giindeminde
oldugunu goreceksiniz. Medyanin rolii gittikge artiyor, halk artk
neredeyse aninda bilgi aliyor ve bu ylizden bu medya ortamina
uyum saglamamiz gerekiyor. Siyasi liderlerin ve paydaslarin sosyal
medyayr mesajlarint halka yaymak icin nasil kullanabilecegi
konusunda diinya ¢apinda 6rnekler gorditk. Brexit miizakereleri
devam ederken haber ekolojisindeki bu degisikliklerin ne kadar

yapict olacagt goriilecektir.

Konusmama son verirken bugiiniin konugmalarinin ¢ok verimli
gecmesini diliyorum ve tercimana da ayrica tegekkiir ediyorum.
Umarim Dublin ve Belfast ziyaretleriniz ¢ok giizel gecer.




Zor Zamanlarda Diyalog: Medyanin Catisma Coziimiindeki Rolii

Kerim: Ainc’yi dinlerken uzun zamandir catisma ¢oziimii
alaninda calisan biri olarak, bir seyi hatirladim. Bazen ¢alistigimiz
alani yeniden diisinmek, yeniden paketlemek durumda kaliriz.
Yasanilan sorunlar baglaminda Irlanda da Tiirkiye de bir yandan
Avrupa'nin iginde ve her iki {ilke de uluslararasi meselelerin son
derece icindeler. Dolayisiyla bazen ayni konuyu birden fazla kere
dinlemek 6nemlidir. Aine’nin ifade ettigi gibi Irlandadaki siireg 20
yildir devam ediyor ve artik eski ddnemleri hi¢ hatirlamayan yeni bir
nesil var. Bu nesil sorunlari, olup bitenin neden meydana geldigini
bilmiyor ¢iinkii mesele geride kald: ama bir yandan da devam eden
sorunlar var. Simdi sorular icin sozii sizlere birakiyorum.

Katilimer: Cok tegekkiirler bizi burada agirladiginiz i¢in. Bu benim
DPI ile ilk toplantum ama meslektaslarim arasindaki en sanslh
kisiyim galiba ¢iinkii 20 yil 6nce Belfastta ve Dublinde Hayirh
Cuma Anlagmasr’'n1 haber yapiyordum. 20 yil sonra burada olmak
hakikaten ok heyecan verici. Iki sorum var: Birincisi giindemdeki
meseleye yani Brexit'e dair. Brexit sireci su an ne asamada?
Miizakerelerin temel noktasini sinir meselesi mi olusturuyor? Sinir
meselesi ve Hayirli Cuma Anlagmast arasindaki iliski nedir?

Aine: Oncelikle Brexit konusunda bir uzman olmadigimi
soylemeliyim.

Katilimcr: Aslinda Brexit derken, kisaca sorum; 1ngiltere AB’den
cikarsa, Irlanda ve Kuzey Irlanda arasinda yeniden bir sinir olacak
mt? Iki iilke arasinda sinirin olmamast konusunda Hayirli Cuma
Anlagsmasr’'nda bir madde var mr?

Aine: Coziim siireci ve Hayirli Cuma Anlagmast boyunca iki iilke
arasinda bir sinir yoktu. Brexit ortaya ¢ikugindan beri biz iilke
olarak AB icinde iki {ilke arasinda sinir istemedigimizi stirekli
ifade ettik. Ayrica Kuzey Irlanda Brexit'e biiyiik oranda hayir dedi,
dolayisiyla bu da meselenin bagka bir cephesi. Demokratik Birlik¢i
Parti’nin (DUP) pozisyonu, AB’nin Kuzey irlanda’ya, 1ngiltere’nin
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geri kalanindan farkli bir sekilde davranmasini istememesidir. Bu
nedenle, Irlanda Denizi boyunca uzanan bir sinir konusunda,
ornegin gergek sinirin bulundugu yerden 20 Kilometre icerde bir
stnir gibi, bircok konusma yapildi. Bizim Bakanlikta Brexit ile
ilgilenen 6zel bir birimimiz var ve AB fiyesi olan meslektaglarimiz
da sinir olmamast gerektigi konusunda bize destek veriyorlar.
Hayirli Cuma Anlasmasi’nda birlesik bir Irlanda'da icin referandum
yapabilecegine dair bir hiikiim var. Bu nedenle Kuzey Irland2’nin
[rlanda Cumhuriyeti’nin pargasi olmak isteyip istemedigini gormek
icin insanlari referanduma yoneltmeyi amaglayan bazi konusmalar
da yapiyorlar. Ben bunun olacagini diisiinmiiyorum. $u anda
10 DUP vekili Ingiliz hiikiimetinin kurulabilmesini saglamis
durumda ve bu vekiller Kuzey Irlanda’nin referandum yapmasint
istemediklerini ve se¢menlerinin de béyle diisiindiigiinti ¢ok net
olarak ifade ediyorlar.

Hayirli Cuma Anlasmasi’'nda her iki taraf da isterse birlesik bir
Irlanda igin referandum yapma hakki: var. Brexit konusunda, bu
sabah radyoda duymus olabilirsiniz, su anda AB’nin giimriitk
birligini diizenlemek igin Ingiltere’nin ¢ikisini 12 ay daha uzatacag:
one siiriiliiyor. Ingiltere AB ile ticaret yapabilmek istiyor ve AB ne
tiir bir ticaret muamelesini tercih edecegini degerlendiriyor. Norveg
ya da Isvigre’nin AB ile ticaret yapma seklini mi ariyorlar? Avrupa
ticaret anlagmasinin bir pargasi olan bagka iilkeler de var, bu ytizden
distindiikleri sey ticaretle ve giimriik meseleleriyle basa ¢ikmak i¢in
bir yil daha AB’ye dahil olmak. Elbette Kuzey Irlanda konusu tiim
bu siiregte en ¢ok konusulan konulardan biri ama dedigim gibi
son noktada sinir konusuna gelince Hayirli Cuma Anlagmasi’'nda
referandum gibi bazi haklar ve hitkiimler var.

Katilimer: Bir konuyu anlamak istiyorum. Irlanda hiikiimeti
Kibris'taki baris siirecinin bir parcast degil 6rnegin. Bundan, Irlanda
hiikiimetinin daha ¢ok akut siddet iceren durumlar ve buralardaki
baris siiregleriyle ilgilendigini diistinmeli miyiz?
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Aine: Sadece birkac hafta 8nce Lefkosada bir arabuluculuk semineri
diizenledik. Profesér Monica McWilliams ve bir grup oraya gittiler
ve daha once konusmam sirasinda soyledigim gibi, arabuluculuk
siireclerine kadinlari dahil etme ¢abast icindeler. Bu bizim ¢ok
ilgilendigimiz bir konu. Yapilan toplant;, hem Tiirk hem de Rum
topluluktan kadinlar1 igeriyordu. Bu toplantida Dinozorlara
Giile Giile Hareketi adli ¢ok iyi bir film kullandilar ve filmin
konusu Hayirli Cuma Anlagmast sirasinda Kuzey Irlanda Kadin
Koalisyonuyla ilgiliydi. Kuzey Irlandada her iki taraftan kadinlar
baris siirecini zorlamak i¢in bir araya geldi. Monica McWilliams,
Bronagh Hinds ve Avila Kilmurray gibi isimler bu koalisyona
dahil oldu. Lefkose'de bu filmin Rumca ve Tiirkge altyazili sekilde
gosterimini yaptlar ve her iki taraftan topluluklara gosterdiler. Bu
toplantinin raporlari yeni aliyoruz, ancak gercekten iyi bir toplantt
yapildigini biliyoruz. Ciinkii bu ¢alisma catigmadan etkilenen
kadinlara hitap etti ve onlari diger taraftaki kadinlarla konugsmaya
tesvik etti. Kerim'in tiinelin ucundaki isik dedigi sey bu iste. Tiinelin
ucunda 151k var ve yapilacak daha ¢ok is olacak. Bahsettigim bu
toplantinin kolaylagtiriciligini PRIO Kibris Merkezi yapti, biz fon
sagladik ve Lefkosadaki biiyiikelcimiz Deirdre Ni Fhalldin bunu
ayarladi, Monica ve Avila toplanti i¢in 15 Eylil gibi Kibris'a gittiler.

Bazen birden fazla catisma ¢oziimii alanina dahil oluyoruz, ancak
arabuluculugun ve siirecin dogasi geregi bunu her zaman ilan
etmiyoruz. Projeleri desteklememiz isteniyor ve diizenli olarak
gidecegimiz yerler ve uzmanligini sunacagimiz kisiler listemiz var.
Kadin hareketinden Monica McWilliams gergekten ¢ok iyi.

Katllimer: Konugmanizda gé¢men topluluklarina daha fazla ilgi
gosterme gerekliliginden s6z ettiniz. Tam olarak hangi gogmenlerden
bahsediyoruz ve ne tiir ihtiyaglart var bu gé¢menlerin? Malum
Tiirkiye gdgmenler icin bir cazibe merkezi.

Aine: Catisma Coziimii Birimi’ne 2007, 2008 de, ilk Ulusal Eylem
Planr’nin uygulamast sirasinda dahil oldum ve sonra bir donem
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ayrildim bagka bir gorev i¢in ve simdi 3. Ulusal Eylem Planini
yapmak icin geri dondiim. 2007 ve 2018 Irlandasi arasindaki fark
nedir diye sorarsaniz, su an niifusumuzun % 16’stnin Avrupa, Bau
Afrika, Asya, Orta Dogu, Suriye ve Kongolu gé¢menler olusturuyor.
AB tiyeligimizin bir parcasi olarak miiltecileri de kabul ediyoruz.
Suriyeden ve diger tilkelerden miiltecileri almamiz istendi ve
biz de aldik. Bu insanlar geliyorlar, durumlari degerlendirilirken
dogrudan tedarik merkezlerine yerlesiyorlar, daha sonra caligma
vizelerini aliyorlar ve sisteme dahil oluyorlar. Bizim tespit ettigimiz
sey, kendi baslarina olduklarinda, bir bosluga diistiikleri. Biz buna
‘boslugu goz oniine al’ diyoruz. Buinsanlar toplumla biitiinlesmekte
zorlaniyorlar ve bizim hiikiimet olarak gorevimiz iilkemize gelen
bu kisilerin daha etkili bir sekilde toplumla biitiinlegebilmelerini
saglamak.

Yani, dedigim gibi, Ulusal Eylem Plani sonugta bir i¢ plandir.
Bunun bir pargasi olarak Adalet Bakanligi, Saglik otoriteleri, Gardai
ve Adalet Bakanlig: birlikte calistyor. Hepsi, go¢men topluluklarla
ilgili belirli alanlardan ve onlara yardim etmekten sorumludur.
Sorgulariz, nasil yardimcr olabiliriz, sorunlar nelerdir diye. Bir
Irlandalinin normalde aklina gelmeyecek bir siirii durum soz
konusu olabilir bu insanlar i¢in. Karakolda bir form doldurmasi
gereken Suriyeli bir kadin, polis karakolunu arkadasca bir ortam
olarak gormeyebilir ve bu biiylik bir sorundur 6rnegin. Ayrica,
polis merkezinde kimse Arap¢a konusmuyor, bu ytizden birgok
kiiltiirel konu ve sorun da var. Bunun basit sekilde ¢oziimii iceri
giren ve korkan insanlar i¢in Fransizca veya Arapca olarak ‘kendi
dilinizde bir memurla konugmak istiyorsaniz liitfen 6ne ¢ikin’ gibi
duyurular yonlendirmeler yapmakur. Egitimle ilgili de bir siirii
mesele var. Ornegin, baska bir 6rnek su. Farmakoloji derecesi olan
go¢men bir kiz, burada ikamet edemedigi ve kagug sirada yanina
diplomasini almadig1 icin burada calisamiyor. Ayrica g¢ocuklar
meselesi var. Bazen son 20 yildir burada oldugu halde topluma
entegre olmadiklarini da tespit ettigimiz gruplar oluyor. Ornegin
Kongodan gelmisler ve kadinlar Irlanda dilini 6grenmemis. O
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zaman ne olacak? Cocuklari var, ¢ocuklar sistemimize giriyor ve
ebeveynlerinin travmasini tagtyorlar. Bu nedenle, bu konulara
bakmaya ve hiikiimetlerimizin ve kurumlarimizin, otoritelerin,
devlet kurumlarinin ve bakanliklarin tiim bu konulari dikkate
almasini saglamaya ihtiyacimiz var. Su anki Ulusal Eylem Plani
gocmen topluluklarini ayrica ele aliyor. Umarim bu sorunuzu
cevaplamugtir.

Kerim: Cok tesekkiirler. Her zaman oldugu gibi son derece ufuk acici
ve onemli bilgiler paylastiniz bizimle. Burada bulunan gazetecilerin,
[rlanda bakanliginin alana olan son derece somut katkilarindan
olumlu bulduklarini diistiniiyorum. Gegtigimiz toplantilar sirasinda
hangi uzmanlar kurulu tiyemizdi haturlamiyorum ama bakanligin
yapugi calismalari ve kitapgiklari inceledi ve bunlardan bir tanesini
kendi okulunda uyguladi. Dolayisiyla deneyim paylagimi son
derece 6nemli. Cok tegekkiirler yeniden.
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Catismay1 ve Barigt Haber Yapmak: Kolombiya
Gazetecilik Deneyimi

Maria Alejandra Villamizar Maladonado,
Gazeteci, Conversa Kolombiya Vakfi Bagkani ve
Baskan Santos’un Barisin Pedagojisinden Sorum-
lu Eski Danigmani

Konusmaci Maria Alejandra Villamizar Maldonado sunumunu

Kerim Yildiz moderatirliigiinde yaparken

Kerim Yildiz: Ikinci oturuma hos geldiniz. Oncelikle Maria ile
ilgili birka¢ sey soylemek istiyorum. Dosyalarinizdaki konusmaci
biyografilerinde kendisinin Conversa Kolombiya Vakfi Baskani
oldugunu goreceksiniz. Ayni zamanda kendisi son 25 senedir
bizden fazla hiikiimete danismanlik yapmis bir isim. Yine medya
ve medyanin sorumlulugu ve Kolombiyadaki ¢atisma konusunda
son derece deneyimli bir isim kendisi. Maria 20-30 dakikalik bir
konusma yapacak daha sonra soru cevap ve tartisma seansi ile
devam edecegiz.
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Aslinda Irlanda ve Kolombiya baris siiregleri arasinda bircok
paralellik var zira Kolombiya Irlanda 6rneginden ¢ok sey ogrendi
ve biz de Tirkiyede Kolombiya siirecinden ¢ok sey dgreniyoruz.
Her iki iilke 6rneginde de referandum konusu giindeme geldi ve
aslinda Basgkan Santos'a Kuzey Irlandadaki gibi bir referandum
yapma Onerisini DPI Uzmanlar Kurulu iiyesi olan bir isim verdi.
Referandum meselesi de Kolombiyadaki siirecin 6nemli bir boyutu
ve Maria bu konuya da deginecektir diye tahmin ediyorum. Ikincisi
ve Tirkiye ile ilgili olarak Kolombiya deneyimi olduk¢a 6nemli.
Kolombiya simdi baris siireci ile ilgili zor bir donemden gegiyor,
ancak baris siireci devam da ediyor. Uluslararast toplum siirecin ne
kadar kirilgan oldugunu soruyor ve bu konuda oldukea endiseliler.
Ancak, zor zamanlardan gegilse dahi pes etmemek 6nemlidir. Son
bir nokta ise yillar once avukatlar olarak 6grendigimiz gibi ifade
ozgiirligiiniin demokrasinin temel tagt oldugudur.

Simdi Maria’ya hos geldin demek ve sozii ona birakmak istiyorum.
Burada olmak i¢in uzun bir yol kat etti.

Maria Alejandra Villamizar Maladonado: Cok tegekkiirler.
Herkese giinaydin. Burada olmak bir zevk ve DPI’a daveti i¢in ¢ok
tesekkiir ederim. Sizinle Kolombiyadaki ¢oziim siirecine iliskin pek
cok gelismeyi paylasmak istiyorum ve Kerim'in dedigi gibi su an
zor bir donemden gegiyoruz ama umutluyuz ve baris igin ¢alismaya
devam ediyoruz. Ispanyolca konusacagim ¢iinkii miimkiin
oldugunca spontane ve agik bir konusma yapmak istiyorum. Eger
anlagilmayan bir nokta olursa liitfen soru sormaktan ¢ekinmeyin.

Kolombiyadaki baris siirecine dair ilk sdylemek istedigim sey,
stirecin hala devam etmekte oldugudur. Bu baris siirecine temelinde
kararlar almaya calisiyoruz, ancak baris anlagmasi son 60 yildir
savasta olan taraflarca heniiz imzalanmadi. Son kirk yil boyunca,
herkesi birlestirebilecek ortak bir zemin bulmak icin miicadele
ettik. Kolombiyada uygulanan baris anlagmasi, ¢ok fazla siyaset
iceren bir siirecti.
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Kolombiya'nin her yerinde binlerce yerde, baris, kendini barisa
adamis insanlar tarafindan kisisel hikiyeler yoluyla insa ediliyor.
Bu insanlar magdurlarla birlikte ¢alistyor, meydana gelen korkung
olaylara karsi affetmeyi tesvik etmeye calistyor, bu korkung
davraniglardan sorumlu olanlari almaya ve onlart adalete teslim
etmeye calistyorlar. Ulkenin dért bir yaninda yer alan bu kiigiik
hikayeler, ana akim medyada anlaulmiyor, bu hikayeler ana
hikéyeler degil ¢iinkii politik giindeme uymuyorlar.

Causma yillar1 boyunca, gazeteciler bir sekilde kamuoyuna bilgi
veren kisiler olarak rol tistlendiler. Her giin siddet, adam kagirma ve
daha bagka birgok korkung sey hakkinda bilgi vermek i¢in ¢alistilar.
Ana akim medyada yer bulmayan bir stirii korkun¢ hikayeyi
agiga cikardik, ama bu ¢abalarimiz hicbir zaman tam anlamiyla
takdir edilmedi. Catusmayi ele aldigimizda, farkli bir seymis gibi
yapmadik, sadece catisma yerlerine gider ve olaylari bildirirdik.
Siddet uzun yillar stirdtigii icin normal yasamin bir parcast oldu,
giinlitk gercekligimiz haline geldi ve bir ¢esit norm haline geldi.
Caugma alanlarindan gelen haberler diger tiim haberler gibi bir
muamele gormeye baglad: ve insanlar bunun causma ve siddet
icinde yasamaktan kaynaklanan bir hastalik oldugunun farkinda

degillerdi.

Siddet ve catigma bizim kimligimiz ve anlatimiz haline geldi.
Yurtdisindaki insanlarin aklinda Kolombiya esittir siddet fikri
olustu. Gerillalar ve teror her zaman ayni Kolombiya denince
akla gelen konulardi. Kolombiyada siddet ve kalkinma ayni anda
yasantyordu. Kolombiya kendisini yeniden kuruyor ve gelistiriyordu
ama biitiin bunlar olurken magdurlarin tiziintiileri ele alinmryor ya
da taninmiyordu.

[nsanlar gatigmanin normal bir yasam tarzi olmadigini bile
bilmiyorlardi. Barig anlagmasi gerceklestiginde, insanlar buna
gercekten inanmadilar ¢iinkii siddete ¢ok alismiglardi. Savasin
sona ermesi gerektigi, tilkenin kaynaklarinin ¢ogunlugunun sosyal
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kalkinmaya degil giivenlige gittigi acikt. Bu asamada medya
kendini gazetecilerin roliine iliskin bir tartugma icinde buldu ve
baris anlasmasinin hangi maddeleri desteklenmeli ki halk buna
ikna olsun sorusunu kendine sormaya basladi. Medyanin roli
hakkindaki tartigmalarin  uzun yillardir siirmekee  oldugunu
soylemek zorundayim ve Kolombiyada bu konuyu incelemekle
ilgili ¢ok fazla deneyim var ve bugiin bile bu konu giincel bir
tartisma konusu olmaya devam ediyor.

Su an Kolombiya halk: iki farkli gerceklikte yasiyor; barigin bir
zorunluluk olduguna karar verenler ile baris anlagmasinin gerekli
olmadigina ve uygun sartlar alunda yapilmadigina inananlar. Bu
Kolombiyada tam barisi saglamak icin yeterli degil. Bugiin medya
kendisini bu iki asir1 bakis agisi arasinda mahsur buluyor.

Sosyal medya meselesine gelince, sosyal medya déneminde
barisi saglamak inanilmaz derecede zor ve bu bizim son birka¢
yilda anladigimiz bir gergek. Biz sadece gazeteci degiliz. Bizim
isimiz insanlari bilgilendirmek. Hangi haberlerin profesyonel
gazetecilerden ve hangi haberlerin sosyal medyadan geldiginin
tanimlanmasi gerekir.

Ortada gazetecilik adina gazetecilik ile barig asina gazetecilik
arasindaki bolinme sorunu var. Bu, Kolombiyadaki iki taraf
arasinda, yani barig antlagmasi lehine ve baris siirecine kargi
haber yapan gazeteciler arasinda bir miicadele yaratti. Bu siyasal
catismalara sebep oluyor. “Baris gazeteciligi” konusunda giincel
tartismalar var ama bu konuda kesin bir anlasma yok. Hiikiimet,
Kolombiyali gazetecileri gergek arabulucular olmalart konusunda
cesaretlendirdi. Bu sekilde sadece gozlemciler olarak degil, iilkenin
gelecegine aktif olarak dahil olmalari saglanmistir.

Bugiin baris icin ¢alisan sadece Cumhurbagkan: degil, son bes
veya 20 hiitkiimetin de baris i¢in ¢alismak gérevidir. Kolombiya
ordusunun 5.000 askeri personeli var, Giliney Amerikadaki en
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biiyiik ordu, askeri techizatlarini ve egitimlerini gelistiriyorlar ve
ABD’den ¢ok fazla destek aliyorlar. Ote yandan catismanin taraflari
arasinda bu catismanin sona ermesi gerektigi ve fiilen bir baris
anlasmasinin imzalanacagina dair bir anlasma da var. Baris siireci
catismanin biiyiik bir boliimiinii sonlandirabildiginde, gazeteciler
yol boyunca yardim edecek ve hem muhalefet hem de hiikiimet
tarafindan haberler verecekler.

Kolombiyadaki muhalefet su anda aslinda olduk¢a giiclii.
Onlarin iddiasi, hitkiimetin ger¢ekte komiinist gerillalarla ittifak
icinde oldugu ve Kolombiya'yr Veneziiella ile ayni yolda tutacagt
yoniinde. Hitkiimet bu kaninin farkinda ve bu yiizden ana akim
medyadaki gazetecileri siirece dahil etmeye ve insanlari bu gibi
seyler olmayacagina ikna etmek i¢in ¢ok calistyorlar. Yani gazeteciler
kamuoyu olusturmada biiyiik rol oynuyorlar.

Uzun yillardir ¢ok fazla catigma yasayan Kolombiya toplumu,
duygular1 nedeniyle siireci fel¢ eden biiyiik bir korku ile yagtyor.
Devletin resmi diismanlari ilan edilen gerillalar, artk devletin bir
parcast haline geliyor. Bu nedenle, insanlar arasinda korku ve ofke
duygusu var. Bu hem etik hem de duygusal bir engel ve Kolombiya
halkinin bu ittifak konusundaki goriistinii engelliyor.

Ana akim medya ve gazeteciler Kiibanin baskenti Havana'ya,
miizakerelerin 2012 ve 2016 yillar1 arasinda dort yildan fazla bir
siire boyunca gergeklestigi Havana'ya, gitti. Gazeteciler pratikte
oraya tasindi, ancak bazi medya kuruluglart masraflar nedeniyle
orada gazeteci bulunduramadi. Yani bu, bazt medya gruplar
baris miizakerelerinin parcast haline gelemedi ve bu konuda
haber yapamadi. Bu ayni1 zamanda, siire¢ sirasinda bazi bilgilerin
kaybedilmesi anlamina da geliyordu.

Miizakereler  sirasinda,  miizakerelere  katlmayan  gerilla
temsilcilerinin, olup biteni kendi bakis acilarindan gazetecilere
anlatmaya bagladiklart bir siire¢ yasandi. Gazetecilere agiklamalar
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yapmaya basladilar ve gazeteciler bazilarina, yaptiklari korkung
olaylar icin oziir dileyip dilemeyecekleri sordular. Onlar da 6ziir
dilemeyeceklerini ¢iinkii kendilerini kurban olarak gordiiklerini
soylediler. Bu gibi agiklamalarin olumlu bir etkisi olmadi,
magdurlar arasinda daha fazla 6fkeye ve incinmeye neden oldu
ve mubhalefet bu hikéiyeleri kendi lehine kullandi. Her iki taraf
da kendi giindemini bu kadar israrla ortaya koyarken bir gazeteci
ne yapmali? Az 6nce aktardigim olaydan sonra, muhalefet bu
gerilla ifadelerini gerillalarin asla barig aramayacagini iddia etmek
i¢in kullandi. Hiikiimet ne oldugunu anladig zaman, savagin bir
bolimiinii ¢oktan kaybetmisti.

2 Ekim 2016da, hiikiimetin barig anlagmasiyla devam edip
etmeyecegine karar vermek i¢in bir oylama yapildi. Bu
referandumda gazeteciler, halk: barig anlagmasi hakkinda yeterince
bilgilendiremedikleri icin suglandilar. Barig anlasmasi hakkinda
yeterli bilgiyi vermek gazetecilerin rolii mii yoksa hiikiimetin
sorumlulugu mudur? Bu durumdan kim sorumludur? Evlerinde
televizyon izleyen siradan insanlar, anlagmanin gerillalarin yapuklari
eylemler nedeniyle tutuklanip tutulmayacagi konusunda neden
agtk bir pozisyon almadigint ve eylemleri icin adalet sisteminin
kargisina ¢ikip ¢ikmayacaklarini anlamadilar. Siradan insanlarin
kafast bu durumu almaz.

Halk oylamasi anlagmasini onaylamadiginda, pek ¢ok Kkisi
medyanin anlagmanin igerigini halka aciklamadigin: ifade etti ve
cok karmagik bir igerige sahip olan bir anlagsmay: Kolombiyalilarin
neden onaylamak ve desteklemek zorunda olduklarini da
sorguladilar. Ornegin, sehirlerdeki insanlar gecis dénemi adaleti
kavramini anlamadilar. Bu, hiikiimet icin temel bir sorundu zira
bu konu ayni zamanda gerillalarin hitkiimetle pazarlik etmelerinin
nedeniydi. Bu kavram onlara adalet agisindan 6zel bir muamele
gormeleri imkanini verecek ve béylece onlar da bir takim haklara
ve menfaatlere sahip vatandaslar olabileceklerdi.
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Katilimcr: Yani referandumdaki basarisizliktan medya mi sorumlu
tutuldu?

Maria: Bu yorumlardan sadece biri. Olan buydu demiyorum,
tilkede konu 6zelinde tartigilan bagliklart aktarmaya calisiyorum
ve evet, onaylanmasi gereken bir anlagma i¢in medya neden daha
destekleyici olmadi seklinde bir tartisma yasandi.

Katilimcr: Insanlar icin adalet meselesinin mi anlagilmasi en
giic olan konu bu siiregte? Baris anlagmasina gore gerillalarin
yargilanamayacak olmasi mi anlagmayla ilgili en biiyiik problem
insanlar icin?

Maria: Gerillalara kargt alinan birka¢ adalet tedbiri oldugunu
netlestirmem gerekiyor bu noktada. Anlagma cezasizliga izin
vermiyor, ama mubhalefet gerillalarin isledigi korkung eylemler
icin yeterli ceza bulunmayacagini belirtiyor. Kolombiyada bunun
karmagikligini anlayan birka¢ gazeteci var, ancak onlar gergekleri
sadece rapor etmiyor ayni zamanda gercegi dengeliyorlar da.
Causma olan bagka iilkelerde oldugu gibi, Kolombiyada da
gazeteciler politikacilar arasinda kaliyor ve gazetecilerden bazilari
politikacilar1 miizakere siirecinde gerillalarin pozisyonunu tegvik
etmekle sucluyor ve gazetecilerden bazilari da miizakereleri
destekliyor. Kolombiyadaki ihtilaf, diger iilkelerden farkli olarak,
dini veya bolgesel degil. Thtilaf, 1960’lardan kalma tarihin bir
karisimi ve 6nceki politikacilarin kendi giindemleriyle basa ¢ikma
arzusundan kaynaklanmakea. Bugiin, Kolombiyadaki tartigmalar
yalnizca sol ve sag taraftaki siyasi partiler arasinda gerceklesiyor.

Bazi gazeteciler gerillalari anliyor, ¢iinkii yagam tarzlarini anliyorlar,
ancak onlar hakkinda hikayeler yazdiklarinda, gerilla olmak ve
causmay1 desteklemekle suglandilar. Dolayisiyla, gazetecilerin
biiyiik bir kismina yonelik ¢ok fazla gerilim var. Bu gekilde, bazi
gazeteciler kendilerini hiikiimet ve kamuoyu arasinda sikismig
buluyor. Bir de asil sorun baris anlasmasi gergekten yeterince
inanilmamast. Insanlar bunun uygulanacagina ve bir sonraki
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adimlarin aulacagina gergekten inanmiyorlar ve anlasmanin
Kolombiya'nin geleceginde olumlu gelismelere yol agacagina dair
inang yok.

2012de Havanada barig goriismelerine baglamadan 6nce,
Kolombiya ordusundaki baz1 generaller bana bazi sorular sordular.
Sorduklari temel sey gazetecilerin ve medyanin neden kendilerini
yani orduyu baris diismani olarak gordiikleriydi. Ordu ile gazeteciler
arasindaki iligkinin belirsiz oldugunu agikladim, ¢iinkii ¢atigma
sirasinda gazeteciler ve insanlar catigmanin yalnizca ordudan ve
hitkiimetten gelen resmi versiyonuna erigebiliyordu. Catigmanin
gerilla bakis agisindan resmi ortaya ¢ikmaya basladiginda, ¢ok fazla
ihtilaf vardi ve biz hala bu ¢atismayla miicadele ediyoruz.

Kolombiya kayip bir dava degil. Hala barist saglama potansiyeline
sahibiz. Gazeteciler ve iletisim bariscil diyalogda tigiincii fakeordiir.
Toplumun ve magdurlarin sorumlulugu gelecege bakmakur.
Gazetecilere diisen rol de budur. Buna bagli olmak zorundalar.
Savagta tarafsiz olunduguna inanmiyorum, Kolombiya'nin bu
tartismay1 baglatmasi gerektigine inaniyorum, ¢linkii dinlenmesi
gerekenler sadece kurbanlar degil. Kolombiya icindeki tiim sesleri
dinlememiz ve bir anlasma yapmamiz gerekiyor ve herkes buna

bagli olmali.

Kerim: Cok tesekkiirler. Konusmanizin temel bagliklarini takip
ettik. Ve Kolombiyadaki baris siireci degerlendirmesi igin de
tesekkiirler. Simdi sozii kaulimecilara veriyorum. Eminim ¢ok
sayida soru var.

Katllimcr:  Aslinda bir siirti sorum var. Kolombiya baris
stirecinin  tim detaylarina hakim degilim. Referandum 2016
yilinda reddedildiginde, ¢ogu insan medyayr su¢ladi. Bundan
sonra, 2017 yilinda, FARC silah biraku. Peki, bir baris siirecinin
tamamen basarilt oldugunu ne zaman soyleyebilirsiniz? Ayrica,
referandumun neden basarisiz oldugunu aciklayan diger fakedrleri
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tanimlayabilir misiniz? Gazetecilerin anlasmazligr tesvik ettigi
icin suglandiklarindan bahsettiniz. Diger bir sorum, gazeteciler -
ornegin Tiirkiyede hala oldugu gibi - siyasal goriisleri nedeniyle
hapse atilliyor mu veya hapse auldilar mi1? Konugmanizin sonunda
ordunun medyanin kendilerini neden barig diigman: olarak
gordiigii yoniinde size soru yonelttigini ifade ettiniz. Sadece resmi
olarak goriisleri biliyordu o dénemde dediniz. Peki, bugiin baris
siirecinde ordunun baris siireci konusundaki tutumu nedir?

Maria: {lk soruyla baslayayim, medya niye suglandi? Referandumun
reddedilmesinin ana nedeni, insanlarin FARC’tan nefret etmeleri,
onlardan gercekten nefret etmeleridir. Bu duygusal bir tepki, bu
yuzden degistirmek kolay degil. Baris siireci ayni zamanda halkin
duygulart ile de ilgiliydi, sadece bilgi ile ilgili degildi. Anlagma
politikacilar icin gok rasyonel bir meseleydi ve halkin duygularint
yakalayamadi. Bu insanlart ¢ok iizdii, ¢iinkii ne hissettiklerinin
duyulmadigini disiiniiyorlar ¢iinkii anlasma yalnizca olgularla
ilgileniyor. Ayrica, o6nceki anlagmalar basarisiz oldugu icin,
gerillalarin barig anlagmasina sadik kalacagina dair bir inang
eksikligi vardi. Insanlar gerillalarin kétii niyetle hareket ettiklerini
ve anlasmadan ¢ekilmeye calisacaklarini disiiniiyorlardi. Bugiin
gerillalar silahlarint birakular. 10.000°den fazla silah eritildi ve
anitlara doniistiiriildii. 10.000°den fazla gerilla tiyesi farkli alanlarda
yasamaya basladi, bazilar1 kdylere tagindi, bazilari okula gidiyor ya
da siyasi partilere kauldi. Yeni bir siyasi parti yaraulds; eski sekiz
gerilla liderleri simdi Kongre’nin bir par¢asi. Bununla birlikte, baris
anlasmasinda yer alan noktalarin ¢ogu hentiz hayata ge¢medi ve
muhtemelen ¢ogu asla hayata gegmeyecek ve bunun farkindayiz.

Gerillalarin bir kism1 uyusturucu ve bazilari ise silah kacakgiligina
karistigt icin, gerillalarin hepsi topluma entegre olmus degil. Pek
cok siyasi parti paramiliter gruplar yoluyla ¢atismada yer aldi. Bu
gruplar, Kolombiya halkina karst korkun¢ fiziksel siddet ve vahget
uyguladilar. Onlarin zulmii ¢ok berbatt ve bu siddetin giiglii bir
hatirast var. Paramiliter gruplar ve hiikiimetin ordusu da siddet
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uygulamakla itham edildi ve insanlar bunu onlarin karsisina
getirdi. Bu ylizden gazetecilerin hikayenin her iki tarafini da sadik

bir sekilde ifade edebilmeleri gerekir.

Katilimci: Muhalefetin pozisyonu tam olarak anlayamadim. Barisa
m1 yoksa yapildig1 sekliyle anlagsmaya mi kargilar?

Maria: Muhalefet biitiin hikaye agisindan ¢ok 6nemli. Yani
hitkiimet, Cumhurbaskani ve ayrica 6zellikle anlasma bakimindan
muhalefetin konumu ¢ok onemli. 2002-2010 yillart arasinda
Cumhurbagkani Alvaro Uribe, bir dizi basarisiz baris siirecinden
sonra iktidara geldi. Ordunun gerillalarla savagmasi gerektigini ileri
siirdii. Bu catismada bir¢ok gerilla oldiirtildii ve bu yiizden birgok
Kolombiyali, orduyu ¢6ziime bu sekilde dahil etmenin dogru bir
yontem olduguna inandi. Ancak, ondan sonra gelen Bagkan bunun
aksini 6nerdi. Béylece askeri ¢6ziim yanlisi olan Alvaro Uribe, yeni
Cumbhurbagkanina karst ve yeni askeri programin sonlandirilmast
igin bir kampanya baslatti. Alvaro popiilerdi ve giicliiydii ve baris
anlagsmasina kargi bir muhalefet liderine doniistii. Oldukga basarili
da oldu, bir¢ok takipgisi var ve halen Kolombiya'nin politikalarina
aktif olarak katiliyor ve aktif olarak parlamentoda calistyor.

Bugiiniin Bagkani Ivan Duque Mdrquez’sn, baris anlasmasini kabul
etmekten bagka caresi yok. Anlagma bir hiikiimete veya bakana bagl
degildir, bir hitkiimetten gok daha saglamdir. Baris anlasmasi en az
ti¢ hitkiimet boyunca stirmek sorunda. Bu yiizden bugiin Duque
hitkiimeti anlagmanin bir kismini yerine getirmek istemedigini
soylediginde, bunu onaylamiyorum ¢iinkii bunu yapamaz.

Katilimcr: Peki anlagmay iptal edebilir mi?
Maria: Hayur, istese de bunu yapamaz.

Katilimer: Yani yargi siirecin bagimsiz olarak parcasi mi? Hitkiimet
kargisinda bagimsiz mi?
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Maria: Evet, barig antlasmasindaki tiim anlagmalarin gérisiiliip
kabul edilmek tizere Kongreden ge¢mesi gerekiyordu, bu yiizden
su an anlasma o dénem yapilan anayasa degisikligi ile korunuyor.
Anayasa en azindan ti¢ hiikiimet boyunca biitiin baris siirecini
koruyor.

Katilimcer: O zaman anlagma anayasa ile korunuyorsa Duque bunu
yeniden gozden gegirecegini nasil sdyleyebilir?

Maria: Tam olarak anayasa hakkinda degil, siyaset hakkinda
konusuyor. Baris anlagmasini uygulamak i¢in az ya da ¢ok ¢aba
gostermeyi segebilir ve bunu halka, hatta belki de verecegi kararlarla
ilgili savascilara bir mesaj gondermek i¢in kullanabilir

Katilimcr:  Sunum  igin  tegekkiirler. Caugmayr ve barisi
haberlestirmekten bahsettiniz. Baris siireci boyunca benimsediginiz
belli bir iletisim stratejisi ya da yaklagimi var miydi? Ozel bir
terminoloji kullandiniz m1? Ikinci sorum ise; sunumuzda genellikle
FARC gerillalar: ifadesini kullandiniz. Bu hep boyle miydi yoksa
stirecte tercih edilen bir hitap miyd:i? Hitkiimetin kamuoyunun
fikrini  sekillendirmesinden  bahsettik. Catisma  konusunda
Kolombiya medyasi ne kadar ¢esitli? Sunumunuzda gazetecilerin
catisma bolgelerinden haber verebildiklerini soylediniz, dolayistyla
santyorum bélgelere erisim konusunda bir problemleri yoktu?

Maria: 1999'da catisma hakkinda 6zel bir terimler s6zltigii tizerinde
calistik. Bu konuda calistik, ¢iinkii evde baris insa etmek, kendi
sozlerimizle, kendi dilimizle ve kendi kiiltiiriimiizle barisimiz1
olusturmak istedik. Bu yeni baris durumunu tarif ederken
kullandigimiz terimlerin ve kelimelerin ¢ok 6nemli oldugunu,
bu yiizden 1999dan itibaren sézliigiin glincellenmesi gerekeigini
distintiyorum. Barig anlagmasiyla ilgili terimleri ve kelimeleri
kullanmaya baslamaliyiz.
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Katilimcr: Ayrinuli sunum igin ¢ok tesekkiirler. Meslektaglarima
benzer bir soru soracagim. FARC gerillalart diyorsunuz ama daha
once gerillalarin terdrist olarak isimlendirilmesi s6z konusu muydu?
Ikinci olarak basinin bagimsiz oldugundan bahsettiniz. Oldiiriilen
ya da tutuklanan gazeteci oldu mu hig?

Maria: Kolombiyanin ¢atismast hakkinda anlagilmasi en zor
seylerden biri catismanin niteligidir. Siyasi bir ¢atisma m1? Terorist
bir tehdit mi? 11 Eylilden 6nce Kolombiya ihtilafi siyasi bir
ihtilaf olarak gérmistii, ancak 2001-2002'de o dénemin ordusu
ve hitkiimeti terérizm demeye bagladi. Problemin isimlendirilmesi
¢oziimil i¢in de esastir. Terdrist gruplarla ugrasiyorsaniz, miizakere
masasindaki durum farklidir, ancak politik sikyetlerle isyancilar ve
gerillalarla ugrastyorsaniz, miizakere etmeye baglayabilirsiniz.

Dolayisiyla muhalefetin ana argtimant gerillalarla degil, teréristler
ve uyusturucu saticilari ile miizakere yapildig idi ve onlarin bir
anlasmayr hak etmedikleri iddia ediyorlar. Bununla birlikee,
baris miizakerelerini destekleyenlerin hepsi bu insanlarin terdrist
olmadigini, asi savaggt olduklarini, bu ytizden miizakere masasindaki
anlasmazligi ¢6zmemiz gerektigini sdyliiyorlar. Dolayisiyla iki farkli
goriis var ve hangisinin dogru oldugunu sormamiz gerekiyor ve bu
durumda gazetecinin rolii nedir? Kolombiyadaki bir¢ok gazetecinin
gerillalart her zaman terérist olarak isimlendirdigini ve bu noktada
bagimsiz olmayan meslektaglarimin muhalefet tarafinda olduklarini
belirtmeliyim. Medyadaki mubhalefetle ugrasmak ¢ok zor ¢iinkii
etik bir catisma oldugunu distiinmiiyorlar, baris siirecine karsi
olduklarint ve dogru tarafta olduklarini séyliiyorlar. Bu yiizden
kendilerini bir tarafin gazetecisi olarak gérmezler, sadece gazeteci
olarak goriirler.

Katilimci: Referandum ve Kolombiyadaki mevcut durum hakkinda
hala baz1 sorularim var. Kolombiyada baris siirecine devam edecek
genel bir siyasi irade oldugunu anladim. Ulkemizde genel fikir,
baris goriismelerinin kapali kapilar ardinda gergeklesmesi gerektigi,
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halkin bunlari bilmemesi gerektigidir. Sahip oldugum bir bagka
soru da cezasizlik. FARC gerillalarinin cezalandirilmadigini ve bazi
gruplarin bu duruma olumsuz tepki verdigini séylediniz. Bunun
hakkinda ne distintiyorsunuz? Bu konuda STK’larla, gazetecilerle
ve insanlarla konustugumda, benim anlayisim onlarin olumlu bir
bakis acisina sahip oldugu oldu. Bunun baris siirecinin devam
etmesini istedikleri icin oldugunu disiintiyorum, ancak bazen
haberleri izledigimde, bazi siddet olaylarinin hala devam ettigi ve
barisin mitkemmel olmadig1 goriiliiyor. O zaman bize Kolombiyada
neler olup bittiginin daha gergekgi veya biitiinsel bir versiyonunu
verebilir misiniz?

Katilimcr: Sadece bir sorum var. Kolombiya ordusunun Giiney
Amerikadaki en giiclii ordu oldugunu sdylemistiniz, ayrica ABD
ordusundan teknik destek aldigini ve ardindan ABD’nin baris
strecini  destekledigini sdylemistiniz. Bunu merak ediyorum,
ABD neden Kolombiyada bir barig siirecini destekliyor? Bu
Giiney Amerikadaki ABD’nin ¢ikarlart nedeniyle mi yoksa sadece
Kolombiya'yr desteklemek icin mi?

Maria: ABD bu catismada sadece herhangi bir kahraman degil.
ABD baris siirecimizde fakat catismamizda da ¢ok 6nemli bir role
sahip. Her iki siirecte de biiyiik bir rol oynadilar. Kolombiya uzun
zamandir ABD’nin miittefiki. Catigma sirasinda, Kolombiya'ya
verilen askeri yardim uyusturucu ve uyusturucu kagak¢iligiyla
miicadeleye odaklandi. 11 Eyliilden sonra ABD’nin askeri destegi
gerillalara karst kullanilmaya baglad:.

Teoride barig siireci ABD’nin ¢ikarlari i¢in iyidir, ¢linkii uyusturucu
ticaretini ve kagak¢iligin azaltacakur. Bu anlagmanin bir pargasy;
her iki taraf da kokain ekimine veya insan ticaretine izin vermemeyi
veya katilmamayi taahhiit etmistir.

Bugiin, baris anlasmasina yénelik tehditlerden biri iade konusu.
ABD, insanlart ABD’ye iade etmeleri icin Kolombiya'ya ¢ok
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fazla bask: yapiyor, baska ¢ikarlari da olabilecegine inaniyorum.
Kolombiya ve ABD arasinda ger¢eklesen miizakereler aslinda gizli
tutuldu. Bu, ¢ok fazla sahte habere yol a¢ti; hitkiimet, miizakereleri
tartgmayacaklarini, ¢linki halen devam etmekte olduklarini
soyledi, ancak halkta genel bir giivensizlik olustu.

Ikinci nokta, baris antlasmasinin ve devam eden siddetin ayni
anda nasil gerceklestigiyle ilgilidir. Su anda savas ve baris olmak
tizere iki gercegimiz var. Kolombiyali vatandaglara baris siirecini
sordugunuzda, hangi baris siireci diye soruyorlar? Diin, o schirde
bir savag oldugunu veya belki birinin oldiiriildtigiinii séyliyorlar.
Bu baris siireci insanlarin anlagmasi i¢in daha kolaydi, ancak
gecmiste bu iki gercegi siirdiirmek ¢ok zordu.

Kerim: Bence oldukea ilging bir tarugma yiiriitiiyoruz. Tek bir
konuya dikkat ¢ekmek istiyorum. Barigin dili, savas ve barisin ayni
anda yiirtimesi ile ilgili olarak soyle diyebilirim. Bunlar hem adeta
kardes gibidirler hem de birbirine son derece uzak ve birbirinden
farkli kavramlardir. Dil meselesi ise cok 6nemli. DPT'in da dahil
oldugu bir grup kurulus diinya baris insast sozcigiini sozliklere
gecirmek i¢in kampanya baslatti. Iyi haber ise Oxford English
Dictionary bunu Kabul etti ama bunun ger¢eklesmesi yillar aldi.
Ogleden sonraki boliimde medyanin Kolombiya baris siireci
tizerinde daha fazla durmay1 umuyorum. Elbette farkl: fikirler var.
Ornegin dezavantajli gruplarin anlagmayr destekledigi avantajlt
gruplarin ise anlagmaya karst ¢iktugi sdyleniyor. Simdi son sorulart
alabilirim.

Katilmct: Cok tegekkiirler. Iki sorum var. FARC’'in medya
organlari var miyd: ve bunlarin baris siireci tstiindeki etkisi neydi?
Ikinci sorum ise, Santos bagkan olmadan 6nce Savunma Bakaniyd.
Sonradan baskan olunca barisi desteklemesi sasirtict olmadi mi?

Katilimci: Benim sorum soysal medyayla ilgili. Sosyal medya
déneminde baris yapmak ¢ok zor dediniz, sosyal medyaya bakisiniz
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negatif gibi geldi bana, dogru mu anliyorum? Sosyal medya baris
stirecinde negatif bir rol oynadi mi? Eger oyleyse sosyal medyasiz
baris siireci daha iyi yurttilir diyebilir miyiz?

Katilimcer: Bir baris pedagojisi uzmani ve bir gazeteci olarak, size
gazetecinin rolii hakkinda bir soru sormak istiyorum. Catisma
strasinda, bir barig muhabiri mi yoksa sadece bir muhabir mi olmak
isteyip istemediginiz hakkinda bir tartisma yapuginizi séylediniz.
Bunun 6nemli bir ayrim olduguna inaniyorum, ¢iinkii yalnizca
bir gazeteciyseniz, o zaman sadece gergege ilgi duyarsiniz, ancak
baris gazeteciligi topluma fayda saglayan seyle daha fazla ilgilenir.
Hangisinin daha iyi oldugunu disiiniiyorsunuz, baris gazeteciligi
mi ya da sadece gazetecilik mi?

Maria: Siirecin baginda FARC bir medyaya sahipti, simdi siyasi
bir parti ve genis bir gazeteci ekibine sahipler, ayn: zamanda
Televizyonlar1 var ve bélgelerinde programlar yapiyorlar. FARC’1
ve hitkiimeti destekleyen bazi gazeteciler var, ancak iki taraf da
benzer hikayeler anlatiyorlar. Baris siirecinin lehine olan gazeteciler
var, onlar ¢atismaya devam eden ya da eski savascilarin kisisel
hikayelerini, yeni yasamlarini ve yeni yasam projelerini ve aileleriyle
iligkilerini haberlestiriyorlar.

Baskan Santos konusuna gelince, kendisi Savunma Bakaniyken
dahi, barigtan yana bir tair alacagini her zaman biliyordu. Her
seyden once, bir Bagkan her zaman barig yapmak ister, ancak
Santos ¢ok 6zel bir politikacidir. Kolombiyadaki en o6nemli
ailelerden birinden geliyor ve barigt saglama misyonu var. Zaferi
ve barisi saglayan Cumhurbagkan: oldugunu séylemek istedi. Son
derece diiriist bir bicimde bars istedigini diisiiniiyorum, ama ayni
zamanda, kalbinde, Kolombiyadaki herhangi bir liderin kalbinde
oldugu gibi barist saglayan o 6zel lider benim deme istegi oldugunu
da disiiniiyorum.

Sosyal medya konusuna gelinde, beni sorgulamakta haklisiniz
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clinkii kotiimserlige sebep olmamam gerekir ama kétiimserim
clinkii hitkiimet ve gerillalar arasinda barist inga etmeye calisirken,
insanlarin medyada ve sosyal medyada soylediklerini hep
konusurduk. Ancak, Kolombiyada vatandaglarin baris siirecine
katliminin ¢ok 6nemli oldugunu diisiiniiyorum. Vatandaglar barig
ingasina katilmali ve sosyal medya ile ilgili goriis bildirmenin bunu
yapmanin en iyi yolu olabilecegini diisiiniiyorum. Gazetecilerin
bazen sosyal medyanin 6nemini yanlis anladigini distiniiyorum.
Bazen sosyal medyada herhangi birinden gelen gériisleri haber
yapiyorlar ve bu goriisleri oldugundan biiyiik gosteriyorlar. Ornegin,
sosyal medyada biri gerillalarin Veneziiellada sosyalist bir hiikiimet
olusturmak igin Maduro ile isbirligi yaptigint soyledi diyelim. Iste
bazen medya bu tiir ifadeleri abartp fazla dikkat cekiyor. Yani
gazeteciler bilgi uzmanlaridir, oysa sosyal medyada herkes herhangi
bir sey yazabilir ve baris siirecleri ¢ok hassas siireglerdir. Yani sosyal
medya hakkindaki karamsarligim oldugumda, bazi gazetecilerin
sosyal medyanin 6nemini fazla abartugini diisinmemdendir.

Gazeteciler ve baris gazetecileri arasindaki fark hakkindaki soru
da vardi... Bence Kolombiyada daha iyi olma, kendimize yeni
bir anlat gelistirme firsatina sahibiz. Caligip yeni bir gelecek insa
edebilecegimizi disiiniiyorum ve kelimelerin ve konusmanin
giiciine kuvvetle inaniyorum. Yeni bir dile, konusmaya ihtiyacimiz
var, uzun yilardir yapugimiz konusmalar ise yaramadi. Bana
gore her daim bu yeni ger¢ege odaklanmamiz gerekiyor, ¢linkii
eger bunu yapmazsak, kolay yol ge¢miste geri donmek. Size
bir hikaye anlatayim. Cumhurbaskan: Pastrana Arango Subat
2002’deki 6nceki baris siirecini tamamladiginda ertesi giin ordu ve
basin ¢atigma alanlarina gitti ve herkes, is adamlari, politikacilar
ve genel halk rahatladi. Sonunda baris siirecini bitirdigimizi
distintiyorlardi. Catigmadan 6nceki rutine geri dénebilecegimizi,
ordunun egitimlerine geri dénecegini, isadamlarinin kendi rollerini
oynayacagini ve genel halkin kendi rutinlerine geri doénecegini
diisiindiik. Ancak bu rutine dénmek icin bir referansimiz yokrtu,
¢linkii uzun zamandir ¢atisma i¢inde yastyorduk. Bu yiizden barisa
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uyum saglama siireci uzun zaman aliyor. Simdi cinayetler, adam
kagirma ve bombalamalar olmadan yagsamay1 6grenmek zorundayiz,
kendimi bir barig gazetecisi olarak goriiyorum ¢iinkii simdi nasil
yasayacagimizi anlamaya calistyorum.

Katilimcr: Kisa bir sorum var ¢iinkii kafam karisti. Referandumda
baris anlasmast imzalansaydi bu nasil bir fark yaratacake? Su an
baris siireci devam ediyor, siire¢ Anayasa ile korunuyor ve FARC
silah birakti. Bu durumda referandumun etkisi ne?

Katilimcr: Ve ikinci bir soru, referandum Kabul edilseydi sonuglari
ne olurdu?

Maria: Birincisi aslinda referandum zorunlu degildi, ancak Santos
muhalefete karg1 destege ihtiyag duydugundan referandum yapmayi
tercih etti. Muhalefete barig anlagmasi icin kamu destegi oldugunu
gostermek istedi. Ikincisi, referandum bagarili olmussa, anlasmanin
gelecegi uzamis olacakr.

Belki toplum hazir degildi, hitkiimet hazirdi, gerillalar hazirds, barisi
saglamaya karar verdiler, ama toplum hazir degildi. Hitkiimetin
eylemleri, kamuoyu ve toplumu hazirlamadi. Insanlar Havanada
gerceklesen  konugmalarin  onlarin - konugmalart  olmadiginy,
hitkiimetin ve gerillalarin konugmalari oldugunu hissediyordu.
Kendi kendilerine dusiindiiler, “gelecegimden, topragimdan,
haklarimdan, bagislamamdan bahsediyorlar ama bana bir sey
sormuyorlar” diye sordular. Referandumun halkin hissettigi seyin
bir ifadesi oldugunu disiiniiyorum “Hey! Ya ben?’ demis oldular.
Sonugta evet ve hayir arasindaki farkin ok kiiciik oldugunu,
neredeyse 3,000 oy farki oldugunu ve 6 milyondan fazla kisinin
oy kullandigini belirtmeliyim. Evet oyu verenler de énemlidir,
halkin neredeyse yarisidir, neredeyse yiizde 50’ye 50 bir orandan
bahsediyoruz. Bu 50/50 béliinme bugiin agik, Bagkan Duque 10
milyon oy kazandi, ancak Cumhurbagkanina muhalefetinin oyu 8
milyondu. 2 milyon civarinda bir fark var ve bu 6nemli bir mikear
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clinkii Kolombiyadaki demokratik yoksunluk orani ¢ok yiiksek.

Halk arasinda Kolombiyada bazi seyler degisti, ilk kez insanlar
siirecin i¢inde yer almak istiyor. Daha 6nce hiikiimetin insanlari
siirece dahil etmemesi bir hataydi. Sonugta insanlarin siireg
oncesinde ve sirasinda siirece katilmalari gerektigini biliyoruz,
ancak hiikiimet halkin katilimi konusunda her zaman olumsuz bir
pozisyon aliyor.

Referandum ve anayasal korumalar konusuna gelince...
Referandumun sonucu, hiikiimete baris anlasmasi konusunda
muhalefetle miizakere etmek i¢in ikinci bir sansinin tanimastydi.
Halk oylamasi sonrasinda, mubhalefet degisiklik yapmak icin
hitkiimetle birlikte ¢alismak zorunda kaldi. Bu degisiklikler
onemliydi ¢linkii anlagmay1 daha gergek kildilar, bugiin yapugimiz
baris anlasmasi referandumdan sonra gelen bu degisiklikleri de
igeriyor.

Kerim: Bu biyiileyici degerlendirme ve gorisleriniz icin g¢ok
tesekkiirler. Simdi, Derek Mooney ile devam edecegiz, ¢linkii
Kolombiyadaki referandum Irlanda ve Brexit referandumuyla
da baglanuli. Cok kisaca duyduklarimizi tekrar 6zetleyeyim.
Bugiin birka¢ konunun tarugildigini - distiniiyorum.  Biri
Kolombiyada hem FARC hem de hiikiimetin savagi askeri yollarla
kazanabileceklerine inanmadiklarina ikna olduklar: tespiti. Her iki
taraf da neticede sorunu ancak bariscil bir diyalogla ¢oziilebilecekleri
noktasin variyorlar. Bu 6nemli bir ayrim. Diinyadaki ¢atigmalara
bakugimizda, savasan taraflar bu agamaya ulastiginda dogru yola
girildigini goriiyoruz. Ikinci bir nokta ise, Kolombiyada insanlarin
barist sagladiklarini hissetmemeleri sorunu. Tiim baris siireglerinin
temel birkag ozelligi vardir, birincisi gizlilik boyutu ikincisi ise
kamusallik boyutu. Bu 6gelerin her ikisinde de, yiik medyadadir.
Umarim aradan sonra, hiitkiimetin iletisim siirecinde rol alan Derek
Mooney ile ¢ok ilging bir tartisma yapacagiz.
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Baris siirecinde hiikiimet ve medya arasindaki
iletigim

Derek Mooney; Iletisim ve Kamu Politikalari
Danigmani

Sally: Herkese iyi giinler, tekrar hos geldiniz. Fark ettiginiz gibi,
programin zamanlamast konusunda kiigiik bir degisiklik yaptik,
ama neyse ki hepiniz 6gle yemegi yediniz. Derek yaklagik 25 dakika
konusacak ve sonra soru cevap oturumu olacak. Bu yiizden Derek
Mooney’i tanistirmayr ¢ok isterim. Derek, Savunma Bakanlig:
eski danigmani ve Britksel Avrupa Calisan Iliskileri Grubu Halkla
lligkiler ve Ig Iletisim direktorii olarak gorev yapiyor. Ayrica bir
gazeteci, halkla iligkiler ve iletisim danigmani ve gesitli gazetelerde
kose yazarligi yapu. Derek ayni zamanda Glencree Merkezi'nde
baris ve uzlasma konularinda caligti, bu nedenle baris siirecinde
hitkiimet ile medya arasindaki iligkilere odakland:.

Derek Mooney: Cok tesekkiir ederim, burada sizinle birlikte
olmaktan mutluluk duyuyorum. Umarim, Dublin'i ziyaret
etmekten hoglanirsiniz. Yapmam gereken ilk sey, terciimanin yarari
icin, normaldeki konusma hizimin yarisina diigmek. Danny ile
kesfedeceginiz iizere, Irlanda halki ok hizli konusmaya meyillidir
clinkii sdyleyecek ¢ok seyimiz vardir ya da susarsak bagka birinin
bir sey sdylemesinden korkariz.

Yapacagim sey, hiikiimet i¢in ¢alisugim donemde hitkiimetin
Hayirli Cuma Anlagmast (GFA) sirasinda medya iliskilerine nasil
yaklastigi konusunda size hizli bir genel bakis saglamak. Partim
Fianna Fiil, GFA doneminde ve hemen ardindan hiikiimetteydi.
Ben o sirada 6n saflarda degildim, her zaman isin mutfaginda
konugma yazari, aragtirmact yahut savunma/itiraz makami olarak
yer aldim. Savunma/itiraz makami darken bir bagkasi baska bir
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argiiman ortaya koydugunda hemen déniip karsi tarafin son derece
aptal oldugunu ve konuyu tamamen yanlis anladiklarini séyleme
isinden bahsediyorum.

Ayrica Glencree Merkezi’'nde calistyorum, merkez sivil toplumun
gayr1 resmi iletisimini sagliyor ve politikacilarin, siyasi aktivistlerin
veya arka odadaki insanlarin sessiz bir ortamda, kayit dist yani
Chatham House kurallari ¢ercevesinde goriisebilecekleri giivenli
bir ortam sahip olmanin avantajint kullaniyor. Chatham House
kurallart bir taruigmanin pargasiysaniz, bu tartugmadan edindiginiz
bilgi ve bakis agilarini kullanilabilmenize izin verir, ancak bu bilgiyi
aldiginiz kisiden alinti yapamazsiniz. Bu Chatham House kurallari,
herhangi bir baris goriismesinde ve birbirlerine ¢ok fazla giiven
duymayan insanlar arasindaki iletisimde ¢ok 6nemli bir unsurdur.
Catusmanin dogasinda birbirine ¢ok az inang ve giiven duyan
insanlart bir araya getirmek vardir, bu yiizden onlar1 bu konularda
daha iyi bir agamaya getirecek bir ortam yaratmak 6nemlidir.

Ustiinden gegecegim birkag slide var. Sakincasi yoksa bunlart
okuyacagim.

[l slayt kolay olani, bu bana kim oldugumu hatirlatiyor. Bu
nokta, Maria' nin sunumu sirasinda, gazetecilik ve baris gazeteciligi
arasindaki farki tartisugn konu ile de ilgili. Bu iki gazetecilik
arasindaki fark Irlanda baglaminda asina oldugum bir sey degil.
[rlandada biz gazetecilerin gazeteci oldugunu diisiiniiriiz. Islevleri
gergekleri bildirmektir. Bu sunumu 30 saniye i¢cinde medyanin
bir barig siirecini stirdiirme veya zorlama konusunda bir roli
olmadigini sdyleyerek bitirebilirdim aslinda. Gazeteciler baris
siirecinde oyuncu veya aktor degillerdir. Rolleri siireci adil bir
sekilde olani biteni rapor etmek ve olgulart bildirmektir. Olgulart
rapor etmek yalan haberciligin domine ettigi anlagilan bu yeni
Trump ve Brexit doneminde modern diinya i¢in hala ¢cok 6nemli
bir meziyet. Yalan habercilik sahte olgulart gercek olgularin yerine
koyar zira modern bati tipi demokrasilerde insanlari harekete
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geciren retorik ya da yorumlar degil gerceklerdir ya da en azindan
biz boyle olmasini umuyoruz. Bu nedenle, medyanin kendi
bagina devam etmeyen bir siireci devam ettirmek sorumluluguna
sahip oldugu argiimani yanligtr. Bu roliin medyaya diismesini
istemeyiz. Ciinkii medya mensuplari secilmezler, yetkileri yoktur,
secmenlere kargi sorumluluklari yoktur ve bu nedenle kendilerine
bu diizeyde bir gii¢ verilmemelidir. Bununla birlikte, gazeteciler
ayni zamanda vatandaglardir ve haber yaptklari toplumda yasarlar.
Demokrasilerde en iyi kararlarin gercekler bilindiginde verildigini
bildiklerinden gergekleri bildirmeye ilgi gosterirler.

Ikinci nokta ise gazetecinin degeri hikayedir. Gazeteciler bir
sayfadaki bos yerdir. Bir ara hiikiimetten ayrildiktan sonra koge
yazarligt yaptigimda Irish Independent’in haber odasina giderdim.
Gazeteciler bilgisayar ekranlari baginda gazeteyi bigimlendirir.
Gazeteye girmesi gereken reklamlar vardir, onlara iligkin 450-
500 kelimelik metinler girerler, sonra yarim sayfa ve baska bir
sayfayr dolduracak 1.200 kelimelik fikir yazisi icin yer kalir. Yani
gazetecilerin hikéyelere ihtiyaglari var ve bu hikayelerin yoklugunda
onlari aramalari gerekir.

Dolayistylabarissiirecininsorumlulugu hiikiimetlerdedir. Bu Irlanda
orneginde iki hitkiimetin sorumluluguydu. Tabii ki netlestirmemiz
gereken sey, Maria nin sunumunda da acikea ifade ettigi gibi, her
biri birbirinden farkli baris siireglerinden bahsediyoruz. Her bir
sirecin kendine 6zgii nedenleri ve benzersiz bir ge¢misi var, ancak
hepsinde bazi ortak egilimler de var. Hikéyeler inga etme konusuna
geri donersek, gazetecilerin hikayelere ihtiyact var ve hikéyelerin
yoklugunda geride bir bosluk kalir. Baris siirecinde, Irlandada
iki hiikiimet de tehlikenin bu bogluklarda bulundugunu ve
kendilerinin ayni sayfada, ayni noktada bulunmadigin: fark ettiler.

7/24 haber dongiisiine bakugimizda, bu bir hikaye i¢cin daha fazla
gazetecinin rekabet iginde oldugu anlamina geliyor. Peki, bu bir
catismaya yol acar mi? Hikdye almak ya da mutlak gercegi elde
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etmek icin en yiiksek baski hangisi? Hitkiimeteyken, gerceklere
sahip oldugunuzdan emin olmak bizim sorumlulugumuzdur.
Bununla birlikte, bu yine bir ¢atismaya yol agiyor. Ciinkii baris
stireci boyunca belirli noktalarda siireci destelemek icin, medyaya
bilgi vermemek de bir gereklilik, siirecin bazi boliimlerinin gizli
yuritiilmesi gerekiyor. Bu taraflar arasinda giiven olusturmanin
ve onlart kendi se¢menlerinden gelecek tepkilere ve suclamalara
karst korumanin bir pargasi. Fakat bu da kendi basina bir tansiyon
yarattyor. Hitkiimet tarafindan bu bosluklarin  gelismesini
engellemek icin elinizden geldigince en iyisini deneyebilir ve
bununla basa ¢ikabilirsiniz.

Daha once soylediklerime gelirsek, medyanin baris siirecinde
oynayabilecegi bir rol yok hatta bazilarina gore medyanin siirecin
icinde olmast siirecin aleyhine bir durum. Bu bakis agisina gore
medya herhangi bir miizakere i¢inde aragsallagtirilmamali ve hatta
medya miizakerelerden uzak tutulmali ¢linkii herkesin goziiniin
oniinde yiiriiyen bir miizakere, kapali kapilar ardinda bir anlagsmaya
varmakrtan ¢ok daha zor.

Medyanin nasil yonetilecegi baris siiregleri ile ilgilenen herkesin
ugrastgi  meselelerdir.  Bertie Ahernden bir alinu yapmak
istiyorum. Bertie Ahern benim eski patronum, DPI'in uzmanalar
kurulu iiyesi, Hayirli Cuma Anlagmast yapildiginda Irlanda’nin
basbakaniydi. Ahern “Bu insanlar [paramiliter gruplar] toplumdan
izole edilmemeli; goriislerini ifade etme hakkina sahip olmalilar.
Herkes barigin ve politik hayatin bir parcasi olabilir. Siiregte hicbir
bosluk olmamali. Bosluklar1 insanlar silahli miicadele ile doldurur.”
Politik bir dinamik, diyalog olmadigi ve Ingilizler hiitkiimeti
Kuzey Irlandada olup bitene sadece bir giivenlik problemi
olarak yaklasirken bu bizim ¢ikardigimiz dersti ve Kuzey Irlanda
hakkindaki anlayisimizdi. Bogluk olursa siddet ile dolar.

Kuzey Irlandadaki medyaya kisa bir bakis yapmak istiyorum. Bu
ok kisa bir degerlendirme olacak, o yillarda Kuzey Irlandada
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medya neye benziyordu sorusuna cevap olarak.

1970’ler ve 1980’lerin biiyiik bir kisminda insanlar televizyonlarda
siddet ve ayaklanma goriintiileri gordiiler. 2012'de Dublinde,
AGIT’in diizenledigi ¢ok iyi bir konferans yapildi. Burada
iletisimin en genis anlamiyla baris siireclerindeki rolii de konusuldu
ve medyanin siirecin sadece bir cephesi oldugu ele alind1. Siiregteki
iletisim, oyuncular arasindaki iletisim, taraflar arasindaki iletisim
gibi konular tartigildi. O zaman BBC’nin Kuzey Irlanda temsilcisi
olan muhabir Dennis Murray ilging bir tespitte bulundu.
‘Simdi ¢ok giiliing gelebilir ama 1970’lerde medyada siddetin
televizyonda gosterilmemesi durumunda Kuzey Irlandada sorun
yasanmayacagina inanan bir diisiince yapist vardr’ dedi.

Katkilardan biri medyaya bakt1 ve o sirada BBC’nin Kuzey [rlanda’yt
kapsayan mubhabiri olan Dennis Murrayden ilgin¢ bir s6z vardu.
Simdi ¢ok giiliing gelebilir, ancak 1970’lerde medyada siddetin
televizyonda gosterilmemesi durumunda Kuzey Irlandada sorun
yasanmayacagina inanan bir diistince yapist oldugunu soyledi. Yani
sanki yayincilar ve gazeteler paramiliter gili¢lerin bombalama ve
siddet eylemlerini gdstertmekten hoglandigini diisiinen bir bakis
agisindan bahsetti.

Bu goriis, Ingiltere Bagbakani Margaret Thatcher'in “tanitim
oksijeni” ifadesini kullanmastyla tepe noktasina ulasti. Ozellikle
BBC medyasinin Kuzey Irlandadaki vahsetleri bildirerek,
patlamalar1 bildirerek ve birazcik bu olaylarin nedenleri hakkinda
konusarak, paramiliter giigleri siddeti siirdiirmeye tesvik ettigini
iddia etti ve buna ‘tanium oksijeni’ dedi. Bu paramiliter giicleri
neyin motive ettigi ve siddeti neyin siirdiirdigiine iliskin temelden
yanlis bir bakis agisiyd: ve nihayetinde Yayincilik Kisitlamalart
olarak adlandirilan geye, yani sansiire neden oldu.

Muhtemelen Danny sunumunda buna deginecektir ama hem
Ingilterede hem de Irlandada sansiir uygulandi. Irlandada,
yasaklanmis kuruluslarin tiyeleriyle réportaj yapilmasini ve bunlarin

)
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radyo ve televizyonlarda yayinlanmasini yasaklayan Yayin Yasast'nin
31. Maddesi yiiriirlitkkteydi. Ingiltere geri adim atmasina ragmen
benzer bir durumdaydi. Gerry Adams BBC'de goriinebiliyordu,
boylece izleyiciler onu gorecekti, ancak sesi bir oyuncu tarafindan
seslendiriliyordu. Dublaj yapilmasinin nedenlerinden biri, onun
goriindiuginden farklt biri oldugu fikrini vermekti.

Bu durumun tam tersi bir etki yarattug iddia edildi. Zira dublaj
yapilmasi, yasaklanan ve goz ard: edilmesi istenen kisinin aslinda
ne soylediginin duyurulmamasi halkta daha biiyiik bir merak
uyandirdi.  Bu ylizden bu sansiiriin sonuglari niyetlerin tam
tersi oldu. Irlandadaki, sansiir yasasinin [rlandadaki gazetecilerin
istegi izerine degil, Ingilteredeki Ulusal Gazeteciler Sendikast’nin
(NUJ) eylemi tarafindan altiist edilmesi de dikkat ¢ekicidir. Irlanda
gazetecileri sansiire sug ortaklig1 yapular ve kimisi sanstir edildikleri
icin mutluydular ki bu bizi gazetecinin de bir vatandas oldugu
tespitine geri gotiiriiyor.

Kayada Oliim, Cebelitariktaki [RA siiphelilerinde yanlis
giden bir tutuklama hakkinda yapilan bir BBC belgeseliydi.
Haurlayabildigim kadariyla, bir benzin istasyonunun digina
tutuldular ve Ingiliz ajanlarin onlari esir almak yerine onlart
oldiirmeye karar verdiklerine dair ortada bir siirii soru vardi. Bu
konuda bir belgesel yapildi ama yayinlanmasina mani olundu.
Olay Ingiliz Kabinesinde tartisma konusu haline geldi. Belgeselin
yayinlanmasini istemiyorlard: ¢linkii bunun IRA’nin tanitimi
olacagini diisiiniiyorlardi. 1970’lerde ve 1980’lerde, Ingiliz medyast
[rlanda medyasinda oranla Kuzey Irlandada olup biteni bir savas
durumuymus gibi isliyordu. Biz Vietnam hakkinda nasil haber
yapiyorsak Kuzey Irlanda hakkinda da o sekilde haber yapiyorduk.
Kuzey Irlanda analizini siyasi yorumcular tarafindan degil,
giivenlik ve savag muhabirleri tarafindan yapildig: icin giicliiklere
yol agtr. Ingiliz medyasinin géziinde Kuzey Irlandada bir giivenlik
sorunuydu. Her ne kadar az sonra Danny Irlanda medyas icin de
ayni seyi soyleyecek diye tahmin etsem de, 6zellikle Ingiliz medyast
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bu catismada acikca yanlis olan tek bir tarafti. Kuzey Irlanda'nin
bir giivenlik sorunu oldugu 6zellikle televizyon ve radyo araciliyla
bilingalti bir mesaj olarak islendi.

Kuzey Irlandanin medya manzarasina bakugimizda kiigiik bir
cografya ve niifus icin olduk¢a yogun bir medya varligindan
bahsedebiliriz. 1995°de BBC ve UTV’nin bolgesel temsilcilikleri

olan iki televizyon kanali vardi'.

Hem kamu hem de ticari sahipligi olan ¢ok sayida radyo
istasyonunuz vardi. O zamanlar bélgesel, ulusal ve ¢ok sayida
yerel gazete vardi. Ayrica hem Kuzey Irlanda’yt, hem de alti idari
bolgeyi kapsayan cok sayida radyo istasyonuna ve insanlarin
cogunlukla sabahlari dinledigi yerel radyo istasyonlarina sahiptik.
O zamandan beri ¢evrimi¢i medyada bir biiyiime kaydettik. The
Detail, ¢ok sayida etnik ve politik analiz yapan bir web sitesi ve
esas olarak analitik olan haberler yayinlayan Slugger O’Toole
adlt bir web sitesi daha var. Yani medya ortami insanlarin yorum
gonderebilecegi interaktif bir ¢ehre kazandi. Bu site bireylerin
biraktug yorumlarin aslinda sakin ve rasyonel oldugu nadir web
sitelerinden biridir. Yorumlar genellikle olduk¢a mantiklidir ve
tartigmaya katki saglamaya doniiktiir, bu da sitenin ¢ok iyi yonetilip
yonetilmesinden kaynaklaniyor. Tabi biitiin bunlara ek olarak
siradan Ingiliz medyasina da sahibiz. Ingiliz ve Irlanda gazeteleri
Kuzey Irlandada satliyor. Irlanda medyasi, Cumhuriyetci,
Milliyetci gelenege sahip olarak, Belfast Telgraf ve The New Letter,
Birlik¢i toplumun gazeteleri olarak goriiliir. Danny’ nin mensup
oldugu ve Sinn Féin ile agik¢a agik¢a tanimlanabilecek bagka bir
yayin var. Artik basili kopyasi yayinlanmiyor ama bence haftalik
satildig1 sirada Sinn Féin’in sesi olarak goriiliiyordu ve hedef kitlesi
Sinn Féin'in tabaniyd:.

Hayirli Cuma Anlagmast 6ncesinde hiikiimetin stratejisi haber
iceriklerini savag tartismalarindan siyasi tartugmalara kaydirmaku.

1 Ulster Televizyonu
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Mari'nin konusmast sirasinda bahsettigi dil ve barig sozliigi
meselesi ilging. Ben Kuzey Irlanda 6rneginde béyle bir resmi karar
hatirlamiyorum ama kesinlikle haberin dili ve tislubu konusunda bir
degisim ve iyilesme vardi. Heyecan verici terimler kullanmamaya
karar verdik, insanlar aruk gerilla degildi, gercekte gerillalar
kelimesini kullandigimizi sanmiyorum, paramiliterler hakkinda
konusuyorduk. Ornegin, Birlikgiler her zaman Sinn Féin / IRA'y1
birlikte kullantyorlardi sanki ikisi ay1 seymis gibi hiikiimet ise Sinn
Féin'in siyasi bir parti olarak algilanmasindan yanaydi. Michel
Barnier'in Brexit miizakerelerinde kullandigt bir ciimle var, dilin
dramatiklestirilmemesi iizerine. O dénem biz de haber dilini daha
az heyecan verici ve daha az duygusal hale getirmek icin ¢abaladik.

Miizakerelere hazirlik toplantilarinin gizli olmast 6nemliydi. Peder
Alec Reid ve digerlerinin ¢alismalari GFAt 6nceden hazirladi,
fakat ayn1 zamanda bircok bagka siire¢ de vardi. Ornegin, Hume-
Adams siireci vardi. O zamanlar Sinn Féin'in baskant ve lideri
Gerry Adams, milliyet¢i parti SDLP’nin lideri John Humedu.
Yani Peder Alec Reid ve digerleri vardi ve bu ¢abalar bir Hayirlt
Cuma Anlagmas’'na giden yolu hazirladi. O zamanlar SDLP,
temsil agisindan Sinn Féinden ¢ok daha biytik bir partiydi ve
1990’larin baginda, iki parti nasil ilerlenecegi, sorunun taninmast
yolunda ne yapacaklari konusunda tartigtiklar: bir siireg yasadilar.
Bu goriis aligveriglerine temel olan sey Cumbhuriyetgilerin hicbir
zaman birlesik bir Irlanda’y1 silah ve mermi ile elde edemeyecegi ve
1ngiliz hitkiimetinin, Kuzey Irlanda sorununu giivenlik veya askeri
sorun olarak ele alarak ¢ozemeyecegiydi. Bu tarusma, bir siyasal
diyalogun nasil saglanacagi ve kiminle konusulacagi, diger taraftan
kiminle konusulabilecegi gibi sorulari ele aldi. Dedigim gibi
tartigmalar farkli seviyelerde gergeklestirildi. Peder Alec Reidden
bahsettim, ¢iinkii bu sunumun orijinal halini birkag yil 6nce
hazirladigimda, Peder Alec Reid yeni 6lmiistii ve cenazesine heniiz
kaulmisum. Belfast’a gittiginizde géreceksniz. Bati Belfast'in iki
bolgesinde Falls Road ve Shankill Road vardir ve iki yol birbirine
paraleldir. Oraya gidince bu yollar boyunca uzanan yiiksek barig
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duvarlarini géreceksiniz. Bu yollar hi¢ bir noktada birlesmez ama
birbirlerine en yakin olduklari yerde Clonard Manastirt vardir. O
dénem Clonard Manastiri, insanlarin bulugmast i¢in giivenli bir yer
haline geldi. Yerel bir bélge ve kiliseye bagliyd: ama giivenli bir yer
haline geldi. Biraz fazla ayrintiya girdim ama sivil toplum agisindan
manzaray1 biraz agiklamak istiyorum. Manastir disinda daha 6nce
bahsettigim, Dublin disindaki Glencree Merkezi, Chatham House
kurallar altinda, genellikle gayri resmi, orta diizeydeki liderlerin
bir araya gelip, gayr1 resmi atolyelerde bulusabilecekleri ve sohbet
edebilecegi baska bir yer oldu.

Deginmek istedigim bir diger nokta Sein Lemass ve onun
hevesli aptallik (eejit) dedigi durum. Eejit Irlanda dilinde aptal
ve salak anlamina gelir, terciimana agikladim 6ncesinde bunu.
Sein Lemass eski Irlanda bagbakani ve benim partimin lideridir.
1916'daki Paskalya Ayaklanmasi sirasinda heniiz bir gocukken
goniillii birliginde Postane ofisinde savasanlardan biridir. Daha
sonra 1959°da Fianna Fil’'in kurucu lideri olmusgtur ve bagbakanlik
yapmuistir. O soyle derdi, diinyadaki en tehlikeli sey hevesli aptalliktir
derdi. Hevesli aptallik ne yaptigini bilmeyen ama onu yapmada
son derece heveli olan kisiye verilen isim aslinda. Eger bir baris
siirecinde bir sizinty, izinsin planlanmamis bir sizinti, yasanirsa bu
mutlaka bu tip insanlardan gelir. Bu tiir sizintilar genel olarak parti
sisteminin orta kademesindeki ve digerlerine daha ¢ok bildigini
gostermek isteyen insanlardan gelir. Yani siirete bir sizint1 varsa bu
degismez bir sekilde diisiik seviyedeki insanlardan geliyordu, ¢iinkii
st seviyelerden gelen sizinularin her zaman stratejik bir amac
vardi. Baris siirecinde medya yonetimi konusunda durumu en ¢ok
bu tiir insanlardan gelen sizintilar zorlagtirdi. Bir siirti mesele, alt
seviyede yer alan, gazetecileri sdyleyecek 6nemli seyleri olduguna
ikna eden insanlardan kaynaklanir.

Daha 6nce bahsettigim ve hiikiimet olarak ¢ok bilingli olmamiz
gereken seylerden biri, gazetecilerle konusurken, siirekli olarak
iki kitle oldugunu akilda tutmaku. Milliyet¢i topluluk ve
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Birlik¢i topluluk vard: ve bu iki grup duyduklarini ayni sekilde
yorumlamiyordu. Ciinkii farkli tarihsel bakis agilari ya da farkls
politik goriisleri vardi. Dilin 6nemi budur, ancak siirekli olarak tek
bir mesajla iki topluluga hitap ettiginizi de kavramak 6nemlidir. Bu
zordur bugiin sosyal medya doneminde ise artik imk4nsizdir ¢linki
artik sadece bir kitleyi hedeflemek kesinlikle imkansizdir ve bu bir
zorluktur. Bu nedenle, aklinizda giivence altina almaya calisuginiz
bir kitle olabilir, ancak onlara hitap ederken digerlerinin korkularini
ve endiselerini arurdiginizi fark etmelisiniz ve hikiimetlerin
degismez dengeleme islevidir.

Maria Kolombiyadaki baris siireci sirasinda insanlarin Kiiba'ya
gittiginden bahsetti. Bu Hayirli Cuma Anlasmasi’'nin da belli
asamalarinda  gozlemlendi. Kimileri goriigmelerin  Belfastta
yapilmasint gerektigini distiniiyordu. Goz ontinde olmayan
bir siirecin insanlarin endiselerini ve korkularini arttiracagini
distintiyorlardi. Gortigsmeler yaklagik iki yil siirdii, bu nedenle GFA
ile ulagilan veya Nisan 1998'de Belfast Anlagmasi olarak adlandirilan
sonug, iki yillik calismay1 yansitir. Bu iki yil kesintisiz, stirekli ve
dostane miizakereler degildi, iki yil siirecin durdugu ve yeniden
basladig1 pek ¢ok an da oldu. Sinn Féin, Eylil 1997'de Mitchell
Prensipleri kabul edilene kadar resmen siirecin i¢inde yer almadi.
Mitchell Prensipleri, miizakere siirecine katilan partilerin tamamen
siddeti reddettigini ve yalnizca politik siirece bagli kaldiklarini
belirten George Mitchell tarafindan belirlenen ilkelerdi. Cok daha
karmagik ve genisler prensiplerdi bunlar ama ben su an kisa bir
ozet veriyorum. Bundan once de gesitli stiregler vardi ve siirecin
ilerletilmesi icin ¢esitli girisimlerde bulunuldu ve iki hitkiimet
tarafindan miizakere odasinda miimkiin oldugunca ¢ok insanin
olmasi gerektigi kabul edildi. 1970’lerde Sunningdalede yapilan
onceki tartigmalarda, sadece ilimlilart bir araya getirdiginizde
bir baris siirecinin kolay oldugunu 6grenmislerdi. Ilimlilar iliml
olduklarindan, anlagmalart olduk¢a kolay. Ama bu islemedi. Bu
nedenle diger partilerin de siirece dahil olmasi 6nemliydi,
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Medyanin miizakere siirecinde nasil faaliyet gosterdigine geri
donecek olursak, goriismeler Belfast'in eteklerinde, Stormont
Kalesi’'ndeki bir binanin korkung¢ ofislerinde gergeklesti. Kirli, pis,
1960’lardan kalma korkung bir bina. Sanki biri bilingli bir sekilde,
bu insanlarin hepsini bu korkung ofislerde bir araya getirerek ve
bir cehennem yaratarak onlart oradan miimkiin oldugunca hizl
bir sekilde ¢ikmak zorunda birakmayi istemisti. Ama dyle olmadi.
George Mitchell, miizakere siirecinin bagkani olarak Bill Clinton
tarafindan siirece bagimsiz bir tigiincii taraf olarak atanan eski bir
Demokrat Senatordii. Mitchell Amerikan senatosunda bir yasal
mevzuatin ge¢mesi i¢in senatdrlerin 7-8 saatlik konugmalarini
dinlemek zorunda kaldiklarini dolayisiyla dinleme ve uzun saatler
konusunda herhangi bir problem yasamadigini yani bu tiir setlerin
onu korkutmadigini séylerdi. Kuzey Irlanda siirecinde onu yasadig1
esas sorun ayni bir saatlik konugmalari 13, 14 belki 15 kez dinlemek
zorunda kalmasiydi. Bu yiizden goriisme siireci kesinlikle zordu ve
orada eger herhangi bir gazetecinin oturuyor olsayd: gériismeler
sonuglanmadan ¢ok 6nce vazge¢mis olurdu diye diisiiniiyorum.

Bu durum siire¢ boyunca medyanin nerede olacagi sorusunu
beraberinde getirdi. Sonunda goriismelerin yapildig: binaya bitisik
ayri bir birimde olmalarina karar verildi. Boylece konugulanlara
dogrudan erigimleri olmadi, giren ¢ikan katlimcilarla konusmay:
hedeflediler zaman zaman ise fotograf ¢ekmeye ya da baz1 ¢ekimler
yapmaya davet edildiler. Bu agamada, cep telefonlar1 6nemliydi, bu
nedenle medya katlimcilarin ¢ogunun cep telefonu numarasina
sahipti ve dogrudan iletisim halindeydi.

Birkag yil énce gerceklesen AGIT konferansina geri déniiyoruz.
Kaulimailarin igeri girerken gazetecilerin dis ¢evreye giderken
kapilarinda bulusacaklarini ve onlarla konugsacaklarini anlatan
bir hikaye vardi. Eminim Danny, Sinn Féin basin subayinin
bir noktada buna deginebilecegi konusunda eminim, ancak
katlimcilarin mola sirasinda yiiriiyiise ¢ikacaklariydi. Binay: terk
edip yerlere gidip yiiriirlerdi ve sadece onlarla konusabilecekleri

Co
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gazetecilere rastlarlardi. Dolayisiyla resmi ve gayri resmi iletigim
vardi ve hitkiimetler bunun farkindaydi ve bizim inancimiz olmast
gerektigine inanryordu. Eger onu azaltmaya calisirsak, geri tepmeye
baslayacagimiza inaniyoruz, ¢linkii bu gruplarin ve siyasi partilerin
her birinin giivenceye ihtiyact olan kendi segmenleri vardi. Iki
hitkiimetin her seferinde ayn: mesaja uymasi, ikisinin de aym
sayfadan konugmasi ¢cok onemliydi. Sadece iki hitkiimet de ayni
sayfadan konusmadiklarinda sorun baglamist1.

Birkag yil 6nce gergeklesen AGIT konferansina geri donersek...
Kaulimeilarin igeri girerken gazetecilerin onlarla bulusabilecekleri
konusabilecekleri séylenmisti. Eminim Danny, bu konuya da
deginecektir. Buna gére kaulimcilar aralarda disar: ¢ikacak, etrafta
gezinecek ve gazetecilerle bulusup konusabileceklerdi. Dolayisiyla
resmi ve gayri resmi bir iletisim ortami1 vardi ve hitkiimetler bunun
farkindaydi. Bize gore de bunun olmasi gerekiyordu. Ciinkii bu
konudaki bir engelleme geri tepmeye yol agabilirdi. Sonugta bu
gruplarin ve siyasi partilerin her birinin segmenlerinden almalari
gereken bir giivenceye ihtiyact vardi. ki hiikiimetin her seferinde
aynt mesaja uymasi, ikisinin de ayni telden konusmasi ¢ok
onemliydi. ki hiikiimet de ayni telden konusmadiginda sorun

basladu.

Goriismelerin  cogu gazetecilerin etrafta oldugu ama miizakere
odasinda olmadig bir ortamda gergeklesti. Bunun tek istisnasi
Mitchell Degerlendirmesi oldu. Bu da Hayirli Cuma Anlagmast
1999da imzaladiktan ve problemler bagladiktan sonra oldu.
Hayirli Cuma baris siirecinin bagimsiz bagkani roliinii iistlenen
eski ABD Senatorii George Mitchell, takip eden ¢tkmazi kirmaya
davet edildi. Biyiikel¢inin ikametgihi Londradaki Regent’in
ParK’tayd: ve ¢ok iyi korunuyor ve giivenliydi. Birlikgiler, SDLP ve
dénemin tiim ana oyunculari oradayd: ve tiim aketdrler oraya izole
bir sekilde kilitlendiler. Orada bulunan bir muhabir, medyanin
hos karsilanmadigini ve hos goriilmeyecegini agikca belirtti. Daha
sonra yapilan bir roportajda Senator Mitchell’a, bu gortismelerin
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ne kadar 6nemli oldugu soruldu ve Mitchell o goriismelerin son
derece kritik goriigmeler oldugunu soyledi. Sadece gortismelerin
iceriginin degil, sartlarin da 6nemli oldugunu soyledi. Iki taraf,
diigmanlik disinda, higbir konuda anlasamiyor ve siirekli bir
taraf digerini su¢luyordu. Bir noktada, bir Birlik¢i ve bir SDLP
temsilcisi, ¢ay ve kahve alarak bir masaya oturdu. Temel olarak,
George Mitchell bunun saglanabilmesi i¢in herkesin medyadan
uzak bir ortamda tutulmasi gerektigi idi. Yani barig goriigmelerinde
medyaya hig ihtiya¢ duyulmayan anlar da var.

Medyayonetimivebelli dokiimanlarin segilerek yayinlanmasi konusuna
gelince... Bu hikaye siirecte bosluklar olusmamasi meselesine kadar
gider. Bu nedenle, hitkiimet belgelerin sizdirilmasi yerine daha 6nce
kararlagtrilmis bazi metinlerin paylagiimasindan yana bir yol izledi.
Bunu yapmak ¢ok 6nemli ¢linkii bu taraflara giivence vermek ve onlari
belki bri aksiyon ya da tartsmaya itmemek anlamina gelir. Bazen
taraflar kendi kitlelerini i¢indeki sahinlere giivence vermek i¢in haber
sizdirirlar ve hitkiimetlerin bunun olacagini Kabul etmesi ve buna
hazirlik olmast gerekir. Bazi noktalarda hitkiimetin yedigi yumruklart
yutmasi da gerekir. Bunun anlami eger bir saldiri alunda kalirsaniz o
saldirinin olmasina izin verin. Bu yiizden, hitkiimetler elestiriye maruz
kaldiklarinda, siirekli cevap verme geregi duymazlar. Eger David
Trimble, Irlanda hiikiimetinin bu siiregteki roliinii sorguluyorsa onun
bunu yapmasin izin verdik ¢iinkii o kendi kitlesinin duymaya ihtiyaci
olan seyleri soylityordu. Ya da tersi bir bicimde Irlanda hiikiimeti bir
sorunu diizeltmek yerine kargilamakla suglandiginda ki ¢ogu zaman
bu suglamalar aslinda yanlists, yine de dile getirilmesine izin verdik ki
bu s6zlerin muhasebesi yapilsin.

Medya kapsamu agisindan bir diger nokta, insanlarin degisimine
zemin hazirlamasi i¢in alan yaratmamiz gerektigiydi. Herhangi bir
tartismada, herhangi bir miizakerede, insanlar ortak bir zemin bulmali
ve soru bu konuda nasil hazirlanacaklart ve bu statiiyti kazanmalarina
nasil izin verdiginizdir. Bunu yapmanin yollarindan biri her imtiyazin
yitksek sesle dile getirilmemesiydi. Biiyiik bir aulim oldugunda
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bunu bagirarak duyurmadik c¢linkii bu, diger taraftan bir tepki
uyandirabilirdi. Bu, medya stratejisinin bir pargastydi, gercek ve dogru
bilgiler dolasimdaydi ama ayni zamanda tartigmanin sesimizi iyi ya da
kotii anlamda yiikseltmedik siire¢ boyunca boylece gereksiz beklentiler
yaratmadik.

Bir sonraki konu, gazetecilerin gercekleri bildirmesinin 6nemidir.
Gazetecinin kendi kendine ortaya koyabilecegi ilging bir soru,
eger bildiginiz, dogru oldugunu bildiginiz, elde ettiginiz, ancak
yayinlanmasinin bir siireci rayindan ¢ikarabilecegini bildiginiz bir
bilginiz varsa, onu yayinlamali musiniz yoksa yayinlanmamali mr?
Buna cevap genellikle evet olur, ancak bir¢ok durumda hayir da
olabilir. Birkag yil 6nce 6nde iki Kuzey Irlandali gazeteci, Eamonn
Mallie ve Ed Moloney, arasinda bir tartisma dinledim. Ed Moloney’nin
bu soruya cevabi elbette yayinlayacagiydi, yayinlamast gerekiyordu.
Ancak, Eamonn Mallie, bir seyden haberdar oldugu ve yayinlamamay:
sectigi birka¢ 6rnegi diistinebilecegini soyledi. Peki, bunun icin
karar verme kriterleri nelerdir? Basit veya formiilii olan bir cevabi
yok bunun. Bir parca bilgi siireci bozacaksa, o zaman islerin zaten
bozulmaya mahkum oldugu sonucuna varabilirsiniz. Medyada ortaya
cikan bir gercek, siirecteki herhangi bir bozulmanin birkag hafta dnce
gerceklesmesine neden olabilir. Bu durumda 6rnegin hiikiimetlerin
bu sorunla ugragmalarina izin vermeye mi karar verirdiniz?

Gazeteciler, hiikiimet teklifini iletmek i¢in orada degiller; gercekleri
bildirmek i¢in oradalar. Benim gorevim gazetecilerin olgulari haber
yapmasini saglamaktr. Bilgilere kesip bigmesini, hitkiimetin kuyudan
¢tkmasini ve siyasi partimin de bu isten iyi ¢ikmasini istiyordum
ki bu bir nevi hiikiimetin siirecle ilgili en son girisimi neyse onun
icin kredi almak i¢in bir yaristi. Bunlar siyasetin dogal rekabetleridir,
ancak bir gazeteciye bir seyi nasil haber yapacagini soylemek benim
icin degildi, béyle bir sey olmasi gazetecilerle olan iliskim bozulmast
anlamina gelirdi. Onlar1 aygitin bagka bir parcast olarak gordiagiim
an, bu giiven diizeyi gider.
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Gazeteciler ve siyasetgilerin sembiyotik bir iliskisi var, ikisi de
birbirine ihtiya¢ duyar, gazetecilerin hikayeler icin politikacilara
ve politikacilarin hikayelerini iletmek i¢in gazetecilere ihtiyaglart
vardir. Gazeteciler bilgiyi halka ulasurmak icin kullanilan bir
kanaldir. Son donemde okudugum bir makalede, gazetecilik
dort tiire ayiriliyordu. Dokiimantasyon haberciligi, bu genelde
hitkiimetin basin biiltenlerini yayinlamak vs gibi sikici olan bir tiir.
Sonra promosyon/tanitim amagli gazetecilik var, 6rnegin ‘hitkiimet
Avrupadaki insanlar adina siki bir gekilde miicadele ediyor’ gibi
haberler yapiyor. Gazeteciligin temel amaci, gazetecinin mesajin
dogru ve temeli oldugunu kontrol ettigi gozcii gazetecilik. Son
olarak, iki tarafin da sorumluluklarini taniyan dayanismaci
gazetecilik var. Farkli noktalarda ve farkli durumlarda, her tiir
gazetecilik var olabilir.

Sonugta ¢ikarilan derslere gelirsek, toplum hem ¢atgma hem de
¢oziim konusunda bilgilendirilmeli. Maria’'nin sunumundan sunu
anladim bir zaman cizelgesi ve birbirini ardina gelen siirecler
nedeniyle Kuzey Irlandada oldugu gibi Kolombiyada da bir baris
anlasmasina varilabilir beklentisi ¢ok yiiksek. 1998'de GFAda
sonuglanan baris siireci, 1992, 1993 veya 1994’te baslamis olan
asil baris siirecinin sadece kiiiik bir parcasidir, hatta baslangict
1980’lerin sonunda dayanir. Bu nedenle, Kuzey Irlandada daha
uzun bir siire¢ vardi ve aktorlerin kim oldugu, ¢atismanin nedenleri
ve insanlarin buna nasil yaklastigi hakkinda daha uzun bir kamuoyu
tartigmast yapildi.

Makul sinirlar dahilinde, miizakere siireci gizli tutulmalidir.
Simdi belki de bu, Ingiltere ve Irlandadaki medyanin yapisinin
bir yansimasidir, ancak siirecin haberlestirilmesini kontrol etme
yeteneginiz sinirlidir, bu nedenle sinirlarinizin 6tesine gegmemek
onemli. Medya gercekleri bildirerek bars siirecine katkida bulunur,
medya tarafindan baris siirecinin incelenmesi 6nemlidir. Medyanin,
halk: verimli ve tarafsiz bir sekilde bilgilendirmesi ve son soziin
tarafsiz oldugu kanisi bakimindan 6nemli. Partilerin birgogu,
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Birlik¢i, Cumbhuriyetci, Milliyet¢i ve Sadik, siirecin tarafsiz olarak
bildirilmedigini bircok noktada hissetti. Diyalog, c¢atismanin
¢oziilmesinin temel sartidir ve medyanin roliinii yerine getirmesi
icin zemin saglar. Bircok yonden medyanin yoluyla politikacilarin
izleyicilerine, destekgilerine ve se¢menlerine ulagabilmeleri
miimkiin. Diyalogbircok diizeyde gergeklestirilebilir ve yapilmalidir
ve medyanin rolii her diizeyde onemli ve vazgecilmezdir.
Misyonunu yerine getirmek icin, medyanin ekonomik
bagimsizliga, siyasi ozgiirliige ve siyasi cesitlilige sahip olmasi
gerekir; bu da ekonomik ¢esitliligin garantisidir ve bu da medya
kaynaklarinin ¢esitlendirilmesini saglar. Medya bagimsizligin
verili sekilde aliyoruz ve muhtemelen ozgiirliige sahip oldugumuzu
diistiniiyoruz ama bazi durumlarda bu béyle degil. Oldukga genis,
ozgiir ve dogru bir medyaya sahip oldugumuzu soyliiyoruz biiyiik
cok uluslu sirketlerin etkisine ragmen ve ¢ogu Irlanda medyasinin
temelde editoryal olarak yonlendirildigini varsayiyoruz.

Biraz partizan ya da siyasi bir laf edeyim. 1997 ve 1998de
hitkiimetlerden birinin baginda Tony Blair digerinde ise Bertie Ahern
vardi. Her ikisi de medya meraklistydi; medyanin giiciinii anladilar.
Bunun miizakereler sirasinda hitkiimetlerin medyaya yaklagimini
bircok yonden etkiledigini disiiniiyorum ve bu muhtemelen
onceki hiikiimetlerden farklari da buydu. Miizakerelerin erken
stirecini yoneten onceki hiitkiimetler, medyanin rolii konusunda
potansiyel olarak biraz siipheci davrandilar. Hem Bertie Ahern hem
de Tony Blair 1997'de secildi ve ikisi de medyaya yonelik iki biiytik
se¢cim kampanyasinin ardindan segildi. Bertie Ahern ¢ok kolay
erisilebilen biri oldu, onunla bir yerden ¢ikarken ya da bir yere
girerken roportaj yapilabiliyordu, yani medya stratejisi sadece resmi
basin toplanularint icermiyordu. Bu temelde oldukga erisilebilirdi
ve Tony Blairin de 6yle oldugunu disiiniiyorum. Bu, medya
stratejilerinin  yonetilemedigi veya hazirliksiz oldugu anlamina
gelmez ve bu her zaman erisilebilir oldugu anlamina gelmez, ancak
her ikisi de medyanin giictinti biliyor ve baris siirecindeki 6nemini
ve onemini anliyorlardi.
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Tim bunlari siirecte pek ¢ok kriz yasandigini hicbir seyin
kirilmayan bir miizakere zinciri icinde ilerlemedigini belirtmek
icin anlattm. Hikiimetler arasinda gerilim yasansa da, siirecte
kirilmalar, anlasmaya dair anlagmazliklar yasansa da tiim siireg
boyunca iki hiikiimet de degismez sekilde tarafsizlik ve igbirligi
mesajint siirdiirdii. Bu, siirecin ¢ok 6nemli bir parcasi haline geldi
ve ortaya ¢ikan sorunlarin her birini ele almamizi saglad:.

Son olarak deginmek istedigim konu sosyal medya. Sosyal medya
caginda barig miimkiin mii? Sosyal medyanin bize her zaman analize
dayanmayan bilgilere daha hizli erisim sagladigi dogru. Basili
medyanin yararlarindan biri, bir haberi sayfaya koymanin biraz
zaman almasiydi, oysa 6rnegin televizyon ya da radyo yayinciligt
icin durum bu degil. Son 30 yildaki haber dongiisii degisti, bugiin
ABD’deki aksam haberlerine iliskin ortalama haber verme sadece
yedi veya sekiz saniye uzunlugunda, 1970’lerde veya 1980’lerde
20 saniyeydi, bu nedenle analiz, niians ve arka plan kaybedildi.
Sosyal medya da bu tuzaga disiiyor ¢iinkii aceleci. Gergege dayali
habercilik ve vatandas gazeteciliginin goz ardi edilmemesi gereken
seyler, mevcut durum sadece 6ncekinden farkli ve farkli bir ydnetim
anlayis1 gerektiriyor. Fakat hala gerceklere duyulan ihtiyag ve bosluga
yer birakmamak temel prensipler olmali. Sosyal medya artik hemen
bosluklari dolduruyor, ancak bununla basa ¢ikma sorumlulugu
demegleri veren kisilere ya da iletisimi yiiriiten ana oyunculara
aittir. Medyay stirece bitisik olarak ele alan ancak onlari siirecin bir
parcast olarak gormeyen bir yonetim ve iletisim stratejisine ihtiyag
var. Medya haber vermek icin orada ve hiikiimetin rolii, miimkiin
olan en iyi sekilde bu isi yapmalarini saglamakur.

Sally: Tesekkiirler Derek bu zengin sunum igin. Sorularla devam
ediyoruz.

Katilimci: Maria, Kolombiyada partilerin baris siirecine hazir
oldugunu, ancak halkin hazir olmadigini ve bu yiizden referanduma
hayir dendigini sdyledi. Konusmanizdan, toplum hazir oldugunu
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icin hitkiimete baris siirecini baslatmak icin zemin hazirladiklarini
anladim. Bu dogru mu? Ornegin, Ingiliz ve Irlanda hiikiimetlerinin
catsgmay!1 giivenlik sorunu olarak degil de politik bir sorun olarak
gbrmesine ne sebep oldu?

Derek: Muhtemelen Irlanda hiikiimeti bu bilince daha erken
ulasti. Kuzey Irlanda ihtilafinin ilk asamalarinda, 1969°dan itibaren
her iki taraf da bunu bir giivenlik sorunu olarak degerlendirdi. Bu
erken asamalarda Irlanda hiikiimeti catigmay1 uluslararasi hale
getirmek istedi, konunun BM giindeminde ele alinmasini istedi.
Ingiliz hiikiimetinin goriisii, bunun uluslararasi bir anlagmazlik
degil, bir i¢c mesele olduguydu. Amerikan hiikiimeti ile 1969°'da bu
talebi BM'de veto etme konusunda anlastilar.

Konugmaci Derek Mooney katilimer sorularina cevap verirken

1987'de partimizin lideri Charlie Haugheydi. Charlie Haughey
Cumbhuriyet¢i olarak tnlendi, 1970 yilinda IRA i¢in Kuzey
[rlanda’yasilah getirilmesine yardim ettigi icin suglandive yargilandi.
Yani Cumbhuriyet¢i bir ge¢mise sahip bir kisiydi. Sonra siyasal
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bir iletisim kurmaya basladi. Ancak, 1ngiliz tarafinda, Margaret
Thatcher bunun kesinlikle bir giivenlik sorunu oldugunu iddia
etti. Kisiliklerin roliinii agir1 derecede vurgulamak istemiyorum
ama onlarin liderlerin kisilikleri bu tiir sorunlarda rol de oynuyor.
Margaret Thatcherdan sonra John Major basa geldi. Oncesinde
John Major maliye bakani ya da miirettebat basbakaniyd: ve bu siire
zarfinda bizim yani Irlanda’nin maliye bakani Albert Reynolds ile
kisisel bir iligki kurdu. AB bir bulusma noktastydi. AB’nin 6nemini
sadece dogrudan miidahalesiyle ilgili degildi, sonugta 1973’ten
itibaren Irlanda bakanlart Avrupa Konseyi toplantilarinda Ingiliz
meslekreaglariyla bulusuyorlardi. Béylece kisisel iligkiler kuruldu.
Maliye bakanlar: olarak hem Albert Reynolds hem de John Major,
Kuzey Irlandadaki durum hakkinda konusmaya basladilar. Albert
Reynolds daha sonra partimin lideri oldu ve o siiregte John Major’t
Kuzey Irlandadaki meselenin siyasi bir sorun olduguna ikna etmeye
calisugini soyledi.

John Major bagbakan oldugunda bence konuyu ¢abucak kavradi
ve siyaseti degistirmeye bagladi. Boylece, 1993 yilinda, Kuzey
[rlandadaki durumun siyasi bir ¢oziim gerektiren politik bir
sorun oldugunu belirten ve iki hitkiimet tarafindan yapilan siyasi
bir agiklama olan Downing Street Deklarasyonu yapildi. Bu
deklarasyon, ¢6ziimiin ne oldugunu agiklamadi. Ancak, devam
eden arka kanal iletisimi de vardi. Bunlardan biri, Milliyet¢i taraftaki
Hume-Adams diyalogu idi. Giineyde, Garret FitzGerald'da, 1983-
84 yillart arasinda adadaki biitiin siyasi partileri ve giineydeki
Birlikei, Milliyet¢i tiim partileri adanin gelecegini tartgmak tizere
Yeni Irlanda Forumu'na davet ettik. Birlikiler bu inisiyatiften
uzak durmay: sectiler ama bazi ilimlilar delil vermeye geldi. Bu
toplanti, insanlari gelip sunum yapmaya davet eden yaklasik 60
kisilik bir gruptan olusan bir toplantiydi. Yeni Irlanda Forumu'nda
bir rapor hazirland: ki daha sonra Margaret Thatcher bunu bir
kenara atti. Raporda, Kuzey Irlandadaki durum igin ii¢ olast
secenek tanimlandt: biri birlesik Irlanda, digeri Irlanda ve Ingiltere
hiikiimetlerinin Kuzey Irlanda iizerinde ortak otoritesine dayali 32
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eyaletli bir Irlanda devleti, {igiinciisii neydi hatirlamiyorum ama

bunlarin hepsi reddedildi.
Danny Morrison: Konfederasyon.

Derek: Konfederasyon evet. Kuzey Irlanda’yt Irlanda’ya baglayan
ama ayr1 bir parlamento ve idari yonetim 6n goren bir yapi olarak.
Mesele Kuzey Irlandada her iki tarafin da ilimlilari arasinda devam
eden diyalog, 1970’lerin ortalarinda Sunningdale Anlasmasi’na
evrildi ve bu bir gii¢ paylasimi anlagmasi imzalama girisimiydi.
Fakat bu Birlik¢i baski altinda ¢ok hizli bir gekilde dagildi.
Birlikgiler, bir giinliik grev icin Ulster Isci Konseyi'nin Yerlesim
Birimi’'ni orgiitledi ve ilerlemeyi durdurmaya ¢alisti. Béylece kamu
hizmeti durdu ve bu Kuzey Irlanda’yt durma noktasina getirdi ve
Ingiliz hiikiimeti ¢ok hizli bir sekilde yonetimi ¢okertti.

Yani, baris yavas bir evrim aslinda, topluluklar da bunun i¢in
hazirlandi. Sinn Féin’in oyu artarken, SDLP hala en biyik
milliyet¢i partiydi. Bu, Danny icin bir tartugmali bir konu olabilir,
ancak bu goreceli gii¢ agisindan, IRA kampanyast neden devam etti?
Neden hayatta kalabildi? Halkin destegi yoktu, ¢ogu insan siddeti
desteklemedigini sdyledi, ancak IRA'nin eylemlerinin kuzeydeki
halklarin, kuzeydeki Milliyetgilerin ¢ikarina oldugu konusunda
miitevazt bir kabul vardi. Mariadan anladigim kadariyla, FARC
ile ilgili benzer bir goriis yok. Milliyetgiler, IRA'nin kendi adina
konustugunu Kabul etmiyordu, Milliyetciler ve Cumbhuriyetgiler
IRA'nin yaptiklarini kiniyorlardi ama yapuklarinin arkasindaki
mant@i daanliyorlardi. Metodolojiye katilmiyorlards, yani IRA'in ne
ya da nasil yapugina katlmiyorlards, ancak yaptiklarinin kékeninde
ne yatugini anladilar. Yani metodu kintyor olabilirsin ama yine de
anlayabilirsin. Desteklemeyi reddedebilir, aleyhte oy kullanabilirsin
ama tarihsel ve politik analizler yoluyla hala anlayabilirsin. Siddet
yolundan gitmedim, ama neden birinin yaptugini anlayabiliyorum.
Temelde yanlis olduklarini diistintiyorum, ancak anlayabiliyorum.
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Katilimci: Konugmanizin bagindabaris gazeteciliginden bahsettiniz.
Zaten normalde gazetecilik de bu prensiplere dayanmiyor mu?
Otoriterlik karsisinda barigt ve ozgiirliikleri savunuyor sonugta. Bu
prensipler mevcut degil mi yoksa bu sadece haber yapmakla mi
ilgili2

Derek: Cevabim tabii ki evet. Ancak, bu ilkeleri benimseyen
gazetecilik ile barig gazetecileri toplulugu arasinda bir ¢izgi
cizebileceginizi diigiinmiiyorum. Gazeteciligin tanimi geregi zaten
baris gazeteciligi olmasi gerektigini disiiniiyorum. Gergeklerin
ve gazeteciligin glicli, gorisleri ve hitkiimeti degistirebilmeniz
ile ilgidir. Baris gazetecisi olarak ayri bir grup oldugunu nasil
distinemedigimi tanimlamaya ¢alistyordum, zaten gazeteciler var.
Tiim gazeteciligin baris gazeteciligi olmasi gerektigini diistiniiyorum
ve siddet gazeteciliginin oldugu sagaklarda, FARC veya IRA veya
UDF adina savunmak ya da propaganda yapmak gazetecilik degil.
Baris gazeteciligi fikrine saldirmiyordum, sadece tanim geregi tiim
gazeteciligin  barig gazeteciligi olmast gerektigine inaniyorum.
Biitiin gazeteciler demokrasiyi savunmak zorunda degil, biitiin
gazetecilerin bati tarzi bir demokrasiyi savunmalari gerekmiyor,
ancak ifade ozgiirligii ve inang 6zgirligi gibi belli basl ilkeler
gazeteciligin oziinde yer almali.

Katilimcr: Kauliyorum.

Katllimer: Sunumuzda sosyal medyanin 6neminden bahsettiniz.
Sizce barigt 6nlemek de ya da ona bir tehdit olusturmak baglaminda
sosyal medyanin gercekten 6nemli bir giicii var mi? Ileri sizce sosyal
medyanin nasil bir rolii olur?

Derek: Herhangi bir siyasi parti, sosyal medyada kampanya
yapmanin ve yeni se¢menlere ulagsmanin ne kadar kritik oldugunu
size soyleyecektir. Siyasi kariyerim boyunca Irlandada segimlere
ve ayrica yakin zamanda iki referandum kampanyasina kauldim.
Birkag yil 6nce, benim partimin parcasi olmadig hiikiimetin
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parlamentonun iist meclisi Senatodan kurtulmak tizere baglattig:
bir kampanyast vardi. Kiiciik bir kampanya hazirladik, bizim
50.000 Avromuz vardi, hitkiimet kampanya icin 2.000.000 Avro
harcadi ve biz hitkiimeti % 51’¢ % 49 oraninda maglup ettik.
Referandum, Irlanda’y1 iki yasama meclisli sistemden tek meclisli bir
sisteme tagimak tizereydi. Hitkiimet anayasa degisikligini savundu,
Senato’nun insanlar tarafindan degil, diger politikacilar tarafindan
secildigini ve bunun pahali ve gereksiz oldugunu iddia etti. Siklikla
yasanan sandalyelerini kaybeden milletvekillerinin Senato’ya girmesi
oluyor ¢iinkii Senato se¢imleri segimlerden iki ay sonra yapiliyor. Bu
ylizden hiikiimet bunun maglup olmus politikacilarin politikada
kalmalar1 ve sandalyelerini geri kazanmalari i¢in bir arag oldugunu
iddia etti. Irlandada biraz daha karmagik bir politik sistemimiz
oldugunu agiklamaliyim. Parlamento se¢gmenleri parlamentoya bir
tiye gondermez, her secim bélgesi i¢in tig, dort veya bes iiyeye sahip
olabilirsiniz. Demek oluyor ki aslinda hem meslektaslarinla gem
de rakiplerinle miicadele ediyorsun. Bu ayni zamanda klientalism
anlamina geliyor ziya siyasiler oylar1 garantilemek icin kiigiik yerel
meselelere ulusal meselelerden daha fazla odaklaniyor. Bu yiizden
hiikiimet, politik sistemimizi degistirmemiz gerektigini ve bunun
bir kisminin Senatodan kurtulmay igerdigini savundu.

Kampanya sirasinda hiikiimeti anti-demokratik olmakla su¢ladim,
ancak Senatodan neden kurtulmak istedikleri konusunda
argimanlarinin da tamamen bos oldugunu sdyleyemem. Bu
konuda benim goriisiim, bu referandum ve escinsel evlilikle
ilgili referandum sirasinda, sosyal medyanin kesinlikle kritik
oldugu yoniinde. Sosyal medya, mesajinizi iletme bi¢iminiz. Bu
ylizden kesinlikle 6nemli, ancak yanlis bilgileri hizla diizeltmeye
ve degistirmeye dolayisiyla gerceklere dayanan bir sosyal medya
stratejisine sahip olmak 6nemlidir. Bu yeniden yapilanmadir
ve sosyal medya bunu yapmanin ¢ok 6nemli bir yolu olabilir.
Eski moda, ana akim medyada, eger bir mesaj yayinlandiysa,
bir diizeltme yayinlama sansiniz olmadan once tim bir haber
dongiistinii kagirabilirsiniz. Sosyal medyada, bunu hemen simdi
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yapiyorsunuz. Bu nedenle, evet sosyal medyanin herkesin bir laf
etmesi ve bir siirii ifadenin oldugulara dayanmamasi gibi sorunlar
var ama diger yandan, sosyal medya ile ¢ok hizl bir sekilde bilgi de
gonderebiliyorsunuz.

Bu arada, aragtirmalarin ¢ogu, sosyal medyanin yayginligina ve
onemine ragmen, 6rnegin Paristeki terdrist saldirilar gibi biytik
bir olay gerceklestiginde, insanlarin bilgi almak icin hala ana akim
medya haberlerine yoneldigini gostermistir. Bu yiizden sosyal
medya ¢cok onemlidir, yeni ve ozellikle 35 yasin alundaki bir
izleyiciye ulasmak i¢in 6nemli bir aragur. Twitter hesabina sahip
cogu insan asla tweetlemez. Bir Twitter hesabina sahip olan kisilerin
% 40-50’sinin asla tweetlemedigini diisiiniiyorum, sadece Twitter’1
bir haber kaynag: olarak kullaniyorlar. Twitterda en ¢ok kim takip
ediliyor? Donald Trump ve Justin Bieber disinda, bityiik medya
kuruluslari. BBC nin Twitterda biiyiik bir takipgi sayisi var, RTE
yani [rlanda’nin ulusal yayincisinin gok sayida takipgisi var. Medya
kuruluglart bu trafigi kendi haber odalarina, radio istasyonlarina ve
biiltenlerine ya da web sitelerine yonlendiriyorlar. Yani, durum her
iki sekilde de caligtyor.

Son birka¢ yildir, ticari bir organizasyonun bagindayim. Bu,
Avrupa genelindeki yonetici ve Insan Kaynaklari direkedrleri
agidir. Coca-Cola, Uluslararast Is Makineleri (IBM), Pepsi-Cola
ve Intel ile anlasma yapuk. Sosyal medya ve endiistri iliskilerinin
rolii konusunda onlarla gok calistyorum. Ozellikle Uzak Dogu
ve sendikalagmamuis tilkelerdeki bir¢ok grev, Facebook araciligiyla
diizenlendi. Ozellikle giyim veya ayakkab iireten fabrikalar gibi
ucuz is giiciine dayanan yerlerde bunun bir¢ok 6rnegi var. $ili,
Santiagoda IBM bir fabrikay: kapatiyor ve Santiago'nun uzak
tarafina tastyordu. Bu gelismeye kars1 isci direnisi vardi, ancak Silide
sendikalar tam olarak demokratik degil, bu yiizden IBM sendika
patronlarina bir miktar para vermisti ve fabrikanin taginabilecegi
konusunda anlagtilar. Isciler mutlu degildi, bu yiizden kiigiik bir
grup mutlu olmadiklarini, tazmin edilmek istediklerini, iglerinin
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stirdiirtilmesini ve yeni yerde sartlarinin ve kosullarinin muhafaza
edilmesi gerektigini sdyleyen bir Facebook grubu kurdu. Burada
aralarinda bir toplanti diizenlediler.

IBM’in kiiresel personel direktoriiyle konustum, bu Facebook
sayfasint gordigiinii ve grupta sadece 150 kisinin oldugunu
soyledi. Yaklagtk 2500 kisiyi istihdam ediyorlardi, bu yiizden
150 rakaminin hi¢bir sey olmadigint diisiindiiler. Ancak protesto
ylriyisiine 4.000 kisi kaulds, ¢linkii bu 150 kiginin 100 arkadast
vardi, o kisiler de bunu sayfalarinda paylastilar ve grubun iiye say1st
arttt. Bu, sosyal medyanin giiciidiir, birinin 1000 takipgisi oldugu
gergegi, bu takipgilerden her birinin 200 takipgisi oldugu kadar
onemli goriinmeyebilir, ama sonunda ulagacaginiz say1 neredeyse
200.000dir. Silideki protesto gergeklesti ve IBM  durumu
sakinlestirmeye ¢alistt. Bu insanlara nasil ulagiriz diye soruyorlard..
New YorK'ta acil bir toplant1 yapildi. Bu durum, Silideki nispeten
kiigiik bir fabrika sorununda Facebook'un yaraug: etikiyi ve
giicli gosteriyor. Boyle bir olaydan 24 saat sonra New York'ta iist
diizey yoneticiler bir grubun Facebookta ne yapugini ele almak
igin bir kriz toplantisi yaptilar sonugta. Iste ¢oziimiin giicii.
Bununla nasil basa ¢ikilacagi konusunda bir toplant yapular ve
hepsi de reklam panolart ve herkesin ev adreslerine yazmak gibi
cok karmagik ¢oziimler {iretiyorlardi. Sadece not almak igin
orada olan bir adam, bir teknoloji sirketi oldugumuzu, neden bir
uygulama tasarlamadigimizi sordu. Bu uygulamanin tiim iscilere
gonderilebilecegini ve iscilerin ¢alisan numaralarini girebilecegini
ve uygulamanin onlara ne gibi bir tazminat alabilecegini
soyleyebilecegini sdyledi. Uygulamay1 yaratular, tazminat hakkinda
bilgi edinmek icin herkese uygulamay:i indirmeleri gerektigini
sdyleyen bir mesaj attilar ve grev 24 saat iginde sona erdi. Insanlar
bilgiye eristiler ve tazminat alabileceklerini gordiiler ve bu yeni
tesise gitmeleri i¢in fazladan bir seyahat izni aldilar.

Dolayisiyla bu sosyal medyanin nasil iki yonlii ¢alisugint gdsteren
bir 6rnek. Hep problem yaratiyor hem de ¢oziimiin bir pargast
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olarak islev goriiyor. Bu siyasi bir 6rnek degildi ama bence iginde
bulundugumuz durumu anlatan giincel bir 6rnek. Bu 6rnek ayrica
herhangi bir iletisim stratejisinde, medya ekibinizde her zaman
hedef kitleniz gibi olaya bakan ve onlar gibi olaylar: ifaden eden
birinin olmasi gerektigini de gosteriyor. Politikada bir¢ogumuz
bir balonun i¢inde yastyoruz, odada hedef kitleyi temsil eden ya
da onu anlayan birinin olmast her zaman 6nemlidir. Bu, oylama
yoluyla olabilir ya da sadece sizden 20 yas kiigiik birinin ekipte
olmasi, 50 yasinda olan bizlerin yaptg: seylerin onlar {izerinde ne
etkisi oldugunu gérmenize yarar.

Sally: Aslinda zamanimiz doldu ama belki iki soru daha alabiliriz.

Katlimcr: Miizakere siirecinde gizlilik ve gizliligin 6nemi hakkinda
konustunuz. Gériismeler sirasinda bu gizlilik hakkinda daha fazla
sey sOylemenizi isterim. Bizimle miizakereler hakkinda konugan
diger insanlar da bazi seylerin her zaman ve sonsuza dek gizli
kalacagini, bunun ne ise yaradigini séylediler.

Katlimer:  Tesekkiir  ederim. Oncelikle, yanilmiyorsam,
sunumunuzun baginda bir tartisma yaptiniz ve sonunda bagska bir
sey soylediniz ve bir geliski dogdu diye diisiiniiyorum. Ilk basta
baris gazeteciligi diye bir sey olmadigini sdylediniz. Gazeteciler
olarak gazetecilerin gergekleri bildirme sorumlulugu vardir dediniz.
Ancak, sunumunuzun sonunda, uyusmazlig ¢6zmek i¢in diyaloga
ihtiyaciniz oldugunu ve bu diyalogun her adiminda medyanin
cok onemli bir rolii oldugunu soylediniz. Deneyimlerimize
bakugimizda, medyanin olumlu ya da olumsuz siiregye yer
almasinin bir rolii oldugunu disiiniiyoruz. Bu tutarsizlik hakkinda
ne soyleyeceksiniz?

Derek: Teknik olarak iki soru birbirleriyle baglantli ¢iinkii bunlar
giiven ve gizlilik ve bilginin mevcudiyeti ile ilgili. Bunda bir ¢atisma
var, tek bir basit ¢6ziim yok. Cogu durumda ¢oziim, kosullara ve
gerceklesen seyin arka planina dayanir. Cok dikkatli oldugum bir
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sey, Irlandada yaptigimizin baska bir yere ihrag edilmesi gereken
basit bir model oldugunu savunmaktan kaginmakur. Kuzey Irlanda
baris siirecinde buraya gelen insanlar bir baris stirecinin belirli bir
durumda nasil yapildigini anlatular ve elbette onlarin anlattklar:
bizim i¢in gegerli degildi. Bunun nedeni kiiltiirel, sosyal ve tarihsel
farkliliklardir. Bu yiizden zaman zaman hafif bir ¢eliski ortaya
ctkabilir. Benim sundugum, bizim i¢in meselenin nasil ¢alistuigy, iki
boyutlu oldugu, ayni anda iki fikri barindirdigidir. Bu bir ¢eliskili
gibi duyulabilir ama bu iki seyin farkli oldugunu distinmiiyorum.

Gergekleri haberlestirmek konusunda c¢ok netim. Gazetecinin
oncelikli gorevi olgulari aktarmakur ve elbette ayni zamanda
birer vatandas olduklarindan onlarin da fikirleri vardir. Fikrinizi
istediginiz kadar haber yapma isinizden uzak tumaya ¢aligin yine
de bunu becerebilmek bu ¢ok zordur. Verdigim 6rneklerden biri,
GFAdan kisa bir siire sonra, Omagh’taki muhalif Cumbhuriyetci
paramilitelerin yol agtugi biiyiik bir patlamaydi. Ne yazik ki,
oldiirtilen insan sayisi su an hatirlayamiyorum ama olay korkungtu,
Sikint1 Yillarr'in en biiyiik acimasizliklardan biriydi. Gazeteciler adil
bir sekilde olayr haber yapular, ancak bu konuda ¢ikarilan sesten
korkuldugu gercegini kimse inkar edemez. Ancak gazetecilerin,
siire¢ durdugunda siireci yiiriitmek gibi bir sorumlulugu yok, siireci
baslatmak icin orada degiller. Bu siyasetin rolii, medyanin bu siireci
zorlamasi degil, liderlerin bunu zorlamasi gerekiyor. Medyaya cevap
verebilirligi yok boyle bir asamada. Bununla birlikte, demokratik
bir toplumda miizakerelerde bulunan kisilerin demokratik bir
yetkisi, gorevi var. Sinn Féin IRA ile baglanuli oldugu i¢in degil
secildigi icin miizakere masasindaydi. Bu yiizden bir ¢eligki var.

Gizlilik gereksinimi konusuna gelince... Bunun gerektigi anlar
var, ancak hiikiimetler olarak gizlilii empoze edemeyecegimizi
anladik. Zaten ist diizeydeki insanlar siire¢ hakkinda gizli bilgiler
sizdirtyorlarsa, o zaman onlarin siirece ¢ok fazla inang ve giiven
duymadiklarr agik hale gelir. Daha 6nce hevesli aptallik hakkinda
konustum, gizli bilgiler agiklandiginda, bunun kaynagi her
zaman alt kademedeki insanlardi. Bu yaparken amaglari siireci

174



Zor Zamanlarda Diyalog: Medyanin Catisma Coziimiindeki Rolii

engellemek ya da rakipleri i¢in giiliikler yaratmak degildi, basitce
bu insanlar agizlarini kapali tutamadilar. Ust diizeyde de bu tiir
olaylar gerceklesti, gerceklesmemis gibi yapamam, ama hitkiimetin
buna hazirlikli olmasi gerekiyordu. George Mitchell'in varligina
doniiyorum. Partiler arasindaki diyaloglarin sessiz kalmasinin hayati
onem tasidig1 bir nokta vardi, ¢iinkii bu insanlarin bu diyaloglara
sahip olmast i¢in bir alan yaratma ve onlar1 bazi meslektaglarinin
tepkilerinden koruma zorunlulugu vardi. Buna baglam karar
verir medya degil. Kaulimcilar sonuglarda kendi ¢ikarlarint
gordiiklerinde ve gizliligin korunmasinin kendi menfaatlerine
oldugunu disiindiiklerinde buna karar verilir. Gizlilik sadece
hiikiimet tarafindan empoze ediliyorsa, o zaman siirecin daha derin
bir sorunu var demektir.
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Tanitimin giicii ve siyasi etkisi: Sikint1 Yillari
Deneyimi

Danny Morrison, yazar, siyasi yorumcu ve Sinn
Féin'in eski Halkla Iliskiler ve Iletisim Sorumlusu

Sinn Féin'in eski Hakla liskiler ve lletisim Sorumlusu Danny Morrison

sunumu yaparken DPI Tiirkiye Program: Yoneticisi Esra Elmas ile

Esra Elmas: Yeniden hos geldiniz. Son konugsmacimizla beraberiz.
Danny seni ¢ok beklettik aslinda ama 6nceki oturumlar boyunca
yan yana oturuyorduk ve dolayisiyla konusmalari zevkle
dinledigini gordiim. Danny Belfastta yastyor, kendisi bir yazar ve
siyasi yorumcu. Daha 6nce Sinn Féin’in iletisim danigmani olarak
calistt ve iki kez de IRA iiyesi olmaktan yargilandi. 1990’larda,
hakkinda verilen kararin yanlis oldugu ilan edilmeden dnce sekiz
yil hapis yatti. Siyasi bir gazeteci ve yorumcu olmasinin yani sira
birgok kitabin yazari. Onu yarim saat kadar dinleyecegiz ve sonra
sorularinizi alacagiz.
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Danny Morrison: Oncelikle beni buraya davet ettiginiz igin
tesekkiirler. Aslinda bugiine kadar ayni odanin i¢inde bu kadar
cok gazeteciye hitap etmedim. Aslinda twitter ya fa facebook’tan
baksaniz kot bir tintim var. Bugiin birka¢ konuda konusacagim.
Oncelikle iletisim, polemik ya da kimilerinin propaganda diye
isimlendirdigi kendi biyografimden bir kesit aktaracagim. Daha
sonra ulusal, uluslararast ve Ingiliz gazetecilerle olan etkilesimimden
bahsedecegim. Son olarak medyanin baris siirecini nasil ele
alindigindan, baris siirecinde bizzat yer aldigim ve deneyimledigim
kargilagilan dilemmalar ve zorluklardan bahsedecegim.

Yapay, militer, bagnaz ve irk¢i bir devlet i¢ine dogdum. Bugiin
yasadigim yer icine dogdugum devletten ¢ok farkli. Siyaset, baris,
gelisim ve uzlasma konusunda aulan kiigiik adimlar Kuzey'deki
siyasi manzaray1 doniistiirdii. Hala umut edilen noktada degiliz,
bu kesin, ama bugiin yle bir pozisyondayiz ki ben Ingiliz askerleri,
eski Kraliyet Ulster Birlikleri'ni olugturan polis memurlari
ile sosyallesebiliyorum. Beni tutuklayan polis memurlariyla
bulusuyorum, beni cinayet ve insan ka¢irma ile su¢layan dedektifile
disart gikiyorum, amcasi IRA tarafindan 6ldiiriilen bir Ingiliz askeri
ile sosyallesebiliyorum. Bizi birlestiren tek sey var, o da ge¢misten
cikardigimiz dersler ve gegmisin bir daha asla tekrarlanmamasi
gerektigi. Bu ¢ok fazla diiriistlitk ve zorluk igeriyor, ¢linkii diiriist
olursam, ¢ok fazla kaginirsam zorunlu olarak koktendinci bir
Cumbhuriyet¢iye doniismem, ancak birisinin bu durumdan bir
avantaj elde ettigini disiiniirsem arkadaglarimin 6ldigii, hayatimi
tehlikeye attgim, dort kez hapse auldigim ve toplumumun uzun
stiredir ac1 ¢ektigi bir davanin saygisizliga ugradigini diigiiniiriim.

1960’11 yillarda Amerikan sivil haklar hareketi, Avrupadaki 6grenci
protestolart ve Vietnam'daki savas karsiti hareketler, kuzeydeki
cemaatimin, yani Milliyetci ve birlesik Irlanda yanlisi cemaatimin,
cok basit taleplerle bir araya gelerek toplanmalarina ilham verdi.
Oy verme hakki, ev sahibi olma hakki ve is hakki i¢cin meydanlara
¢ikiyorduk. O donem Birlesik bir Irlanda, Ingilizlerin islerini alma
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ya da sosyalist bir Irlanda gibi herhangi bir talebimiz yoktu. Bu
talepler Ingiltere'deki insanlarin zaten sahip oldugu basit taleplerdi.
Ayrica hatrlatmak isterim ki 50 yildir Birlikei hitkiimet tarafindan
yonetiliyorduk. Devlet politikasini higbir sekilde etkilememize ya
da ona dahil olmamiza izin verilmedi. Bu hitkiimet bize balgam,
cop, tazyikli su ve suikastlar verdi. Boyle bir donemde, 1969'da
16 yasimdaydim, Halkin Demokrasisi isimli bir protesto grubu ile
protestoya katildim. Agustos 1969da, yiizlerce Milliyet¢inin evi
hiitkiimet destekgileri tarafindan yakildi. Polis yani Kraliyet Ulster
Birlikleri (RUC) tiim bunlarin olmasina yol verdi. Katolik sivillere
agir makineli tiifeklerle ates agtilar, dokuz yagindaki bir ¢ocugun
oliimiine neden oldular, 1ngiliz Ordusu’'ndan izinli olarak eve gelen
cemaatten Ingiliz askeri olan ilk kisiyi 6ldiirdiiler.

[lk korsan radyo istasyonunu Radio Free Belfast kurmaya dahil
oldum. Vericiyi istasyon i¢in yaptum ve inanilmazdi. Kuyrukta
100’den fazla insan vardi ve 80. Yas giiniinii kutlayan biiyiikanneleri
igin bir sarki calip almayacagimizi soranlar vardi. Irlanda
futbolu olan Gaelic Athletic Association maginin sonuglarini
agiklardik. BBC varligimizi gormezden geldi giinkii asla bir [rlanda
Cumbhuriyeti ya da isyan sarkist radyoda ¢alinmayacaktu. Demek
ki 16 yasindayken tanium isine olan ilk katulimim buydu. Bir
yazar olmak istiyordum ve bunu 15 ya da 16 yasimdayken dahi
biliyordum. Ancak bir iletisimci olarak sahip oldugum yetenegi
sonraki 30 yil boyunca Cumhuriyetci miicadelesine verdim. Sinn
Féin gazetesi olan Republican News'i ceketimin i¢ine saklayarak ve
kiliselerin disinda satmaya bagladim ¢iinkii gazetelerimiz yasakland:.
Sinn Féin de bu asamada yasaklandi. Daha sonra Cumhuriyetci
miicadeleye katilmaya karar verdim ve bir yil icinde Long Kesh
hapishane kampinda staj yaptim, ticretsiz olarak staj yaptum.

Yazmaya hapishanede basladim. 1975de ¢ikugimda yagim
22’ydi. Republican News'in editorliigii teklif edildi ve bu ¢ok
heyecan vericiydi. Gazete Ingiliz Hiikiimeti tarafindan lanetlendi.
Ofislerimiz sik stk basildi, arkadaglarimdan biri 6n kapida vuruldu,
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ofisimize el ve araba bombasi atildi, gazetemizi satan gazete bayileri
hedef alindy, iki gazete bayii vuruldu. 14 yagindaki oglum bu gazete
bayilerinden birinde ¢alistyordu ve bayii sahibinin 6ldurildagi
giin oglum hastayd: ise gitmemisti yoksa o da 6ldiirtilecekti.

Gazeteyi Lurgan adli bir kasabada yayinliyorduk, yaymcinin adi
Ronan Pressdi. Ingiliz Ordusu gazeteyi basip yayinciy1 tutukladi.
Yayinci aslinda bir isadamiydi ve SDLP’nin bir {iyesiydi. Yani
IRA’y1 desteklemeyen John Humes'in partisine iyeydi kendisi ve
gazetemizi bir is olarak gorityordu. Onu IRA tiyeligi ile sugladilar
ve hapse atular. Dublindeki ofisimize atese verildi ve Dublindeki
personelimin iki tiyesi vuruldu.

Kendim de birkag kez saldirtya ugradim, ofisten ¢ikarken,
Kraliyetciler ates agular. Yine bir cenazedeyken bir Kraliyetci
suikastginin saldirisina ugradik. Elindeki silahlart Israil ve Giiney
Afrikadaki irk¢r rejim saglamisti. Plant Martin McGuinness’i,
Gerry Adams’1 ve beni 6ldiirmekti. Cenazedeyken ates acti, en iyi
arkadasim Kevin Brady’yi, baska iki kisiyi 6ldiirdii ve 29 kadini ve
cocugu agir yaraladi. Falls Road'daki ofisimiz Ingiliz Ordusunun
casusluk makami tarafindan gozlem altindaydi. Gerry Adams’'in
Ofisi merdivenlerin Gstiindeydi ve bir polis memuru gelip ofisteki
lic kisiyi oldiirdii. Sonra Ingilizler gazetemizi kapatmaya karar
verdi. Bu ylizden neredeyse tiim yazi isleri ekibini ve diger Sinn
Féin tyelerini tutukladilar, 14’timiiz hapse auldik. Bu gazeteyi
yayinlayarak adaleti saptirmaya calismakla suglandim. Sonunda

kefaletle serbest birakildim.

Gazetede ¢ok kirilgan bir yasal zemin tizerinde yiirtiyorduk ¢iinkii
IRA’in tiim metinlerini yayinliyorduk. Bazen gazeteler ve gazeteciler
IRA’in agiklamalarinin bir kismini yayinliyordu ama biz tamamuini
yayinliyorduk. O zaman Ulusal Gazeteciler Sendikasi tiyesiydim ve
yillik toplantilarda gazetemize yapilan sansiirden bahsediyorlardi
ama daha fazlasini yapmalarint her zaman miimkiindii bana gore,
o ylizden onlara karst olduke¢a elestireldim. Onlarin da iginde
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bulunduklart ¢ikmazi anliyordum tabii ki, bu ¢ikmaz sadece
bizim yasadigimiz ¢atigma ile ilgili degildi ama diinyanin farkls
yerlerindeki catismalarla da ilgiliydi. Dérdiincii kuvvet medya
hitkiimetin baskilarina karsi siperdir ve bagimsiz olmak anlamina
gelir. Eger 1970ya da 1980’lerde Belfast’a gelseydiniz beni gérmeye
Falls Road’daki ofisime gelecektiniz. Frakli tutumlara sahip pek
cok gazeteci ile bulustum. Uluslararasi gazetecilerin, 6zellikle
Commonwealth iilkelerinden gelenlerin ya da Dogu Blok'undan
hepsi ilk ofisimizi ziyaret ederdi iinkii sonrada Kuzey Irlanda
Ofisi’'ne giderlerdi. Bunun nedeni bizi IRA’e yakin olan Sinn Féin
olarak Kabul etmelerindendi. Bana gelip IRA ile bir gériisme
yapmak istediginizi sdylediginizde ben IRA’e gidip bu goriismeyi
ayarlardim. Bu gazetecilerin bizi ziyaret etmesinin bir diger nedeni
ise Kuzeyde verilen miicadeleyi terdrizm olarak degil, Davut'un
Goliath’a kars1 savast olarak gormeleriydi.

Kuzeydeki Milliyetci topluluk béliinmiis devletin icinde mahsur
kalmis, baski altina alinmug, ayrimciliga ugramis ve siddet IRA
tarafindan degil devlet tarafindan baglaulmist. Savas 1969'da
basladiginda, IRA 1971’e kadar asker oldiirmedi. [k 6ldiirmelerin
cogu devlet tarafindan gergeklestirildi. Bu yiizden barigcil bir
medeni haklar kampanyasini desteklemekten IRA'nin silahli
miicadelesini savunmaya ve agiklamaya giden bir sekilde degistim.
Bu uluslararasi gazetecilerin bircogu miicadeleyi bu bakis agistyla
goriiyordu ve elbette Ingiliz hiikiimeti buna kizmisti. Tiim
giiclerini Irlanda’nin kuzeyindeki uluslararast ilgiyi engellemek igin
kullandilar, ne yaptiklarinin masaya yatirilmasini istemediler. New
York Times ve Washington Post, IRA gerillalarini ¢agirmak igin
editoryal bir pozisyona sahipti. Ingiliz biiyiikelgisi yillarini IRA
teroristlerini ¢agirmaya ikna etmek i¢in harcadi ve reddettiler.

Bu arada, 1981deki aglik grevinden sonra milletvekili, yazar, sair
ve IRA goniillisii Bobby Sands 6ldigiinde, Tahran halk: Ingiliz
elciliginin bulundugu sokagin adin: degistirdi. Winston Churchill
Bulvari olan sokagin ismini Boby Sands olarak degistirdiler boylece
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Ingiliz Biiyiikelgiligi'ne giden tiim postalarin iistiinde Bobby
Sands Sokagi yaziyordu. Ingiliz hiikiimeti buna gok sinirlendi
ve arkalarindaki sokagin duvarlarinda bir delik agip adreslerini
degistirdiler.

Avrupada terérist ya da isyan sorunu olanlarin disinda ¢ogu tilke
bize sempati duyma egilimindeydi. Almanya bir istisnayd: ¢inkii
Kizil Ordu'nun bir Fraksiyonu olan Baader-Meinhof, olduk¢a
seckin bir orta sinif entelektiiel grubuydu ve klasik bir terdrist savag
yiiriitiiyorlardi. Italyada Brito Rosse, Kirmizi Tugaylar, Ispanyada
ise Bask tilkesinde elbette ETA? vardi.

Yani Belfast’a gelseydiniz, sizinle ilgileniyor olurdum ve zaten biiyiitk
dlciide yabanci basinla iletisim halindeydim. Ingiliz medyastyla
farkl: bir deneyimim oldu. Giicliige gercegi sdylemek ¢ok zor ve
cesaret gerektiriyor. Boyun egmek ¢ok daha kolay bir bakima.
Ingiliz ve Amerikan gazetecilerinin Irak ve Afganistan savaslarinda
iligtirtilmis gazetecilik bigimlerini ve “bizim ¢ocuklar ¢ok iyi, kars:
taraf koétii” manugindaki steril alisma tiirlerini gordiik. Ingiliz
medyasinin Falkland Savast sirasinda Ingilizler igin nasil amigo
oldugunu gordiik. Birkag istisna disinda, Ingiliz gazetecilerle biiyiik
kavgalar yasadim.

IRA, Ingiliz ordusu tarafindan gizlice yiritilen bir IRA
sorusturmasi oldugunu 6grendi. Ben de bu belgeyi basin derneginin
baskanina verdim yayinlamast icin. Belge ¢ok ilging bir belgeydi.
Raporu yazan Ingiliz askeri, IRA'nin maglup edilemeyecegini,
yalnizca siyasi bir ¢oziim ile sorunun ¢oziilebilecegini ve Ingilizlerin
bu konuda miizakere etmeleri gerektigini yaziyordu. Ayrica
IRA'nin  suglulardan  olugmadigini, motivasyonlarinin  politik
oldugunu ve mevcut durum degismezse muhtemelen sonsuza dek
savagabileceklerini yaztyordu. Bu belgeyi biz yayinladik. Ingiliz
medyasinin ve Ingiliz kurulusunun tepkisi basin dernegi baskanini

2 Euskadi Ta Askatasuna; Basque Homeland and Liberty
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zorunda kald.

Joan Thomas adinda Amerikali bagka bir gazeteci vardi ve
1980’lerde Londra biirosunda calisiyordu. Belfast’'e geldi ve
Kraliyet Birlik¢i Kuvvetleri’nin vur-ka¢ politikasini incelemeye
basladi. Masum, silahsiz insanlarin 6ldirildigi yaklasik 90 olay
olmasina ragmen, bu vakalardan sadece 47’si incelenmisti. Kadin
once patronu tarafindan arand: ve sonra kendisine hikayenin
pesini birakirsa 10 Downing Caddesi’'ne erisim izni verilecegi ve
Basbakan ile bir roportaj yapabilecegi soylendi Ingiliz istihbarati
tarafindan. O ise Irlandanin kuzeyinde olanlarin Orta Amerika
cumhuriyetindeki gibi kirli bir savag gibi oldugunu séyledi. Bu
ylizden kovuldu ve Londradan ayrilmasi gerekti. Yani birkag istisna
disinda, karsilastigim Ingiliz gazetecilerinin ¢ogu, anavatanlarinin
ctkarlarin bagli vatanseverlerdi. Hepimiz insaniz, bu yiizden ne
yapacagimiza karar vermemiz gerekiyor. Milliyet¢i toplulugu,
IRA’y1 ve yaptiklarinin sebeplerini mahkum etmek, iskence ve
vahseti sorgulamaktan ¢ok daha kolaydir. Bu kirli bir savast,
1ngiliz istihbaratinin sadiklari silahliyds, yiizlerce silah yiizlerce
insani 6ldiirdii ve bu konuda hi¢ bir sorusturma yapilmadi. Tim
sorusturmalar Ingiliz hiikiimeti tarafindan durduruldu. Yani ¢ok
klasik bir miicadeleye karistik.

1982’deki IRA aglik grevinden sonra Bobby Sands’in sozciisiiydiim.
Yiiziimii medyaya dondiirmeliydim, hala siyasi statiiye sahipken
hapiste olan Bobby Sands’in bir fotografini kullandik. Uzun
sacli, acik boyunlu bir tisért vardi tizerinde, 21 yagindayd: ve
giillimstiyordu. Hayatinin tigte birini hapishanede gecirecegi
hakkinda higbir fikri yoktu, 66 giin boyunca a¢lik grevi yapacagina
dair hi¢bir fikri yoktu, Thatcherin iki katt kadar oy alip bir
Parlamento Uyesi olacagi hakkinda da higbir fikri yoktu. 5 May1s
1981'de 6ldigiinde bahgeleri, parklari ve caddeleri adlandiracagy,
Hint Parlamentosu’'nun onun igin bir dakikalik saygi durusunda
bulunacagi ve onu onurlandiracagindan haberi yoktu. Bu Bobby’nin
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harika bir fotografiydi. Fotografi Reuterstaki basin dernegine
verdik ve aniden Kuzey Irlanda Ofisi bir pasifist gibi goriindiigiinii
soyledi. Ingiliz hiikiimeti bu fotografin 10.000 ya da bir milyon
kelimeye es deger oldugunu gordii ve Bobby’nin tutuklandiginda
fotografini ¢ekmeye caligtilar. Goriintiiniin tiiriinii ve alunda bir
plaka bulunan goriintiiyti biliyorsunuz. Reuters ve Basin Dernegi,
artik ¢ok ge¢ oldugunu ve bizim daha 6nce verdigimiz fotografa
bagli kalacaklarini soylediler. Bu ¢ok 6nemliydi ¢iinkii ilk defa o
zaman Ingiliz hiikiimetine karst durdular.

Aslinda bizi motive eden Margaret Thatcher'in bize meydan
okuyarak bir temsil giictimiiz olmadikga bizimle konusamayacagini
soylemesiydi. Boylece bir se¢cim kazandik. Belfast digindaki kirsal
bir bélge olan Orta Ulsterden secildim. Biiyiik Londra Konseyi’nin
lideri segildikten dort hafta sonra Ken Livingstone, Gerry Adams
ve beni baris gortismeleri icin Londra’ya davet etti ¢iinkii hitkiimet
bunu yapamazdi. Yola ¢cikmadan bir 6nceki gece, Ingiliz hiikiimeti
benim, Gerry Adams'in ve Martin McGuinness'in Ingiltere’ye
girmesini yasaklayan bir diglama emri ¢ikardi. Konusma yapmak
igin Ingiltere’ye gidersem, bes yil hapis cezasina ¢arptirilirdim. Bu
arada ayni donemde Ingiliz hiikiimeti Rusya’y1, Nobel Baris Odiilii
sahibi Andrei Sakharov’'un Moskova'ya gelmesini yasakladiklari i¢in
elestiriyordu. Yani ikiytizliydiiler, se¢ilmemize ragmen, Birlesik
Krallik vatandast olmamiz gerektigi halde kendi sartlarina gore bizi
yasaklamislardi. 14 yil boyunca Ingiltere’ye girmem yasakland.

Bir basin toplantisi diizenledigimizde medya geldiginde cogunlukla
birgok gazeteciyi su¢ladim. Ulagim, saglik veya tarim hakkinda bir
basin toplantist yapardik ancak medyadan bir¢ogu yalnizca bir giin
once olan IRA saldirist hakkinda bilgi isterdi. IRA vadi yatagina
bir mayin yerlestirmisti ve dort asker oldiirdii, neden bunu
yaptilar? Boylece, medya bir sekilde bizi IRA’'nin vekil sdzciisii
haline getirdi. Thatcher bunu kulland: ve basina dedi ki, IRA’ya
tanitim oksijeni veriyorsunuz. Boylece 1988 yilinda yayin yasagini
getirildi. IRA ategkes ilan edene kadar yiiriirlitkte kaldi. Yani
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Ingiltere’ye gitmemize izin verilmedi. Sansiir vardi giinkii devlet
insanlara bilgi verildiginde onlarin zihinlerinde olusacak fikri
telafi etme konusunda kendine giivenmiyordu. Bazi insanlar yayin
yasaginin aslinda Sinn Féin icin bir avantaj oldugunu soylediler.
Evet, bunun bir propaganda tarafi vard: elbette, giinkii Ingilizlere,
uygulanan sansiir ile Latin Amerika tilkeleri veya Cin veya Rusya
gibi tilkelerdeki sansiir arasinda bir fark olmadigini soyleyebildik.
Yasagin yiiriirlige girmesinden ti¢ ay 6nce bir aragurma yaptim
Falls Road'daki ofisime, kamu ve basin organlarindan 480 medya
temsilcisi geldi. O zamanlar bazi gazeteciler gazete ofislilerinde
otururken radyolarini acik tutar ve bizi dinlerlerdi. Bizi dinlemeleri
gercek hikaye icin bizimle iletisime geg¢meleri icin ilham verirdi
onlara. Bu yiizden, radyo ve televizyonda olmak bir yayilma etkisine
sahiptir. Gerry Adams Parlamento Uyesi olmasina ve Kuzey Irlanda
Meclisine segilmemize ragmen, televizyon ve radyo roportajlar
yapmaktan men edildi. Bu yasagin se¢imleri kazanma kabiliyetimiz
tizerinde biiyiik etkileri vardi, ¢linkii engelleniyorduk.

Yasaktan {i¢ ay sonra bir aragtirma yaptim ve ofisimize gelen basin
temsilcisi sayist 120’ye diistii. Baskinin direnisi dogurdugu eski
bir sol kanat slogani var. Bu, belirli durumlarda dogru olabilir,
ancak baski ise yariyor ve bu yiizden hiitkiimetler bunu kullantyor.
[rlanda’nin kuzeyindeki miicadeleyle ilgili baskilar barist geciktirdi.
Diyaloga katilmay1 reddetmek barist geciktirdi, insanlar durumdan
kurtulmanin bagka ¢ikis yolu olmadigini diisiinmeye bagladilar.
Bir barikatin arkasindaydilar ve savasmaya devam ettiler ¢iinki
alternatif yoktu. Yasaktan once de engellendik, ¢linkii medya
Birlik¢i partilerin sekterizmini kolaylastirdi. Ornegin, televizyonda
bir panel tartugmasi yapilsa segilmeme ragmen, Birlikgiler,
Danny Morrison ile ayni odada oturmaya hazir olmadiklarin:
soyliiyorlardi. Boylece beni tartugmanin disinda tutuyorlardi.
Medya ile tartisabilirim, tamam, tartisma yapalim, ama sonra beni
takip et. Beni kaydederlerdi, ilk 6nce benim kayittaki konusmami
girerlerdi ve sonra canli panel tartigmasina baglarlard: ve béylece
tekeli olanlar ve kendilerine alani olanlar tarafindan pargalanirdim.
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Onyargiya itaat eden medyanin ¢ok gesitli yankilari vardir. Mevcut
sisteme meydan okuyan bazi gazetecileri, 6zellikle 1ngiliz gazetecileri
ve Irland2’nin giineyindekileri, oldukga cesur buluyorum. Belgesel
¢ekmeye devam ettiler ancak yurtdisindaki insanlar, anavatan
Ingiltere’nin gok liberal bir demokrasi oldugu izlenimini edindiler.
Durum o kadar kétiilesti ki, sarkilarimizi yasakladilar. Pogues adli bir
grup, Birmingham bombalari i¢in 22 kez 6miir boyu hapis cezasina
carptirtlan alti adamin masum oldugunu anlatan bir sarki yapmusti.
Baska ti¢ kisi ve bir kadin bir baska IRA bombasindan mahkim
edilmisti ve onlar da masumdu. Bu insanlar hakkinda sarkilar
yazildi ve BBC onlari yasakladi. Boylece, bu olaylar hakkinda sark:
bile séyleyemezdiniz, segilebilirdiniz ama gérmezden gelinirdiniz
ve konuyu ortaya gikarmak icin Ingiltere’ye bile gidemezdiniz. Tiim
bunlar1 bir araya getirdiginiz insanlar genelde git ve haklarindan
gel sunlarin olur. Onlari bombalayacagim, vuracagim derler.
Zaten IRA bir saldirt gergeklestirdiginde tiim gazeteciler ofisimize
akin ediyor. Tiim yabanci gazeteciler Kuzey Irlanda’ya ve bize 10
Downing Sokagr'na yakin Birmingham bombalamasindan sonra
geldi. Bu olaydan sonra gatismay: ele almak istediler. Yani bagka bir
ders de su; siddetin bedeli vardir ve siddet dikkat ceker.

7 Ocak 1990°da, IRA, bir IRA goniillisiiniin bir ajan oldugunu
anladiklarint ve bu kisinin bir basin toplantist yapmayi kabul
ettigini soyledi. Kendisini Cumbhuriyetgilere suikast diizenlemesi
icin tegvik eden polisleri isimlerini de agiklayacakti bu basin
toplantsinda. Onunla bulugmaya gittim ve eve vardigimda ev
Ingiliz Ordusu ve polis tarafindan gevrilmisti. Kagmaya galistim,
tutuklandim. Adamla hi¢ tanigmadim, hi¢ kanit sunulmad: ama
onu oldirmek, kagirmaya ve IRAya iiye olmakla suglandim.
Yargilama sirasinda bazi suglamalar diistli, bu yiizden sekiz yil
hapis cezasina carpurildim. IRA ateskes ilan ettiginde hapisteydim.
Cumhuriyetgi liderlik igin bir yaz1 yazdim ve Ingiliz ordusu ile IRA
arasinda bir askeri ¢ikmaz oldugunu savundum. IRA silahliyds, her
zamankinden daha iyi sekilde silahliydi. Sonuncusu yakalanmadan
once, Libyadan IRA’ya dort ana gonderim getirmistim. Yani IRA
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20-30 y1l savasabilirdi, fakat bir askeri ¢cikmaz, yenisememe vardi.

Nikaraguadaki Sandinistalarin 6rnegini kullandim. 1991-1992de,
muhtemelen CIA tarafindan gizlice desteklenen UNO koalisyonu?
secimlerde Sandinistalari yendi. Sandinistalar bir se¢cim yapmak
zorunda kaldilar ya savagmak i¢in daglara doneceklerdi ya da se¢im
projesine sadik kalacaklardir. Mektubumda bir giin ayni se¢imle
kars1 kargtya kalacagimizi ve bunu giiglii bir pozisyondan yapmamiz
gerektigini savundum. Yani yaklasik 1992°den beri IRA'nin
ateskes ilanini savunuyordum. Aptal degildim, savag alaninda
kazanamazsak pazarlik masasinda kazanamayacaginizi ve savag
alaninda kazandiklarimizi miizakere masasinda kaybedebilecegimizi
biliyordum. Bu yiizden ¢ok, ¢ok iyi bir miizakereciye ihtiyag vardi.
Miizakerecileri Martin McGuinness ve Gerry Adams olarak segtik.

IRA ateskes ¢agirist yapuginda, arkadasim Pat Sheehan ile ayni
hiicredeydim. Pathapishanede felsefe derecesiyapti. Bah¢ede dolagip
Kierkegaard ve hayatin anlami hakkinda konusurduk. Pat ayrica
55 giin boyunca ilk aglik grevini yapanlardan. Bugiin West Belfast
Meclis Uyesi. Pat 26 yillik ceza almusti. Hiicreme geri dondiim ve
agladim. Olenler, yoldaslar, masum insanlar, tiim askerler, tiim
polisler i¢in agladim. Bir bakima, 6rnegin, Birlik¢ilerin Hayirlt
Cuma’l 1969da yapmalari da miimkiindii 1998 yerine. Basit
haklardi talep edilenler ve bunlarin hicbiri olmazdi. Beni sasirtan
baska bir sey de, olilerin hepsinin yakinlarinin aniden ortaya
ctkmastydi. Tek bir sesle degil, 6rnegin Kanli Pazarda sldiiriilen
insanlarin aileleri Ingiliz hiikiimetinin &zriinii kabul ediyor, ancak
bazilar1 Ingiliz askerlerinin tutuklanmasini, isimlendirilmesini,
cezalandirilmasini ve hapsedilmesini istiyordu. Diger insanlar
sadece gergegi bilmek istiyordu. Ogullarinin neden 6ldiiriildiigiing,
babalarinin neden oldirildigiini, sartlarin ne oldugunu bilmek
istiyorlardi. Gergek 6nemlidir, ancak gercek tehlikelidir de.
Ornegin, catigma sirasinda oldiiriilen, IRA goniilliisii olan ve
Milltown mezarliginda Cumbhuriyetgilerin mezarliginda Bobby

3 Uni6n Nacional Opositora; Ulusal Muhalefet Birligi
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Sands ve yiizlerce diger goniilliyle birlikte yatan bir kisi aslinda
bir ajandi. Ailesi bunu bilmek ister miydi 6rnegin? Bunun ortaya
¢tkmasinin bir yarart var miydi? Bu bilinirse, diger aileler onun
mezardan ¢ikarabilirdi kendi yakinlarina yakin olmasin diye
ornegin. Birlikeiler iclerindeki bazi polislerin IRA icin ¢alistigini
bilmek isterler miydi? Bazi hapishane memurlarinin IRA igin
calisugin bilmek isterler miydi? Yani gergek, iki ucu keskin bir
kiligtir. Bazi aileler i¢in rahatlama saglar. Bu bir yara izidir ve en
onemli sey catismadan ders almakur.

Baz1 yerel gazetecilere bence, iftira atldi. Diger gazeteciler onlari
baris siireci gazetecileri olarak adlandirdilar. Son birkag giin i¢inde
bu insanlardan ikisiyle konustum. Bunlardan biri 1992, 1993
civarinda Ingiliz hiikiimetinin gizlice IRA ile konustugunu fark
etmis. Bu bilgiyi yayarsa, Birlik¢ilerin ¢ilgina dénecegini ve John
Major'in istifa etmesi gerekecegini, goriismeleri sonlanabilecegini
ve belki de bes ila on yil boyunca ¢atigmanin siirdiirebilecegini
biliyordu. Tkilem arasinda kalmis ama goriismelere iliskin haberler
sizinca bu sorumluluktan kurtulmus. Konustugum bir diger
gazeteci, BBC'nin giivenlik muhabiri Brian Rowandi. 1999da,
GFAdan sonra ancak Meclis ve Yiiriitme heniiz tam olarak
kurulmadan 6nce Tony Blair, Ulster Sendikasi Baskani David
Trimble‘a, Sinn Féin ile hiikiimete girerlerse, siirecin parcasi olarak
IRA'nin hemen silahlarini birakmaya ve gémmeye baslayacagina
soz veriyor. Brian Rowan, IRAdaki baglanularindan, bunun
boyle olmadigini biliyordu. Ama bu haberi yayinladiysa, David
Trimble’in anlagma yapmamak icin biiyiik bask: altinda kalacagini
biliyordu. Brian, haberi yayinlamaya karar verdigini, ¢iinkii aksi
durumda bir aldatmaya karistgini hissedecegini séyledi. Tony
Blair haberi inkar etti. 1ki hafta icinde IRA’nin silahlarini imha
etmedigi ve IRA'nin, baris siirecinin geri doniisit olmayan bir yolda
oldugu garanti edilinceye kadar silahlarini imha etmeyecegi acik¢a
anlagildi. Birlik¢iler IRA'nin yakalayip silahlarini imha edemezdi
sadece arkalarini doniip tesekkiirler biz bu ise karigmiyoruz dediler.
Biz bu riski alamazdik, muhtemelen IRA boliiniir ve muhtemelen
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Adams ve McGuinness’e suikasta ugrardi. Bu yiizden bazi ikilemler
var ve merak ediyorum, benzer ikilemlerle karsilagirsaniz gazeteciler
olarak nasil yanit verirdiniz? Gergegi soyler misiniz? Sizler ayni
zamanda bir vatandas, bir baba, bir annesiniz ve bir toplulugun
parcasisin. Dordiincii kuvvet medya olarak ilginizi ¢ekenler nedir?
Gazeteciler icin gercek her seyden daha 6nemlidir, ancak baris
da ¢ok onemlidir ve onceki konusmacilarin séyledigi gibi zaman
zaman ustalik kazanilmasi gerekir.

Soyleyeceklerim bu kadara ama soru cevap kismini merakla
bekliyorum ¢linkii kargilikli konusma ve kaulim hikayelerimizi
anlatmanin en iyi yolu. Tesekkiirler.

Katilimer: Konusmanizda gergegi dile getirmekten ve diiriistlitkten
bahsettiniz. Hayatinizi riske atuginiz ve arkadaglariniz ugruna
oldigii davanin hafife alinmasini ve kullanilmasini  Kabul
etmeyeceginizi soylediniz. Sanirim bu bir baris siirecinde taraflarin
sahip olmasi gereken en temel deger. Dolayisiyla, bunun nasil
basarildigini veya Kuzey Irlandadaki belirli baris siirecinde nasil
basarildigini agiklayabilir misiniz?

Katilimcer: Konusmanizi gergekten ¢ok etkileyici buldum. Benim
sorum su; baskilardan ve devletin sansiiriinden bahsettiniz, buna
karsi duran gazetecilerin cesaretinden de bahsettiniz. IRA'nin
tepkisiyle karsilastiniz m1 hig? Ornegin, IRA'nin eylemlerini
elestirirken, IRA'nin kendine bagli gazetecilere tepkisi ne oldu?

Katilimer: Bu 6nceki soru ile baglanuli. IRA siddet ile politika
yuritiiyor, bu konuyu IRA ile hi¢ konustunuz mu? IRA siddet
kullandig icin elestiriliyor mu?

Danny: Ilk soruya soyle cevap vereyim; bizim baris siirecimiz
hentiz tamamlanmadi. Birlik¢i partilerin liderliginde hala 6nemli
bir sorunlar var. Bize bir Haklar Bildirgesi olacagina dair soz
verildi, Irlanda Dili Yasas1 olacagina dair bir s6z verildi. Birlikgiler,
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Ingiliz hiikiimetinin destegiyle, buna direndiler ve bu tabanimizla
bizim aramizda sorunlara neden oldu. Bunun 6tesinde, Sinn Féin
oldukea ilerici, solcu bir parti. Escinsel evliligi ve kadinlarin kendi
bedebleri konusunda karar verme hakkint destekliyoruz. Oysa
Birlikgiler kuzeyde escinsel evliligi ve kadinlarin kendi sagliklariyla
ile ilgili karar almalarint engellediler.

Biliyorsunuz su anda bir Yiiriitme yok Kuzey Irlandada, hiikiimet
coktii, ancak Birlikgiler ile hitkiimette oldugumuzda 1912 ve 1921
arasinda olan pek cok sey ile ilgili bir dizi karar almistik. Ornegin
o dénemde Irlanda halkinin bariscil yollarla Ingiliz Hiikiimeti'nden
anayasal olarak Ev Hakki kazanmasina karsi Birlikgilerin direnisi gibi
olaylar1 kast ediyorum. O kadar ¢ok olay oldugu icin, Birlik¢ilerle
birlikte onlar1 ele almak, bazilarini kutlamak, 1912de olanlarla
ilgili tartigmalar yiiriitmek, Birinci Diinya Savasr'nin patlamasini
ele almak, Somme Savagt ve 1916 ayaklanmasini konugmak gibi
kararlar almistik. Bunlar oldu. Bat: Belfast Festivali'nin bagkanligini
yaptum, Turuncu Diizen, UDF nin kurulusu ve Somme Savasi
hakkinda ti¢ ya da dort toplant yapum. Paskalya Ayaklanmasini
anmaya gelince, Birlik¢iler yanagmadi.

DUP’un lideri Arlene Foster bu kadar zayif bir adam. iki yil
once, Kuzey Irlanda futbol takimi ve Irlanda Cumhuriyeti futbol
takimi Paris’te iki farkli takimla oynayacakti. Martin McGuinness,
Arlene Fostera her iki maca da gitmelerini ve iki topluluga
da birlikte calistiklarini gostermelerini onerdi. Kuzey Irlanda
ekibini destekleyebilirim, sen de Irlanda Cumhuriyeti ekibini
destekleyebilirsin ya da en azindan orada oluruz dedi. Hayir
cevabini aldi. Bu yiizden O sadece Kuzey Irlanda Magr'na gitti ve
McGuinness ise ikisine de gitti. Halklarimizin Stormont Meclisi
ve Yiriitme'ye duydugu giiveni yitirmesine eden olan bunun gibi
kiiciik seylerdi. Kisaca diger tarafin top oynamasini saglamak zor.

Bu baris siirecinden 6nce, Sinn Féin ile birlikte Stormont’a, 60
yil boyunca bizi, babalarimizi, annelerimizi ve biiyitkbabalarimizi
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ikinci sinif vatandas olarak géren parlamentoya gitmeyi kabul ettim.
[rlanda hiikiimetinin anayasasinda bulunan ve kuzey iizerinde hak
talebinde bulunan 2. ve 3. maddelerin iptal edilmesi gerektigine
karar verdik. Polisi tanimaya karar verdik. Yargiy: tanimaya karar
verdik. Kralice ve kraliyet ailesiyle goriigmeyi kabul ettik ve yine de
yetmedi. Diger taraftan ¢ok az karsilik geldi.

Gazetecilerle ilgili soruya gelince... Kuzeyde bir¢ok gazeteci saldirtya
ugradi. Birincisi, Jim Campbell'dr. Campbell Sadiklar tarafindan
agir sekilde yaralandi, digeri Martin O’Hagan'di ve o da Sadiklar
tarafindan oldiiriildii. Bu arada Sadiklar deyince, bu cinayetlerde
Ingiliz devletinin dahlini dislamiyorum. Ornegin, Sadiklarin insan
haklar1 avukat Pat Finucane’yi 6ldiirdigini iddia ediliyordu
ama simdi onu 6ldiiren kisilerin devlet tarafindan y6netildigini
biliyoruz. Ayrica, Ingiliz devletinin 1.200 veya 1.300 cinayete
ragmen ylizlerce iste bulundugundan siipheleniyoruz, ancak onlar
her konuda IRAdaki su¢lamayi tercih ediyorlar. IRA catigma
strasinda korkung seyler yapti. Tutarsiz seyler yaptilar. Bombalar
yerlestirildi, yeterli uyari verilmedi, masum siviller oldirildi
ve IRA destekgileri tarafu-indan bu olaylardan sorumlu tutuldu.
Sinn Féin sozciisii olarak, televizyonda ve radyoda yer alan, daha
sonra bunlari aciklamaya ¢alisan kisiydim, ama savunulamaz seyleri
savunmazdim.

Gazeteciler 1srarla ve siirekli diismanca davranip bizi yanlis
tanitirken, onlarla etkilesime girmezdim. Basin toplantsina
girmezlerse, hikayenin tamamini bilmezlerdi ve bunu yapmazlarsa
editorleri onlara neden basin toplanusinda olmadiklarini sorard.
Size medyanin ne tiir seyler yapabildigine dair bir 6rnek verecegim.
Gerry Adams West Belfast Parlamentosu Uyesi idi. Joe Hendron
SDLP meclis iiyesiydi. Joe Hendron yaklagik 2.000 kisiyi temsil
ediyordu. Gerry Adams, 19.000 kisiyi temsil ediyordu. Herhangi
bir metnimiz West Belfastta haber oldugunda, bir gazeteci her
zaman 6nce Joe Hendron'un soylediklerini, sonra da dort paragrafta
Gerry Adams’in soylediklerini bildirdi. Bu ylizden benim fikrim,
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bu gazeteciye yardim edilmez. Subliminal bir mesaj yolluyordu:
Joe Hendron, Sinn Féin'den daha 6nemli, iyi bir adam. Irlanda’nin
giineyinde, Yayin Yasas'nin 31. maddesi uygulanmaya girmeden
once Kevin O’Kelly adli bir gazetecinin, IRAdan réportaj yaptigt
adami tanimlamay1 reddetmesi tizerine de ayni problemi yasadik.
RTE yayin organini gérevden aldi ve bu gazeteci hapse girdi. Yillar
boyunca baska 6rnekler de oldu. Ornegin, Owen Carron Bobby
Sands oldiikten sonra secildiginde. RTE, Ingiliz Ordusw’'nun
sadik bir alayr olan UDR fiyesi bir zavalliyla réportaj yapti.
Giineyde, kablo veya uydu TV’den 6nce insanlar, Sinn Féin’in
kot ve Birlikgilerin iyi oldugunu dolayisiyla IRA’'nin sorun
oldugunu disiintiyorlardr ¢iinkii konu hakkinda stirekli yanls
mesajlar aliyorlardi. Bu seytanlastirma sonucunda bazi gazeteciler,
Britanya devleti hakkindaki gercegi ceza korkusuyla yayinlamaktan
korkuyorlard.

IRA’nin siyaset ve silahli miicadele stratejisi sorun oldu mu diye
sordunuz. Bu, her giin tartigildi, Cumbhuriyetgi hareket icinde
yeterince insani barig yoluna girmeye ikna edebilecegimiz bir
devrilme noktast gelinceye kadar tartisildi. Hepsi bu yolu kabul
etmedi, bazilari Gergek IRA adli bir érgiit kurmak igin ayrildi.
Omagh’t bombaladilar ve 29 kisiyi oldiirdiiler. Bombalarinin
birgogu Gerry Adams’1 kiigiik diigiirmeyi amagliyordu. Yani eger
Gerry Adams ertesi sabah Downing Street’e giderse, o ugagin altina
bir bomba koyacaklard:.

Katilimcer: Bir soruyu cevaplarken bizim baris siirecimiz heniiz
tamamlanmadi dediniz. Kuzey Irlandada yeniden catismaya
doniilme ihtimali var mi? Ikinci Kuzey'den biri size elestirdiginde
ya da Ingiltere'nin tarafini tuttugunda yaklasiminiz ne oluyor?
Onlart hain olarak goriiyor musunuz 6rnegin?

Danny: Baris siirecine karst en biiyiik tehdit Ingiliz siyaseti. Ingiliz
hitkiimeti, Irlanda’nin kuzeyini AB’nin iradesine disina karsi
ctkaracak. Oysa Kuzeydeki halkin % 56’s1t AB'de kalma yéniinde
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oy verdi. En biiyiik korku, Ingiliz hiikiimetinin kuzey ve giiney
arasinda yeniden fiziksel bir sinir koyacagi yoniinde. Yarin sinirdan
gectiginizde, giineyi terk edip kuzeye ne zaman gectiginizi fark
etmeyeceksiniz bile. Tek fark, yol isaretleri ve kilometre yerine mil
kullanildigini gormek olacak. Ingiliz hiikiimeti buradaki en biiyiik
tehlikedir ve elde ettiklerimizle tamamen catistyorlar. Hala oldukea
hassas ve hala yapim asamasinda. Ancak, bir sinir koyarlarsa, yollart
30 yil boyunca kapali kalan ve kopriileri patlatilan topluluklari
etkileyecektir bu.

340 kilometrelik sinir boyunca yiizlerce yol vardi ve Ingiliz ordusu
cogunu havaya ugurdu. Insanlarin, mallarin ve silah kagakgiliginin
hareketini kontrol etmek icin tiim trafigi yaklastk 10 ana kontrol
noktasina sikisurmaya zorladi. Bir fiziksel sinir uygularlarsa,
yerel halk ¢ok kizacak. Ingilizler yabanci diismani oldugu ve
yabancilari sevmedikleri icin biz mi act ¢ekecegiz diye soracaklar.
Bu da kizginliga yol acacak ve kontrolden ¢ikma potansiyeli var.
Bir protesto olabilir, bir polis memuru vurulabilir, bagka bir polis
memuru plastik mermi ile birini vurabilir, bir polisin arabasi
atege verilebilir, biri bir polise ates etmeye karar verebilir, bir polis
memuru bagka birine ates agabilir ve Sadiklar misilleme olarak bir
Katolik vurmak isteyebilir ve Tanr1 bilir bu nerede biter. 1969°da,
oniimiizdeki 30 yilin kabusu ne olacak bilmiyorduk. Ama bu sefer
tehdit, Ingiliz hiikiimetinin Kuzey ile Giiney Irlanda arasinda
yapabileceklerinden kaynaklaniyor.

Sinn Féin ve Cumbhuriyet¢i hareketi elestiren insanlara kargi
tutumu sordunuz. Milliyet¢i toplulugun i¢inde béyle bir¢ok insan
vardi, ornegin silahli miicadeleyi desteklemeyen ve g¢ogunlukla
John Humes'in partisi olan SDLP’ye bagli olanlar. Secimler i¢in
miicadele ettik, bazi akrabalarim SDLP’de. Ayrica eski sadik
mahkumlarla da gorisiirtim, tartigiriz, yirirtiz. Her Agustos
ayinda Falls Road’da etkinlikleri ben diizenlerim. Sadiklar da
gelir. Eski savascilar ve eski diismanlar arasinda ¢ok fazla etkilesim
var. Bu, her seyin iyi oldugu anlamina gelmez ve yine de bir risk
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tastyan bir durumdur. DUP’un Theresa May ve Brexit'e verdigi
destek nedeniyle Milliyet¢i toplumda ¢ok fazla hayal kirikligt
var, 1998'de GFA’y1 hicbir zaman desteklemeyen DUP’a dair bir
kusku var. DUP hala GFA’y1 yok etmek istiyor. Hala, bir partinin
50 yil boyunca ayni yeri yonetmesinin iyi bir fikir oldugunu
distintiyorlar ve yine bunu hedefliyorlar. Sert bir sinirin olmasini
umuyorlar, ¢iinkii bunun kuzeyi Birlesik Krallika mahkum
edecegini umuyorlar. Anlamadiklari ise su; Birlik¢i politikalar
aksini hedeflese de Milliyetciler demografik olarak biyiidii de
biiytidii. Ornegin, 1921'de Kuzey Irlanda devleti kuruldugunda,
niifusun tigte biriydik ve is bulamadigimiz icin go¢ edenlerin orani
% 65ti. Bir umudumuz yoktu. Son 20 yilda bu durum degisti.
Buna inanmazsiniz ama alusi oy kullanma yasinda olan dokuz
torunum var. Oyleyse, demografik olarak kuzey farkli oy kullanacak.
Birlik¢ilere oy vermeyecek. Son secimlerde, DUP Mecliste 29
ve Sinn Féin ise 28 sandalye kazandi. Daha 6nce sayilari daha
fazlayken ¢ok daha iyi bir anlagma yapma sanslari vardi ama aruk
o da yok. Ama biz 6tkelenmesini istemiyoruz ya da Birlikgilerin bir
zamanlar bizim hissettigimiz gibi hissettigi bir birlesik bir Irlanda
istemiyoruz, gegmisten bu dersleri aldik.

Bir giin bir Birlesik bir Irlanda olacaksa, bu Birlikilerle bir
anlasmaya dayanir ve asla mezhepgilik ve ayrimcilik iceremez.
Kadin haklarini tanimak zorundalar. Escinsel haklarini tanimak
zorundalar. Her yaz bélgemizde dogu Avrupadan, Nijeryadan
veya Suriye'den gelen insanlarin yemek yaptiklari ve sokak partileri
diizenledigimiz uluslararasi bir giine ev sahipligi yapiyoruz.
Cocuklarimizi  sokakta ¢ocuklariyla birlikte oynamaya tegvik
ediyoruz. Bu yiizden ¢ok acik, ¢cok enternasyonalistiz ve Birlik¢iler
hala kapali olma egilimindedirler.

Esra: Bu arada kiiciik bir haurlatma yapmak isterim. Maria ve
Derek dahil ti¢ konusmacimiz da hala burada bizimle. Yani onlar
icin de sorulariniz varsa, alabiliriz. Izin verirseniz Danny’e ben
de bir soru sormak istiyorum. Konusmanizin biiyiik bsliimiinde
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diger tarafla nasil baga ¢ikuginizi tartistiniz, peki baris siirecine ilk
basladiginizda, kendi se¢menlerinize yonelik iletisim yaklagiminiz
neydi?

Danny: Sinn Féin kasitli olarak 15 veya 20 aileler ve eski
mahkumlardan olusan gruplarla 6gle yemekleri ya da birgok
topluluk  goriismesine  kauldi.  Erkek kardesim GFA'nin
imzalandiginda 26 yillik mahkumiyetini yatiyordu ve béylece
erken tahliye edildi. Bu, Sinn Féin’in baris siirecinin bilesenlerini
Birlik¢ilere nazaran daha kolay ikna etmesinin sebeplerinden
biri. Birlik¢iler sadece seckin degil, neredeyse “ensest” olma
egilimindedirler. Yani adeta sadece akraba gruplarina gider gibi cok
kiiciik gruplarla ilgilendiler, Sinn Féin tiim gruplarkla ilgilenirken.
Biitiin bir siire¢ boyunca yazi yaziyordum, siirekli olarak publarda,
kuliiplerde ve topluluk merkezlerinde toplantlar yapiyordum
ve siireci insanlara acikliyordum. Ayrica hapishanede olan Sinn
Féin'lilerden de sorumluydum. Bu yiizden bu tartismalarin ¢ogunu
organize ettim. Insanlar birgok soru soracakti. Tiim silahlarimizt
ve kaynaklarimizi veriyoruz muyuz bilmek istiyorlardi. Silahlardan
kurtulmanin en iyi yoluna liderlerin karar verecegini séylityordum
ama barista kararliysak islerin o noktaya gelmek zorunda oldugunu
aktartyordum. Elimizden gelenin en iyisini almaliydik. Kuzey ile
giiney arasinda sinir otesi kurumlari kuran GFA, bizim kuzeyden
glineye bakmamizi ve Birlikgilerin Ingiltere’ye bakmasini saglad:.
Bu yiizden egsiz bir gii¢ paylasgimi denemesiydi. Ornegin, bunun
Kolombiya'ya transfer edilip edilmeyecegini bilmiyorum. FARC’in
aldig1 kasvetli oylama beni sagtrtt1. Onlarin pozisyonunda olsaydik,
bir baris stirecinden gegtikten sonra bu oyu alsaydik, IRA béliinmiis
olurdu.

Gazeteciler hakkinda bir noktaya deginmek istiyorum. Sekiz yil
hapis yattim. Serbest birakildiktan sonra, eski bir Ingiliz istihbarat
subay ile birlikte ¢alisan Greg Harking adl bir gazeteci, Stakeknife
adli bir kitap yazdi. Kitapta, tutuklanip su¢lanmak tizere o eve
cekildigimi ortaya koydu. Bu gazetecinin ¢alismalari sonucunda,
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yaklasik altr ya da yedi yil siiren bir dava agtim. Sonunda Ingiliz
hitkiimeti haksiz bicimde hapse atldigimi kabul etmek zorunda
kaldi. Daha sonra Ingiliz hiikiimetine dava agtim ve hapiste
yatugim zaman i¢in bir ¢6ziim buldum. Yani bu kisi benim son
derece minnettar oldugum gazeteci.

Katilimer: Yakin bir zamanda Israil, Tiirkiye ve Filistindeki
farkli inan¢ gruplari tizerine bir belgesel caligmasi yapum. Bu
bolgede tanik oldugum sey, farkli dini gruplarin birbirlerini
tanimadiklariydi. Benim ¢éziimiim bu insanlarin evlerine girmek
ve nasil dua ettiklerini, 6rnegin nasil vaftiz edildiklerini gormekti.
Yezidilerin seytana ibadet ettigi sylenir, ama yapmazlar 6rnegin
ve bu belgeselde ben bunlari gostermeye calisum. Bu sekilde
barisa katkida bulunmaya calistyorum. Irlandada veya genel
olarak diinyadaki catigmalarda, temel nedenlerden biri, tek bir
dinin farkli mezheplerinin gozle goze bakmamasidir. Bu yiizden
politikacilarin bu sorunlari barig siirecini engellemek i¢in kullanip
kullanmadiklarini merak ediyorum. Dini kendi amaglarina uyacak
sekilde manipiile ediyorlar mi?

Katlimer: Bizim sorunumuzla da ilgili oldugunu distindiigiim
¢ok onemli bir konu tizerinde durmanizi istiyorum. Sinn Féin’in
siyasi ve IRA'nin ayni toplumsal hareketin silahli kanadi oldugunu
biliyoruz. Ikisini birbirinden ayirt edebilir misiniz?

Katilimci: Benim sorum ayni din icindeki farkli mezhepler
meselesiyle iligkili. Irlandadaki catismada farkli mezheplerden
olmak catusmanin sebeplerinden biri miydi? Protestanlar ve
Kartolikler arasinda teolojik ya da doktrin olarak farkliliklar var mr?
Meselenin hayat tarzi farklariyla bir ilgili var m1? Sorunun temel
nedenleri nedir?

Danny: Sorun somiirgeciliktir. Ingiltere 800 yildir {ilkemize
miidahale ediyor. Buraya gelen ve yerli [rlandalilart mahrum birakan
ilk kisiler Katoliklerdji, ¢tinkii Reform donemi heniiz yasanmamisti o
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odnem. 1533’ten sonra, VIII. Henry tebaasini Protestanlia zorladi
ve Protestan askerler geldi. Dolayisiyla bu asamadan sonra yerlilerle
ve disardan gelen askerler arasinda dini bir fark olustu. Iskogyadan
gelen askerler, Anglikanlardan kopan Presbiteryenlerdi. Béylece
askerler arasinda Presbiteryenler ve Anglikanlar vardi. Topraklar
Irlandalilardan alindi ve bu askerlere, ailelerine ve bityiik isletmelere
verildi. Ancak, Irlandadaki Presbiteryenlere de zulmedildi. Ingiltere
Kilisesi'ne bir asar vergisi 6demek zorunda kaldilar ve buna
sinirlendiler. Irlanda Cumhuriyetgiligini kuran insanlar, 1776'da
Thomas Paine’nin ve Amerikan Devrimi’'nin fikirlerinden biiytik
ol¢tide etkilendiler. Fransiz Devrimi, 6zgiirliik, esitlik ve kardeslik
ilkelerinden de etkilendiler. Cumhuriyetci hareketi kuran insanlar,
Ingiltereden ayrilmak isteyen Protestanlardi. Cumhuriyetci
hareketin kurucusu, Dublinli Protestan bir avukat olan Wolfe
Tone'du. Ingiltere’yi asil sorun olarak gordii ve Irlanda fikri
etrafinda Katolikleri ve Protestanlari birlestirmek istedi. Burada
yasayan ve burada dogan insanlar Irlandali. Geri dondiiysen, sar1,
beyaz, kahverengi, Irlandalisin. Buraya gelen ve buraya yerlesen
gocmenleri yeni Irlandaliyr selamliyoruz. Onlara yeni Irlandalt
diyoruz ve onlar1 agirliyoruz.

Katolik olarak dogmus olsam da ateistim. Saygideger lan
Paisley, papalik sistemi hakkinda konusarak iktidara geldi, tilke
yonetiminin Roma y6netimi oldugunu séyledi. Birlesmis bir
[rlandanin Protestanligi tehdit edecegini soyledi. Dolayistyla,
burada mezhepgilik var, hig siiphesiz bir rol oynuyor ama bu bir
agtklama degil. Agiklama i¢in sémiirgecilige bakmaniz gerekir.

Katlimer: Bildigimiz kadariyla IRA ve Sinn Féin arasindaki
iliskide Sinn Féin IRA'nin giindemini belirleyen esas aktor. Bizim
tilkemizde Kiirt siyasi hareketi ve PKK arasindaki iligki ise tam
tersi. Soracagim soru su, Sinn Féin ve IRA arasinda bir anlagmazlik
oldugunda IRA Sinn Féin'in aldig: kararlara uyuyor muydu?

Danny: Sinn Féin aslinda 1904 yilinda kuruldu. Irlandacada anlam1
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yalniz kendimiz demek. Anlami ayrilmis olabiliriz ama birbirimize
kol kanat germeliyiz. IRA terimi ise 1916 ayaklanmasinda ortaya
¢iktr. Irlandacast Oglaigh na hEireann ve Irlanda igin goniilliiler
anlamina geliyor. Boylece, 1919 basinda Ingilizlere karst gerilla
savast yapan insanlar Irlanda Cumhuriyet Ordusu adini kullanmaya
basladilar ve IRA'nin geldigi yer, tarih orast.

Hem Sinn Féin hem de IRA zaman zaman yakin iliski icinde olmus
ve ayni zamanda birbirlerinden ayrilmiglardir. Ornegin, Fianna
Fiil, 1926’ya kadar Sinn Féin i¢indeydi. Dolayisiyla, Cumhuriyetci
hareket olarak adlandirilan bir semsiye orgiitiiydii. Bir semsiye
distiniin. Bu semsiyenin altinda kendi anayasasina sahip olan Sinn
Féin var. Zaman zaman yasak, yasa digt bir orgiit olmus. Ayrica,
militarizm, silahlar, bombalar, savas, egitim, ise alma ve planlama
konularinda ¢aligmalart olan IRA’ya sahipsiniz. Ayrica genclik
organizasyonlariniz da var. Bir izci érgiitii olan Na Fianna Eireann,
kizlarin 6rgiitii Cumann Na gCailini ve Irlandali bir kadin érgiitii
Cumann na mBan vardi. Ayrica, yalnizca mahkum ailelerine fon
saglamak i¢in var olan orgiitler de vardi. Onlar giineyde An Cumann
Cabhrach ve kuzeyde Yesil Hag olarak adlandirildi. Bu orgiitlerin
timii, Cumbhuriyet¢i hareket adi verilen bu 6rgiitlenme altina
girmistir. Silahli miicadele sirasinda, ¢ogu IRA’y1 ana orgiit olarak
kabul etti. Bazt insanlar hem Sinn Féin'de hem de IRA'da olabilirdi
ve bu iki kurulusun ayrilmaz bir sekilde baglantili oldugunu iddia
etmek Ingiliz hiikiimeti tarafindan kullanilan bir tez.

Elbette bazi insanlar hem Sinn Féinde hem de IRAda, bazilari
sadece Sinn Féinde veya sadece IRAdaydi. Onemli bir birbirini
besleme durumu vard: ¢iinkii herhangi bir devrimci durumda
politik organizasyonun cazibesi ve miicadele edenlerin siyasi
organizasyondaki insanlara giiveni vardir. Mesela, Gerry Adams
birkag kez hapishaneye girdi, kendisine karst suikast girisiminde
bulunuldu ve aglik grevi de yapu. Martin McGuinness de birkag
kez hapse girdi. Catugma sirasinda tavirlarindan ve heniiz yasak
yokken TV ve radyodaki ifadelerinden, belli bir oranda tistlenilen
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veya ima edilen otorite tagidiklari agikti. Bu olmadan yani liderler
olmadan IRA gibi gériinmez bir orduyu, bir yeralt 6rgiitiinii barisa
getirilebilmek olduk¢a zor. Her bir kurulusa digerini yakindan
tanimak icin ihtiya¢ vardi. Sinn Féin ve IRA arasinda ¢ok yakin
bir iligki var, ancak Sinn Féin’'in medyanin gelip konusabilmesi ve
politikacilarin onlarla iletisim kurabilmesi i¢cin IRAdan ayr1 kalmast
gerekiyordu.

Herhangi bir miicadelede, bir organizasyonun iki pargaya sahip
olmasi 6nemlidir. Bunlardan biri, agik¢a ifade edilen, yetkisi olan
ve halka acgik bir liderlikle yer tstiindedir. Bu arada, bu onlarin
suikast ve hapis cezasina ¢arpturilmadiklart anlamina gelmiyor. Yer
altinda, savagcilara sahip olmak énemlidir. Simdi ve tekrar roliinii
degistirebilecek bu savascilar, yeralt ordusundan ¢ikip halka agik
bir figiir olabilirler ve sonra tekrar orduya dénebilirler. Iliski boyle
bir iliskiydi. Cok tehlikeli bir iligkiydi bu ayni zamanda, 6rnegin ne
zaman tutuklanirsam yargi¢ tutuklamam sirasinda IRA durumunda
oldugumu séylemeye calistr. Bilgilendiriciyi 6liime mahkum etmeye
gittigimi ima etti. Bu, Sinn Féin'e ¢ok zarar verebilirdi, ¢tinkii Sinn
Féin’in yasal kalmasi gerekiyordu. Hitkiimete, 6rgiitle ilgili daha fazla
baski veya kisitlama i¢in herhangi bir bahane vermek istemediler.

Esra: Son soru suydu; yasanan catigmanin dini farkliliklardan mi
kaynaklandi sorusuydu. Dini fark meselesi burada karsilig1 olan bir
sey mi?

Danny: Kimse kimseyi kendi dinine gegirme gibi bir savas vermiyor.
Kimse inangla ilgili bir mesele icin savagmiyor. Din siyasetin
sifresidir. Birinin Protestan oldugunu sdylemek, onun Birlikgi
oldugunu 6ne siirmektir. Birinin Milliyetgi oldugunu soylemek
muhtemelen onun bir Katolik oldugu anlamina gelir. Ama bu dinle
ilgili bir sey degil. Ik karim bir 1ngiliz askerinin kiziyd, Protestand.
Kégit tizerinde iki oglumuz Katolik’tir ama muhtemelen ateistlerdir.
Ikinci karim Kanadali ve Protestan. Dinle alakasi yok. Din, birine
saldirmak icin bir bahane olabilir, ancak mesele biiyiik ol¢iide
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somiirgecilikle ilgili. Daha biiyiik bir iilke, Ingiltere, daha kiigiik bir
tilkeyi zorbalik yapiyor. Bunun digindaki her sey asil sorunu ikame
etmeye caligmakr.

Derek Mooney: Sana bir soru sormayacagim, sadece hatalarini
diizeltecegim. Sinn Féin ve IRA arasindaki iliski hakkinda bir soru
soruldu. Benim itiraz edebilecegim hicbir sey soylemedin. Ikisi
arasindaki iliski konusunda benden daha iyi bir temel anlayisa
sahipsin. Sinn Féin'in koékenleri ve tarihsel baglanular hakkinda
soylediklerin hakkinda ise baya itirazim var. Bununla ilgili uzun
bir tartigmaya girmeyecegim, ancak Danny’nin aktardig: tarih Sinn
Féin tarih yorumunu igeriyor. 1904’te kurulan Sinn Féin, yedi kez
boliindii. Bugiin hiikiimette partisi olan Fine Gael, Irlandada i¢
savagindan sonra ilk bsliinen grup tarafindan kurulmustur. Ikinci
boliinme, Fianna Fdil 1926'da anayasal siyasete girdiginde yasand:
ve boylece Sinn Féinden ayrildi. Yani hi¢bir noktada ikiye ayrilma
yasanmadi, birgok kez ve kiigiik gruplar olarak ayrilmalar oldu. Bu
yiizden Sinn Féin tarihini 1904’e baglamak, benim yanli saydigim
bir sey.

Ikinci itrazim IRA ve Oglaigh na hEireann terimi konusunda.
Oglaigh na hEireann Irlanda Ordusu demektir. Irlanda ordusunun
resmi ve anayasal adi budur. Savunma Bakanligi, Sinn Féin ile
bunun iizerine defalarca tartigti. Nagla na hEireann, 1916'da savasan
ve daha sonra Irlanda ordusu olan Irlandali goniilliilerden geliyor.
Bunlari ifade ettim ¢iinkii Milliyet¢iler ve Cumhuriyetgiler arasinda
kendi kimligimiz ve geleneklerimiz hakkinda bir¢ok argiiman
bulundugunu agikea belirtmek istedim.

Son olarak biri saldiriya ugrayan gazeteciler olup olmadigini sordu.
lging bir gekilde, Martin O’Hagan, 1998deki baris siirecinin
ardindan Irlanda Cumhuriyeti'nde 8ldiiriildii. Sadiklar tarafindan
oldiriilda, cinkit O’Hagan Sadiklarin uyusturucu kagakeiligina
kauliklarini agiga vuruyordu.
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Katilimcr: Bir sorum var. Catisma sirasinda yarg: ile iligkileriniz
nasildr?

Danny: Bana gore yargi, Ingiliz savag makinesinin bir pargastydi.
Memnuniyetle kiglada iskence gormiis olan Cumhuriyetcileri
mahkum ettiler. Sadece IRA iiyelerini degil masum sivilleri
oldiirmeye katilan Ingiliz ordusunu ve RUC'u da affettiler. Bunun
bir 6rnegi beni mahkum eden yargic. Kanli Pazar giinii, 13 sivil
hak gostericisini 6ldiiren paragiitgiileri savundu. Polis tarafindan
oldiriilen birkag insan vardi. Bagka bir yargig, agik mahkemede
polisi, bu insanlar1 6ldiirdiigii ve onlart var olan en yiiksek adalet
mahkemesine getirdigi icin tebrik etti. Yargiclarin ¢ogu, Kraliyet
Hava Kuvvetleri ve Ingiliz ordusunun eski iiyeleriydi. Birgogunun
kanli bir ge¢misi vardi. Bir veya iki tanesi olduk¢a onurluydu. IRA
birka¢ hakimi oldiirdii, bir keresinde bir hakimi oldiirmeye calist1 ve
hakimin kizini 6ldiirdiiler. Yani, hakimler bizi, biz de onlar1 diisman
olarak goriirdiik.

Esra: Cok tesekkiirler. Uzun bir giin oldu ama herkes sorularint
sorabildi diye diisiiniiyorum. Konugmacilara ve katki sunan herkese
tesekkiirler.

DPI katilimcilar: ve calisanlars,
Baris Duvarlari'n: ziyaret ederken tur rebberi ile

200



Zor Zamanlarda Diyalog: Medyanin Catisma Coziimiindeki Rolii

Katilimcr Listesi ve DPI Caliganlar:

Katilimcilar

Ahmet Alper Gérmiis; Kidemli Gazeteci ve Kose Yazari,
Serbesiyet

Aysegiil Dogan; Televizyon Gazetecisi, Gazete Duvar
Bekir Giineg; Gazeteci, Gazete Emek

Danyal Oral Calislar; Kose Yazari, Posta Gazetesi
Emine Ugak Erdogan; Kose Yazari, Sivilsayfalar

Isin Eli¢in; Gazeteci, Medyascop. TV

Jane Louwise Kandur; Kose Yazari, Daily Sabah

Ali Bayramoglu; Siyasi Yorumcu

Mahmut Bozarslan; Kidemli Gazeteci, Al-Monitor &
Amerika'nin Sesi

Nihal Karaca; Kose Yazar1, Habertiirk

Ferda Balancar; Agos Gazetesi Yazi Isleri Miidiirii
Nagehan Al¢i; Gazeteci ve Kose Yazari, Habertiirk
Sadik Giileg; Kidemli Gazeteci, Gazeteduvar
Vahap Cogkun; Kose Yazari, Serbestiyet

Verda Ozer; Kose Yazari, Milliyet Gazetesi
Yildiray Ogur; Kose Yazari, Karar Gazetesi

Zehra Kafkasli; Gazeteci, Giincel Hukuk Dergisi

Konusmacilar:

Aine Hearns; Irlanda Disisleri ve Ticaret Bakanligi, Catisma
Coztimii Birimi Direktori
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Maria Alejandra Villamizar Maladonado; Gazeteci, Conversa
Colombia Vafki Bagkani ve Kolombiya Devlet Baskanligi Barigin
Pedagojisinden Sorumlu Eski Danismani

Derek Mooney; [letisim Danilmani ve Irlamda Hiikiimeti Eski
Danigmani (2004-2010)

Danny Morrison; Yazar, Siyasi Yorumcu ve Sinn Féin'in eski
Hakla Iligkiler ve Iletisim Sorumlusu

DPI Calisanlar::

Kerim Yildiz; Icra Kurulu Baskan:

Sally Holt; Direktor Yardimcist

Esra Elmas; DPI Tiirkiye Programi Yoneticisi

David Murphy; Proje Yetkilisi

Lenka McNamara; Operasyon Destek Ekibi Calisan:
Charlotte McKee; Stajyer
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DPI Aims and Objectives

Aims and objectives of DPI include:
* To contribute to broadening bases and providing new platforms
for discussion on establishing a structured public dialogue on

peace and democracy building.

* To provide opportunities, in which different parties are able
to draw on comparative studies, analyse and compare various

mechanisms used to achieve positive results in similar cases.

* To create an atmosphere whereby different parties share
knowledge, ideas, concerns, suggestions and challenges facing
the development of a democratic solution in Turkey and the

wider region.

* To support, and to strengthen collaboration between academics,

civil society and policy-makers.

* Toidentify common priorities and develop innovative approaches

to participate in and influence democracy-building.

* Promote and protect human rights regardless of race, colour, sex,

language, religion, political persuasion or other belief or opinion.

DPI aims to foster an environment in which different parties
share information, ideas, knowledge and concerns connected to
the development of democratic solutions and outcomes. Our work
supports the development of a pluralistic political arena capable
of generating consensus and ownership over work on key issues

surrounding democratic solutions at political and local levels.
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We focus on providing expertise and practical frameworks to
encourage stronger public debates and involvements in promoting
peace and democracy building internationally. Within this context
DPI aims to contribute to the establishment of a structured
public dialogue on peace and democratic advancement, as well
as to widen and create new existing platforms for discussions
on peace and democracy building. In order to achieve this we
seek to encourage an environment of inclusive, frank, structured
discussions whereby different parties are in the position to openly
share knowledge, concerns and suggestions for democracy building

and strengthening across multiple levels.

DPT’s objective throughout this process is to identify common
priorities and develop innovative approaches to participate in and
influence the process of finding democratic solutions. DPI also
aims to support and strengthen collaboration between academics,
civil society and policy-makers through its projects and output.
Comparative studies of relevant situations are seen as an effective
tool for ensuring that the mistakes of others are not repeated or
perpetuated. Therefore we see comparative analysis of models of
peace and democracy building to be central to the achievement of

our aims and objectives.
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Demokratik Gelisim Enstitisu'nin
Amaclan ve Hedefleri

DPI’'in amaglari ve hedefleri:

Barisin ve demokrasinin ingast Uzerine yapilandirilmig
bir kamusal diyalogun olugmas: i¢in gerekli olan tartigma

ortaminin gelistirilmesi ve genisletilmesi.

Farkli  kesimlerin  karsilagtirmali  ¢aligmalar  vesilesiyle
bir araya gelerek, farkli diinya 6rnekleri 6zelinde benzer
durumlarda olumlu sonuglar elde etmek icin kullanilmig
cesitli mekanizmalari incelemesine ve analiz etmesine olanak
saglamak. Farkli kesimlerin bir araya gelerek Turkiye ve daha
genis bir cografyada demokratik bir ¢6ziimin gelistirilmesine
yonelik bilgilerini, distincelerini, endigelerini, Onerilerini,
kaygilarini ve karsilagilan zorluklari paylastigi bir ortam
yaratmak. Akademisyenler, sivil toplum orgitleri ve karar

alicilar arasindaki igbirliginin desteklemek ve giiclendirmek.

Ortak oncelikleri belirlemek ve demokrasi ingast siirecini ve
surece katilimi etkileyecek yenilik¢i yaklagimlar gelistirmek.
Din, dil, ik, renk, cinsiyet, siyasi goris ve inang fark:

gozetmeksizin insan haklarini tegvik etmek ve korumak.

Demokratik Gelisim Enstitisti (DPI), Tirkiyede demokratik

bir ¢6ziimiin gelistirilmesi i¢in, farkli kesimlerin bir araya gelerek

bilgilerini, fikirlerini, kaygilarini ve onerilerini paylastiklar: bir

ortamitesviketmeyiamaglamaktadir. Caligmalarimiz,demokratik

¢6zimin saglanmas: igin kilit 6nem tasiyan konularda fikir
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birligine varma ve uzlagilan konulari sahiplenme yetenegine

sahip ¢ogulcu bir siyasi alanin gelistirilmesini desteklemektedir.

Kurum olarak gii¢li bir kamusal tartismayz; barisi ve demokrasiyi
uluslararas1 diizeyde gelistirmeye yonelik katilimlari tegvik
etmek i¢in uzmanhga ve pratige dayali bir bakis agisiyla hareket
ediyoruz. Bu ¢ergevede baris ve demokratik ilerleme konusunda
yapilandirilmig bir kamusal tartismanin olusturulmasina katkida
bulunmays; baris ve demokrasi ingasi tartigmalari igin yeni
platformlar yaratmayr ve mevcut platformlar1 genisletmeyi

amagliyoruz.

Bu amaglara ulagabilmenin geregi olarak, farkli kesimlerin
demokrasinin ingasi ve giiclendirmesi i¢in bilgilerini, endiselerini
ve Onerilerini agik¢a paylasabilecekleri kapsayici, samimi ve
yapilandirilmig tartigma ortamini gesitli seviyelerde tesvik etmeye
calisiyoruz. DPI olarak farkli projelerimiz araciligiyla akademi,
sivil toplum ve karar alicilar arasindaki isbirligini desteklemeyi
ve gliclendirmeyi de hedefliyoruz.
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Board Members /
Yonetim Kurulu Uyeleri

VR

Kerim Yildiz (Chief Executive Officer / Icra Kurulu Bagkani)

Kerim Yildiz is an expert in conflict resolution, peacebuilding,
international human rights law and minority rights, having worked
on numerous projects in these areas over his career. Yildiz has received
a number of awards, including from the Lawyers Committee for
Human Rights for his services to protect human rights and promote
the rule of law in 1996, and the Sigrid Rausing Trust’s Human Rights
award for Leadership in Indigenous and Minority Rights in 2005.
Yildiz is also a recipient of the 2011 Gruber Prize for Justice. He has
also written extensively on international humanitarian law, conflict,
and various human rights mechanisms.

Kerim Yildiz ¢atisma ¢6ziim, barigin ingasi, uluslararasi insan haklar
ve azinlik haklari konusunda uzman bir isimdir ve kariyeri boyunca
bu alanlarda ¢ok ¢esitli projelerde calismigtir. Kerim Yildiz, 1996
yilinda insan haklarinin korunmasi ve hukuk kurallarinin uygulanmasi
yoniindeki ¢abalarindan 6tiirti Insan Haklar: I¢in Avukatlar Komitesi
Odiili'ne, 2005te Sigrid Rausing Trust Vakfinin Azinlik Haklar:
alaninda Liderlik Odiili'ne ve 2011'de ise Gruber Vakfi Uluslararas:
Adalet Odiilivne layik goriilmiistiir. Uluslararast insan haklart hukuku,
insancil hukuk ve azinlik haklari konularinda 6nemli bir isim olan
Y1ldiz,uluslararasi insan haklar1 hukuku ve insan haklar1 mekanizmalari
uzerine ¢ok sayida yazili esere sahiptir.
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Nicholas Stewart QC (Chair / Yonetim Kurulu Bagkani)

Nicholas Stewart, QC, is a barrister and Deputy High Court Judge
(Chancery and Queen’s Bench Divisions) in the United Kingdom. He
is the former Chair of the Bar Human Rights Committee of England
and Wales and former President of the Union Internationale des
Avocats. He has appeared at all court levels in England and Wales,
before the Privy Council on appeals from Malaysia, Singapore, Hong
Kong and the Bahamas, and in the High Court of the Republic of
Singapore and the European Court of Human Rights. Stewart has
also been the chair of the Dialogue Advisory Group since its founding
in 2008.

Tecriibeli bir hukuk¢u olan Nick Stewart Birlesik Krallik Yiiksek
Mahkemesi (Chancery and Queen’s Bench Birimi) ikinci hakimidir.
Gegmiste Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komitesi
Bagkanligi (Bar Human Rihts Committee of England and Wales)
ve Uluslararast Avukatlar Birligi (Union Internationale des Avocats)
bagkanlig1 gorevlerinde bulunmustur. Ingiltere ve Galler-de gerceklesen
ve Malezya, Singapur, Hong Kong, Bahamalar, Singapur ve Avrupa
Insan Haklari mahkemelerinin temyiz konseylerinde gériis bildirdi.
Stewart, 2008>deki kurulusundan bu yana Diyalog Danigma Grubunun
bagkanligini da yiiriitiyor.
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Priscilla Hayner

Priscilla Hayner is co-founder of the International Center for
Transitional Justice and is currently on the UN Department of
Political Affairs Standby Team of Mediation Experts. She is a global
expert on truth commissions and transitional justice initiatives and
has authored several books on these topics, including Unspeakable
Truths, which analyses truth commissions globally. Hayner has
recently engaged in the recent Colombia talks as transitional justice
advisor to Norway, and in the 2008 Kenya negotiations as human
rights advisor to former UN Secretary-General Kofi Annan and the
United Nations-African Union mediation team. Hayner has also
worked significantly in the implementation stages following a peace
agreement or transition, including Sierra Leone in 1999 and South

Sudan in 2015.

Gegis Donemi Adaleti i¢in Uluslararasi Merkez'in (International
Center for Transitional Justice) kurucularindan olan Priscilla
Hayner, ayni zamanda BM Kidemli Arabuluculuk Danigmanlar:
Ekibi’'ndedir. Hakikat komisyonlar1, gecis donemi adaleti inisiyatifleri
ve mekanizmalari konusunda kiiresel bir uzman olan Hayner, hakikat
komisyonlarini kiiresel olarak analiz eden Unspeakable Truths
(Konulmayan Gergekler) da dahil olmak tizere, alanda pek ¢ok yayina
sahiptir. Hayner, yakin zamanda Kolombiya barig gérismelerinde
Norve¢’in gecis donemi adaleti danigmani olarak ve 2008 Kenya
miuzakerelerinde eski BM Genel Sekreteri Kofi Annan ve Birlegmis
Milletler-Afrika Birligi arabuluculuk ekibinin insan haklar: danigmani
olarak gérev yapmistir. Hayner, 1999'da Sierra Leone ve 2015’te Giney
Sudan da dahil olmak tzere birgok tlkede, barig anlagmas: ve gecis
sonrast uygulamalari konularinda galismalar yapmustur.
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il ¥
Arild Humlen

Arild Humlen is a lawyer and Director of the Norwegian Bar
Association’s Legal Committee. He is widely published within a
number of jurisdictions, with emphasis on international civil law
and human rights, and he has lectured at the law faculty of several
universities in Norway. Humlen is the recipient of the Honor Prize
of the Bar Association of Oslo for his work on the rule of law and
in 2015 he was awarded the Honor Prize from the international
organisation Save the Children for his efforts to strengthen the legal
rights of children.

Hukukgu olan Arild Humlen ayni zamanda Norve¢ Barosu Hukuk
Komitesi'nin direkt6radiir. Uluslararast medeni hukuk ve insan haklar:
gibi yarg: alanlari tzerine ¢ok sayida yazisi yayinlanmis, Norveg'te
bir dizi hukuk fakiltesinde ders vermistir. Oslo Barosu biinyesinde
Siginmacilik ve Gé¢menlik Hukuku Davalari Calisma Grubu bagkan:
olarak yaptigi caligmalardan dolay: Oslo Barosu Onur Odiili'ne layik

gorilmisgtir.
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Jacki Muirhead

Jacki Muirhead was appointed Chambers Administrator at Devereux
Chambers, London, UK, in November 2015. Her previous roles
include Practice Director at FJ Cleveland LLP, Business Manager
at Counsels’ Chambers Limited and Deputy Advocates Clerk at the
Faculty of Advocates, UK.

Suanda Devereux Chambers isimli hukuk firmasinda tist dizey yonetici
olarak gorev yapan Jacki Muirhead bu gérevinden 6nce Cleveland
Hukuk Firmasi ¢alisma direktorii, Counsel’s Chambers Limited isimli
hukukeular odasinda sef katip ve Avukatlar Fakiltesinde (Faculty of

Advocates) pazarlama mudiri olarak ¢aligmigtir.
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Prof. David Petrasek

Professor David Petrasek is Associate Professor at Graduate
School of Public and International Affairs, University of Ottawa,
Canada. He is a former Special Adviser to the Secretary-General
of Amnesty International. He has worked extensively on human
rights, humanitarian and conflict resolution issues, including for
Amnesty International (1990-96), for the Office of the UN High
Commissioner for Human Rights (1997-98), for the International
Council on Human Rights Policy (1998-02) and as Director of
Policy at the Centre for Humanitarian Dialogue (2003-07). Petrasek
has also taught international human rights and humanitarian law
courses at the Osgoode Hall Law School at York University, Canada,
the Raoul Wallenberg Institute at Lund University, Sweden, and at
Oxford University.

Kanadada Ottowa Universitesinde Uluslararasi Siyasal Iliskiler
Bolimiinde Ogretim dyesi olarak gorev yapmaktadir. Gegmiste
Uluslararast Af Orgiitii Eski Genel Sekreteri'ne bagdanismanlik yapan
Prof. David Petrasek, uzun yillardir insan haklari, insancil hukuk ve
uyusmazliklarin ¢6zimi konularinda galigmalar yiritmektedir. Bu
alanlarda 6nde gelen bir uzman ve yazardir. 1990-1996 yillar: arasinda
Uluslararast Af Orgiitii, 1997-1998 yillari arasinda Birlesmis Milletler
Insan Haklar1 Yiiksek Komiserligi, 1998-2002 yillar: arasinda Insan
Haklar1 Politikas: tizerine Uluslararast Konsey ve 2003-2007 yillar:
arasinda da Insani Diyalog Merkezi'nde Politika Bolimii Direktorii
olarak ¢alismigtir.
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Antonia Potter Prentice

Antonia Potter Prentice is currently the Director of Alliance 2015 —
a global network of humanitarian and development organisations.
Prentice has extensive experience on a range of humanitarian,
development, peacemaking and peacebuilding issues through her
previous positions, including interim Senior Gender Adviser to the
Joint Peace Fund for Myanmar and providing technical advice to the
Office of the Special Envoy of the UN Secretary General to the Yemen
peace process. Prentice has also been involved in various international
organisations including UN Women, Dialogue Advisory Group, and
Centre for Humanitarian Dialogue. Prentice co-founded the Athena
Consortium as part of which she acts as Senior Manager on Mediation
Support, Gender and Inclusion for the Crisis Management Initiative
(CMI) and as Senior Adviser to the European Institute for Peace
(EIP).

Antonia Potter Prentice, insani yardim kuruluslarinin ve kalkinma
orgiitlerinin kiiresel ag1 olan Ittifak 2015’in direktoridir. Prentice,
Myanmar i¢in Ortak Barig Fonu’'na gecici Kidemli Cinsiyet Danigman:
ve Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Yemen Ozel Elcisi Ofisi'ne
teknik tavsiyeler vermek de dahil olmak tzere insancil faaliyetler,
kalkinma, baris yapma ve baris insasi gibi konularda sivil toplum
biinyesinde 17 yillik bir ¢alisma tecriibesine sahiptir. BM Kadinlari,
Diyalog Danigma Grubu ve Insani Yardim Diyalogu Merkezi gibi
cesitli uluslararas: 6rgutlerde gorev yapan Prentice, kuruculari arasinda
yer aldigi Athena Konsorsiyomu Arabuluculuk Destegi, Toplumsal
Cinsiyet ve Kaynastirma igin Kriz Yonetimi Insiyatifinde yoneticilik
ve Avrupa Baris Enstitiisi'ne (EIP) bagdanigmanlik yapmaktadir.
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Council of Experts /
Uzmanlar Kurulu Uyeleri

Bertie Ahern

Bertie Ahern is the former Taoiseach (Prime Minister) of Ireland,
a position to which he was elected following numerous Ministerial
appointments as well as that of Deputy Prime Minister. A defining
moment of Mr Ahern’s three terms in office as Taoiseach was the
successful negotiation of the Good Friday Agreement in April 1998.
Mr Ahern held the Presidency of the European Council in 2004,
presiding over the historic enlargement of the EU to 27 member
states. Since leaving Government in 2008 Mr Ahern has dedicated his
time to conflict resolution and is actively involved with many groups
around the world. Current roles include Co-Chair of The Inter Action
Council; Member of the Clinton Global Initiative; Member of the
International Group dealing with the conflict in the Basque Country;
Honorary Adjunct Professor of Mediation and Conflict Intervention
in NUI Maynooth; Member of the Kennedy Institute of NUI
Maynooth; Member of the Institute for Cultural Diplomacy, Berlin;
Member of the Varkey Gems Foundation Advisory Board; Member
of Crisis Management Initiative; Member of the World Economic
Forum Agenda Council on Negotiation and Conflict Resolution;
Member of the IMAN Foundation; Advisor to the Legislative
Leadership Institute Academy of Foreign Affairs; Senior Advisor
to the International Advisory Council to the Harvard International
Negotiation Programme; and Director of Co-operation Ireland.
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Tecrtibeli bir siyaset¢i olan Bertie Ahern bir dizi bakanlik gorevinden
sonra Irlanda Cumhuriyeti Bagbakan olarak gorev yapmistir. Bertie
Ahern’in bagbakanlik yaptig1 donemdeki en belirleyici gelisme 1998
yilinin Nisan ayinda Hayirli Cuma Anlagmasi’yla sonuglanan barig
goriismesi miizakerelerinin baslatilmasi olmugtur. Ahern, 2004 yilinda
Avrupa Konseyi bagkanlii gorevini yirtitirken Avrupa Birliginin
tye tlke sayisinin 27’ye ¢iktigy tarihsel siiregte payr olan en 6nemli
isimlerden biri olmugtur. 2008 yilinda aktif siyasetten ¢ekilen Bertie
Ahern o tarihten bu yana biitiin zamanini ¢atigma ¢6ziimu ¢aligmalarina
ayirmakta ve bu amagla pek ¢ok grupla temaslarda bulunmaktadur.
Ahern’in hali hazirda sahip oldugu {invanlar sunlardir: The Inter
Action Council Esbagkanligi, Clinton Kiiresel Ins1yat1ﬁ Uyeligi,
Bask Ulkesindeki Catisma Uzerine Calisgma Yiiriten Uluslararast
Grup Uyeligi, Irlanda Ulusal Universitesi Arabuluculuk ve Catigmaya
Miidahale Bolimi Fahri Profesorliigl, Berlin Kiiltirel Diplomasi
Enstittst Uyehg1 Varkey Gems Vakfi Danigma Kurulu Uyeligi,
Kriz Idaresi Inisiyatifi Uyeligi, Diinya Ekonomik Forumu Miizakere
ve Catisma Coziimii Forumu Konsey Uyeligi, Harvard Uluslararas:
Mizakere Programi Uluslararasi Danismanlar Konseyi Bagdanigmani.

216



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes
Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

Dermot Ahern

Dermot Ahern is a former Irish Member of Parliament and
Government Minister and was a key figure for more than 20 years in
the Irish peace process, including in negotiations for the Good Friday
Agreement and the St Andrews Agreement. He also has extensive
experience at the EU Council level, including as a key negotiator and
signatory to the Constitutional and Lisbon Treaties. In 2005, he was
appointed by the then UN Secretary General Kofi Annan, to be a
Special Envoy on the issue of UN Reform.

Gegmiste Irlanda Parlamentosu milletvekilligi ve kabinede bakanlik
gorevlerinde bulunan Dermot Ahern, 20 yildan fazla bir siire Irlanda
baris sirecinde anahtar bir rol oynamustir ve bu stre icinde Belfast
Anlagmast (Hayirli Cuma Anlagmasi) ve St. Andrews Anlagmasi
i¢in yapilan miizakerelere dahil olmustur. AB Konseyi seviyesinde de
onemli tecriibeleri olan Ahern, AB Anayasasi ve Lizbon Antlagmalar:
siirecinde de 6nemli bir arabulucu ve imzact olmugtur. 2005 yilinda
donemin Birlesmis Milletler Genel Sekreteri Kofi Annan tarafindan
BM Reformu konusunda 6zel temsilci olarak atanmugtr.
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h4

SN

Prof. Dr. Agkin Asan

Professor Dr. Agkin Asan is an executive board member of the Maarif
Foundation, a member of Turkey’s Democracy Platform, and a
faculty member at Istanbul Ticaret University. Elected as a Member
of the Turkish Grand National Assembly from Ankara, Prof. Dr.
Asan served as a vice president of the Parliamentary Assembly of the
Mediterranean and was a member of the Turkish Delegation of the
Parliamentary Union of the Organisation of the Islamic Conference
during her time in parliamentary office. She is a former Deputy
Minister of Family and Social Policies (2011-2014) and was Rector of
Avrasya University in Trabzon between 2014-2017.

Maarif Vakfi Miitevelli Heyeti tyesi ve Turkiye Demokrasi Platformu
kurucu tyesi olan Askin Asan, 23. Donemde Ankara Milletvekili
olarak Parlamentoda gérev yapti. TBMM'de Akdeniz Parlamenter
Asamblesi (APA) Tirk Grubu Bagkani, Milli Egitim, Genglik ve
Spor Komisyonu ve IKOPAB Tiirk Grubu Uyesi oldu. 2011-2014
Yillar: arasinda Aile ve Sosyal Politikalar Bakanligi Bakan Yardimcis
gorevini yiiriittii. 2014-2017 yillari arasinda Avrasya Universitesi’nin
rektorligini yapan Asan, su an Istanbul Ticaret Universitesi 6gretim
tyesidir.
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Prof. Dr. Mehmet Asutay

Profressor Dr. Mehmet Asutay is a Professor of Middle Eastern and
Islamic Political Economy & Finance at the Durham University
Business School, UK. He researches, teaches and supervises research
on Islamic political economy and finance, Middle Eastern economic
development and finance, the political economy of the Middle East,
including Turkish and Kurdish political economies. He is the Director
of the Durham Centre for Islamic Economics and Finance and the
Managing Editor of the Review of Islamic Economics, as well as
Associate Editor of the American Journal of Islamic Social Science.
He is the Honorary Treasurer of the BRISMES (British Society for
Middle Eastern Studies); and of the IAIE (International Association

for Islamic Economics).

Dr. Mehmet Asutay, Ingilteredeki Durham Universitesi’nin Isletme
Fakiiltesinde Ortadogunun Islami Siyasal Ekonomisi ve Finanst
alaninda profesor olarak gorev yapmaktadir. Asutay Tirk ve Kiirt
siyasal ekonomisi, Islami siyasal ekonomi, ve Ortadoguda siyasal
ekonomi konularinda dersler vermekte, aragtirmalar yapmakta ve
yapilan aragtirmalara danigmanlik yapmaktadir.
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Ali Bayramoglu

Ali Bayramoglu is a writer and political commentator. Since 1994,
he has contributed as a columnist for a variety of newspapers. He is
currently a columnist for 4/-Monitor. He is a member of the former
Wise Persons Committee in Turkey, established by then-Prime
Minister Erdogan.

Yazar ve siyaset yorumcusu olan Ali Bayramoglu uzun yillar ginlik
yayinlanan Yeni Safak gazetesinde kose yazarligi yapmigtir. Recep
Tayyip Erdogan’in bagbakanhigi déneminde olusturulan Akil Insanlar
Heyetinde yer almistir. Bayramoglu koge yazilarina su an Al-
Monitorde devam etmektedir.
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Prof. Christine Bell

Professor Christine Bellis alegal expertbased in Edinburgh, Scotland.
She is Professor of Constitutional Law and Assistant Principal
(Global Justice) at the University of Edinburgh, Co-director of the
Global Justice Academy, and a member of the British Academy. She
was chairperson of the Belfast-based human rights organization, the
Committee on the Administration of Justice, from 1995-7, and a
founder member of the Northern Ireland Human Rights Commission
established under the terms of the Belfast Agreement. In 1999 she
was a member of the European Commission’s Committee of Experts
on Fundamental Rights. She is an expert on transitional justice,
peace negotiations, constitutional law and human rights law. She
regularly conducts training on these topics for diplomats, mediators
and lawyers, has been involved as a legal advisor in a number of peace
negotiations, and acted as an expert in transitional justice for the UN

Secretary-General, the Office of the High Commissioner for Human
Rights, and UNIFEM.

Iskogyanin baskenti Edinburgh’ta faaliyet yiiriiten bir hukukeudur.
Edinburgh Universitesi'nde Anayasa hukuku profesorii olarak ve ayni
Universite blinyesindeki Kiiresel Adalet Projesinde Midiir yardimcist
olarak gérev yapmaktadir. Ingiliz Akademisi iiyesi de olan Bell, 1995-
1997 yillar1 arasinda Belfast merkezli Insan Haklari 6rgiiti Adalet
Idaresi Komisyonu baskani ve Belfast Anlagmas: sartlar1 cergevesinde
kurulan Kuzey Irlanda Insan Haklar1 Komisyonu kurucu iiyesi olarak
gorev yapti. 1999>da ise Avrupa Komisyonu Temel Haklar Uzmanlar
Komitesi tyeliginde bulundu. Temel uzmanlik alanlar1 Gegis Dénemi
Adaleti, Barig Mizakereleri, Anayasa Hukuku ve Insan Haklar:

olan Prof. Bell, ayn1 zamanda bu konularda diplomat, arabulucu ve
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hukukeulara egitim vermekte, BM Genel Sekreterligi, Insan Haklar:
Yiiksek Komiserligi Ofisi ve UNIFEM'in de dahil oldugu kurumlarda
hukuk danigmani olarak gorev yapmaktadir.
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Cengiz Candar

Cengiz Candar is currently a columnist for A/-Monitor, a widely
respected online magazine that provides analysis on Turkey and the
Middle East. He is a former war correspondent and an expert on the
Middle East. He served as a special adviser to the former Turkish
president, Turgut Ozal. Cengiz Candar is a Distinguished Visiting
Scholar at the Stockholm University Institute for Turkish Studies
(SUITS).

Kidemli bir gazeteci ve koge yazari olan Candar uzun yillar Radikal
gazetesi icin kose yazarlign yapmugtir. Al Monitor haber sitesinde
kose yazarligi yapmaktadir. Ortadogu konusunda 6nemli bir uzman
olan Candar, bir déonem savag muhabiri olarak ¢alismis veTiirkiye eski
Cumhurbaskani: merhum Turgut Ozal’a 6zel danigmanlik yapmustir,
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Andy Carl

Andy Carl is an independent expert on conflict resolution and public
participation in peace processes. He believes that building peace is
not an act of charity but an act of justice. He co-founded and was
Executive Director of Conciliation Resources. Previously, he was the
first Programme Director with International Alert. He is currently
an Honorary Fellow of Practice at the School of Law, University of
Edinburgh. He serves as an adviser to a number of peacebuilding
initiatives including the Inclusive Peace and Transition Initiative at
the Graduate Institute in Geneva, the Legal Tools for Peace-Making
Project in Cambridge, and the Oxford Research Group, London.

Andy Carl ¢atigma ¢6zimui ve baris streglerine kamusal katilimin
saglanmasi tzerine ¢alisan bagimsiz bir uzmandir. Barigin ingaasinin
bir hayirseverlik faaliyetinden ziyade adaletin yerine getirilmesi
c¢abasi olduguna inanan Carl, ¢atigma Coziimii alaninda ¢aligan etkili
kurumlardan biri olan Conciliation Resources'un kurucularindan
biridir. Bir dénem Uluslararasi Uyar (International Alert) isimli
kurumda Program Direktorii olarak gorev yapan Carl, halen
Edinburgh Universitesi Hukuk Fakiiltesi biinyesinde Fahri Bilim
Kurulu Uyesi olarak gorev yapmaktadir. Baris ingas: tzerine ¢aligan
Cenevre Mezunlar Insiyatifi biinyesindeki Baris ve Gegis Donemi
Inisiyatifi, Cambridge’te yiiriitilen Barigin Ingast icin Yasal Araglar
Projesi ve Londrada faaliyet yiriiten Oxford Aragtirma Grubu gibi bir
dizi kurum ve olusuma danismanlik yapmaya devam etmektedir.
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Dr. Vahap Coskun

Dr. Vahap Coskun is a Professor of Law at University of Dicle in
Diyarbakir where he also completed his bachelor’s and master’s
degrees in law. Coskun received his PhD from Ankara University
Faculty of Law. He has written for Serbestiyet and Kurdistan24 online
newspaper. He has published books on human rights, constitutional
law, political theory and social peace. Coskun was a member of the
former Wise Persons Commission in Turkey (Central Anatolian

Region).

Dr. Vahap Coskun Diyarbakirda, Dicle Universitesi Hukuk
Fakiltesinde 6gretim tyesidir. Lisans ve lisanststd egitimini Dicle
Universitesi'nde tamamladiktan sonra Ankara Universitesi’'nde Hukuk
Doktoru tamamlamugtir. Serbestiyet ve Kurdistan 24 online gazetesinde
makale yazan Cogskun, insan haklari, anayasa hukuku, siyasal teori ve
toplumsal barig konulu kitaplar yayinlamugtir. Cogkun, Akil Insanlar
Komisyonu'nun I¢ Anadolu bélgesi tiyesiydi.
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Aysegiil Dogan

Aysegiil Dogan is a journalist who has conducted interviews, created
news files and programmes for independent news platforms. She
studied at the Faculty of Cultural Mediation and Communications
at Metz University, and Paris School of Journalism. As a student,
she worked at the Ankara bureau of Agence-France Presse (AFP),
the Paris bureau of Courier International and at the Kurdish service
of The Voice of America. She worked as a programme creator at
Radyo Ekin, and as a translator-journalist for the Turkish edition
of Le Monde Diplomatique. She was a lecturer at the Kurdology
department of National Institute of Oriental Languages and
Civilizations in Paris. She worked on political communications for a
long time. From its establishment in 2011 to its closure in 2016, she
worked as a programmes coordinator at IMC TV. She prepared and
presented the programme “Giindem Miizakere” on the same channel.

Bagimsiz haber platformlarina 6zel roportaj, haber dosyast ve
programlar hazirlayan gazeteci Aysegiil Dogan; Metz Universitesi
Medyasyon Kiiltiirel ve Iletisim Fakiiltesinin ardindan egitimine
Paris Yiksek Gazetecilik Okulu'nda devam etti. Okul yillarinda,
Fransiz Haber Ajansi-AFP’nin Ankara, Courrier Internationalin
Paris birosunda ve Amerikanin Sesi Kiirte servisinde gazeteciligi
deneyimledi. Radyo Ekinde programci, Le Monde Diplomatique
Tiirk¢e'de ¢evirmen gazeteci olarak caligti. Paris’te yagadig: stire i¢inde
Dogu Dilleri ve Medeniyetleri Enstitiisi Kiirdoloji béliimiinde
okutmanlik yapti. Uzunca bir siire siyaset iletisimi ile ilgilendi. 2011'de
kurulan IMC TV 2016da kapatilana dek; program koordinatorii
olarak ¢aligt1. Ayni kanalda “Giindem Miizakere” programini hazirlad:
ve sundu. Halen tlkesindeki pek ¢ok meslektas: gibi etik ilkelere bagli;

bagimsiz bir gazeteci olarak ¢alisma arayis, istek ve heyecanini koruyor.
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Prof. Dr. Fazil Hiisnii Erdem

Dr. Fazil Hisni Erdem is Professor of Constitutional Law and
Head of the Department of Constitutional Law at Dicle University,
Diyarbakur. In 2007, Erdem was a member of the commission which
was established to draft a new constitution to replace the Constitution
of 1982 which was introduced following the coup d'etat of 1980.
Erdem was a member of the Wise Persons Committee in Turkey,
established by then Prime Minister Erdogan, in the team that was
responsible for the South-eastern Anatolia Region.

Fazil Hiisnii Erdem Dicle Universitesi Hukuk Fakiiltesi Anayasa
Hukuku Anabilim Dali Bagkanidir. 2007'de, 1980 darbesinin takiben
yurirlige giren 1982 darbe anayasasini degistirmek tizere kurulan yeni
anayasa hazirlama komisyonunda yer almigtir. Erdem, 2013'de Tirkiye
Cumhuriyeti Hukiimeti tarafindan Demokratik a¢ihim ve ¢6zim
siireci kapsaminda olugturulan Akil Insanlar Heyeti tiyesidir.
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Prof. Dr. Salomén Lerner Febres

Professor Dr. Salomén Lerner Febres holds a PhD in Philosophy
from Université Catholique de Louvain. He is Executive President
of the Center for Democracy and Human Rights and Professor
and Rector Emeritus of Pontifical Catholic University of Peru. He
is former President of the Truth and Reconciliation Commission of
Peru. Prof. Lerner has given many talks and speeches about the role
and the nature of university, the problems of scholar research in higher
education and about ethics and public culture. Furthermore, he has
participated in numerous conferences in Peru and other countries
about violence and pacification. In addition, he has been a speaker
and panellist in multiple workshops and symposiums about the work
and findings of the Truth and Reconciliation Commission of Peru.
He has received several honorary doctorates as well as numerous
recognitions and distinctions of governments and international
human rights institutions.

Prof.SaloménfelsefealanindakidoktoraegitiminiBelgikadakiUniversité
Catholique de Louvainde tamamlamistir. Perudaki Pontifical Catholic
Universitesi'nin onursal rektorii sifatini tagtyan Prof. Salomén Lerner
Febres, ayni tniversite biinyesindeki Demokrasi ve Insan Haklart
Merkezi'nin de bagkanligini yapmaktadir. Peru Hakikat ve Uzlagma
Komisyonu eski bagkanidir. Universitenin rolii ve dogasi, akademik
caligmalarda karsilagilan zorluklar, etik ve kamu kultiiric konulu ¢ok
sayida konusma yapmus, siddet ve pasifizm konusunda Peru bagta
olmak tizere pek ¢ok iilkede yapilan konferanslara konusmaci olarak
katilmagtr.
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Prof. Mervyn Frost

Professor Mervyn Frost teaches International Relations, and was
former Head of the Department of War Studies, at King’s College
London, UK. He was previously Chair of Politics at the University of
Natal, Durban, South Africa and was President of the South African
Political Studies Association. He currently sits on the editorial boards
of International Political Sociology and the Journal of International
Political Theory, among others. He is an expert on human rights in
international relations, humanitarian intervention, justice in world
politics, democratising global governance, the just war tradition in an
era of New Wars, and ethics in a globalising world.

Londradaki King’s College’in Savag Caligmalar1  bolimiinin
bagkanligini yapmaktadir. Daha énce Giiney Afrikanin Durban
sehrindeki Natal Universitesi'de Siyaset Bilimi bolimiiniin bagkanligint
yapmustir. Giiney Afrika Siyaset Caligmalart Enstitlisi Bagkanligt
gorevinde de bulunan Profesér Frost, Insan Haklar1 ve Uluslararas:
Iligkiler, Insancil Miidahale, Diinya Siyasetinde Adalet, Kuresel
Yonetimin Demokratiklestirilmesi, Yeni Savaglar Doéneminde Adil
Savas Gelenegi ve Kiiresellesen Diinyada Etik gibi konularda uzman
bir isimdir.
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Martin Grifhiths

Martin Griffiths is a senior international mediator and currently
the UN’s Envoy to Yemen. From 1999 to 2010 he was the founding
Director of the Centre for Humanitarian Dialogue in Geneva where
he specialised in developing political dialogue between governments
and insurgents in a range of countries across Asia, Africa and Europe.
He is a co-founder of Inter Mediate, a London based NGO devoted
to conflict resolution, and has worked for international organisations
including UNICEF, Save the Children, Action Aid, and the European
Institite of Peace. Griffiths has also worked in the British Diplomatic
Service and for the UN, including as Director of the Department of
Humanitarian Affairs (Geneva), Deputy to the Emergency Relief
Coordinator (New York), Regional Humanitarian Coordinator for
the Great Lakes, Regional Coordinator in the Balkans and Deputy
Head of the Supervisory Mission in Syria (UNSMIS).

Ust diizeyde uluslararasi bir arabulucu olan Martin Griffiths,
uluslararasi bir arabulucudur ve yakin zamanda BM Yemen Ozel
Temsilcisi olarak atanmugtir. Asya, Afrika ve Avrupa kitalarindaki
cesitli Gilkelerde hiikiimetler ile isyanci gruplar arasinda siyasal diyalog
gelistirilmesi tizerine ¢aligan Cenevre'deki Insani Diyalog Merkezi’nin
(Centre for Humanitarian Dialogue) kurucu direktori olan Martin
Griffiths 1999-2010 yillar1 arasinda bu gorevi sirdirmistiir. Catisma
¢6zUmu Uzerine ¢alisgan Londra merkezli Inter Mediate’in kurucular
arasinda bulunan Griffiths, UNICEF, Save the Children ve Action Aid
isimli uluslararas: kurumlarda da gorev yapmustir. Ingiltere Diplomasi
Servisi'ndeki hizmetlerinin yani sira Birlesmis Milletler biinyesinde
Cenevre Ofisi'nde Insani Faaliyetler Bolimi'nde yonetici, New York

ofisinde Acil Yardim Koordinatori yardimeiligs, Biytik Goller (Great
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Lakes) bolgesinde Insani Yardim Koordinatérii, Balkanlarda BM
Bolgesel Koordinatori ve BM eski Genel Sekreteri Kofi Annan’'in
BM ve Arap Birligi adina Suriye 6zel temsilciligi yaptigi donemde
kendisine bag danigmanlik yapmugtur.
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Kezban Hatemi

Kezban Hatemi holds an LL.B. from Istanbul University and is
registered with the Istanbul Bar Association. She has worked as
a self employed lawyer, as well as Turkey’s National Commission
to UNESCO and a campaigner and advocate during the Bosnian
War. She was involved in drafting the Turkish Civil Code and Law
of Foundations as well as in preparing the legal groundwork for the
chapters on Religious Freedoms and Minorities and Community
Foundations within the Framework Law of Harmonization prepared
by Turkey in preparation for EU accession. She has published articles
on women’s, minority groups, children, animals and human rights and
the fight against drugs. She is a member of the former Wise Persons
Committee in Turkey, established by then Prime Minister Erdogan,
and sits on the Board of Trustees of the Technical University and the
Darulacaze Foundation.

Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesinden mezun olduktan sonra
Istanbul Barosuna kayitli olarak avukatlik yapmaya baglamustir. Serbest
avukatlik yapmanin yani sira UNESCO Tirkiye Milli Komisyonu'nda
hukukgu olarak gorev yapmis, Bosna savas: sirasinda stirdirilen savasg
kargit1 kampanyalarda aktif olarak yer almugtir. Tirkiye'nin Avrupa
Birligine tyelik stireci geregi hazirlanan Uyum Yasalari Cergeve
Yasasinin Dini Ozgiirliikler, Azinliklar ve Vakiflar ile ilgili bolimlerine
iligkin hukuki ¢aligmalarda yer almag, Tirk Ceza Kanunu ve Vakiflar
Kanununun taslaklarinin  hazirlanmasinda  gorev almustir. Insan
haklari, kadin haklar1, azinlik haklari, ¢ocuk haklari, hayvan haklar:
ve uyusturucu ile miicadele konularinda ¢ok sayida yazili eseri vardur.

Recep Tayyip Erdogan’in bagbakanhigi déneminde olusturulan Akil
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Insanlar Heyetinde yer almistir. Bunun yan1 sira Istanbul Universitesi
ile Dariilacaze Vakfi Miitevelli heyetlerinde gérev yapmaktadir.
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Dr. Edel Hughes

Dr. Edel Hughes is a Senior Lecturer in Law at Middlesex University.
Prior to joining Middlesex University, Dr Hughes was a Senior
Lecturer in Law at the University of East London and a Lecturer
in Law and the University of Limerick. She was awarded an LL.M.
and a PhD in International Human Rights Law from the National
University of Ireland, Galway, in 2003 and 2009, respectively. Her
research interests are in the areas of international human rights law,
public international law, and conflict transformation, with a regional
interest in Turkey and the Middle East. She has published widely on
these areas.

Dr. Edel Hughes, Middlesex Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde kidemli
Sgretim tiyesidir. Daha nce Dogu Londra Universitesi Hukuk Fakiiltesi
ve Limerick Universitesi'nde gérev yapan Hughes, doktorasin1 2003-
2009 yillar1 arasinda Irlanda Ulusal Universitesi-nde Uluslararasi Insan
Haklar1 Hukuku alaninda tamamlamigtir. Hughes’un bir¢ok yayininin
da bulundugu ¢aligma alanlar1 icinde, Orta Dogu’yu ve Turkiye'yi de
kapsayan sekilde, uluslararas: insan haklar: hukuku, uluslararasi kamu
hukuku ve ¢atigma ¢6ziimi yer almaktadir.
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Kadir inanir

Kadir Inanir was born in 1949 Fatsa, Ordu. He is an acclaimed actor
and director, and has starred in well over a hundred films. He has won
several awards for his work in Turkish cinema. He graduated from
Marmara University Faculty of Communication. In 2013 he became
a member of the Wise Persons Committee for the Mediterranean
region.

Unlii oyuncu ve yénetmen Kadir Inanir, 100 agkin filmde rol almis ve
Thirk sinemasina katkilarindan dolay: pek ¢ok 6dile layik goriismistiir.
1949 senesinde Ordu, Fatsada dogan Inanir, Marmara Universitesi
Tletigim Fakiiltesi Radyo-Televizyon Bolimiinden mezun olmustur.
2013 senesinde baris siirecini yonetmek amaciyla kurulan Akil Insanlar
Heyeti'ne Akdeniz Bolgesi temsilcisi olarak girmistir.
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Prof. Dr. Ahmet insel

Professor Ahmet Insel is a former faculty member of Galatasaray
University in Istanbul, Turkey and Paris 1 Panthéon Sorbonne
University, France. He is Managing Editor of the Turkish editing
house, Iletisim, and member of the editorial board of monthly review,
Birikim. He is a regular columnist at Cumburiyet newspaper and an
author who published several books and articles in both Turkish and
French.

Ilet1§1m Yayinlari Yayin Kurulu Koordinatérliigiinii yiiriiten Ahmet
Insel, Galatasaray Universitesi ve Paris 1 Panthéon-Sorbonne
Universitesi'nde 6gretim tiyesi olarak gérev yapmistir. Birikim Dergisi
yayin kolektifi tiyesi ve Cumhuriyet Gazetesinde kose yazaridir. Tiirkce
ve Fransizca olmak tizere ¢ok sayida kitabi ve makalesi bulunmaktadir.

236



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes
Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

Avila Kilmurray

Avila Kilmurray is a founding member of the Northern Ireland
Women’s Coalition. She was part of the Coalition’s negotiating
team for the Good Friday Agreement and has written extensively
on community action, the women’s movement and conflict
transformation. She serves as an adviser on the Ireland Committee
of the Joseph Rowntree Charitable Trust as well as a board member
of Conciliation Resources (UK) and the Institute for British Irish
Studies. She was the first Women’s Officer for the Transport &
General Workers Union for Ireland (1990-1994) and from 1994-
2014 she was Director of the Community Foundation for Northern
Ireland, managing EU PEACE funding for the re-integration of
political ex-prisoners in Northern Ireland as well as support for
community-based peace building. She is a recipient of the Raymond
Georis Prize for Innovative Philanthropy through the European
Foundation Centre. Kilmurrary is working as a consultant with The
Social Change Initiative to support work with the Migrant Learning
Exchange Programme and learning on peace building.

Avila Kilmurray, Kuzey Irlanda Kadin Koalisyonw'nun kurucusudur
ve bu siyasi partinin temsilcilerinden biri olarak Hayirli Cuma
Anlagmas: miizakerelerine katilmigtir. Toplumsal tepki, kadin hareketi
ve catigmanin donigimi gibi konularda ¢ok sayida yazili eseri vardir.
Birlesik Krallik ve Irlandada aralarinda Conciliation Resources
(Uzlagma Kaynaklar1), the Global Fund for Community Foundations
(Toplumsal Vakiflar i¢in Kiirsel Fon) , Conflict Resolution Services
Ireland (Irlanda Catisma Coziimii Hizmetleri) ve the Institute for
British Irish Studies (Britanya ve Irlanda ¢aligmalar1 Enstitiisii) isimli
kurumlarda yonetim kurulu Gyesi olarak gérev yapmaktadir. 1990-94

237



Dialogue in Difficult Times: The Role of Media in Conflict Resolution Processes
Zor Zamanlarda Diyalog: Catisma Coziimiinde Medyanin Rolii

yillar1 arasinda Ulagim ve Genel Isgiler Sendikasrnda Kadinlardan
Sorumlu Yonetici olarak ¢alismis ve bu gorevi yerine getiren ilk kadin
olmugtur. 1994-2014 yillar: arasinda Kuzey Irlanda Toplum Vakfi'nin
direktorligiint yapmis ve bu goérevi sirasinda eski siyasi mahkumlarin
yeniden entegrasyonu ile barigin toplumsal zeminde yeniden ingasina
dair Avrupa Birligi fonlarinin idaresini ylrtitmustir. Avrupa Vakiflar
Merkezi tarafindan verilen Yenilik¢i Hayirseverler Raymond Georis

Odiiliniin de sahibidir.
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Prof. Ram Manikkalingam

Professor Ram Manikkalingamis founderand director of the Dialogue
Advisory Group, an independent organisation that facilitates political
dialogue to reduce violence. He is a member of the Special Presidential
Task Force on Reconciliation in Sri Lanka and teaches politics at
the University of Amsterdam. Previously, he was a Senior Advisor
on the Sri Lankan peace process to then President Kumaratunga.
He has served as an advisor with Ambassador rank at the Sri Lanka
Mission to the United Nations in New York and prior to that he was
an advisor on International Security to the Rockefeller Foundation.
He is an expert on issues pertaining to conflict, multiculturalism and
democracy, and has authored multiple works on these topics. He is
a founding board member of the Laksham Kadirgamar Institute for
Strategic Studies and International Relations, Colombo, Sri Lanka.

Amsterdam Universitesi Siyaset Bilimi Bolimi'nde misafir Profesor
olarak gorev yapmaktadir. Sri Lanka devlet bagkanina baris siireci i¢in
danigmanlik yapmustir. Danigmanlik gérevini hala sirdirmektedir.
Uzmanlik alanlar1 arasinda c¢atigma, cokkilturlilik, demokrasi gibi
konular bulunan Prof. Ram Manikkalingam, Sri Lankadaki Laksham
Kadirgamar Stratejik Calismalar ve Uluslararas: Iligkiler Enstitiisi’niin
kurucu tyesi ve yonetim kurulu dyesidir.
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Bejan Matur

Bejan Matur is a renowned Turkey-based author and poet. She has
published ten works of poetry and prose. In her writing she focuses
mainly on Kurdish politics, the Armenian issue, minority issues,
prison literature and women’s rights. She has won several literary
prizes and her work has been translated into over 28 languages. She
was formerly Director of the Diyarbakir Cultural Art Foundation
(DKSV). She is a columnist for the Daily Zaman, and occasionally
for the English version, Todays Zaman.

Tiirkiye’'nin 6nde gelen sair ve yazarlarindan biridir. $iir ve gazetecilik
alaninda yayimlanmig 10 kitab: bulunmaktadir. 2012 yilinin bagina
kadar yazdig1 diizenli kése yazilarinda Kirt siyaseti, Ermeni sorunu,
gundelik siyaset, azinlik sorunlari, cezaevi yazilari ve kadin sorunu gibi
konular: iglemistir. Yapitlar: 28 degisik dile ¢evrilen Matur, ¢ok sayida
edebiyat 6dilii sahibidir. Diyarbakir Kiltir ve Sanat Vakfi Kurucu

Bagkanlig1 gorevinde bulunmustur.
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Prof. Monica McWilliams

Professor Monica McWilliams teaches in the Transitional Justice
Institute at Ulster University in Northern Ireland. She currently
serves on a three-person panel established by the Northern Ireland
government to make recommendations on the disbandment of
paramilitary organisations in Northern Ireland. During the Northern
Ireland peace process, Prof. McWilliams co-founded the Northern
Ireland Women’s Coalition political party and was elected as a delegate
to the Multi-Party Peace Negotiations, which took place in 1996
to 1998. She was also elected to serve as a member of the Northern
Ireland Legislative Assembly from 1998 to 2003. Prof. McWilliams
is a signatory of the Belfast/Good Friday Agreement and has chaired
the Implementation Committee on Human Rights on behalf of the
British and Irish governments. For her role in delivering the peace
agreement in Northern Ireland, Prof. McWilliams was one recipient

of the John F. Kennedy Leadership and Courage Award.

Prof. Monica McWilliams, Ulster Universitesindeki Gecis Donemi
Adaleti Enstitiisi’ne bagli Kadin Caligmalar1 Bélimi'nde 6gretim
tiyesidir. 2005~ 2011 yallar1 arasinda Kuzey Irlanda Insan Haklar:
Komisyonu Komiseri olarak Kuzey Irlanda Haklar Beyannamesi igin
tavsiyeler hazirlamaktan sorumlu olarak gorev yapmustir. Kuzey Irlanda
Kadin Koalisyonu'nun kurucularindan olan Prof. McWilliams 1998
yilinda Belfast (Hayirli Cuma) Barig Anlagmasi'nin imzalanmasiyla
sonuglanan Cok Partili Barig Gortigmeleri’'nde yer almistur.
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Hanne Melfald

Hanne Melfald worked with the Norwegian Ministry of Foreign
Affairs for eight years including as the Senior Adviser to the Secretariat
of the Foreign Minister of Norway before she became a Project
Manager in HD’s Eurasia office in 2015. She previously worked for
the United Nations for six years including two years with the United
Nations Assistance Mission in Afghanistan as Special Assistant to the
Special Representative of the Secretary-General. She has also worked
for the United Nations Office for the Coordination of Humanitarian
Affairs in Nepal and Geneva, as well as for the Norwegian Refugee
Council and the Norwegian Directorate of Immigration. Melfald has
a degree in International Relations from the University of Bergen and
the University of California, Santa Barbara, as well as a Master’s degree
in Political Science from the University of Oslo.

Hanne Melfald, bagdanigmanlik dahil olmak tizere 8 yil boyunca Norveg
Drsisleri Bakanlig: biinyesinde ¢esitli gorevlerde bulunmusg, 2015 yilindan
itibaren Insani Diyalog i¢in Merkez isimli kurumun Avrasya biriminde
Proje Mudiirt olarak ¢alismaya baglamigtir. Gegmiste Birlesmis Milletler
biinyesinde goérev almig, bu gorevi sirasinda 2 yil boyunca Birlesmis
Milletler’in Afganistan Yardim Misyonunda BM Genel Sekreteri Ozel
Temsilcisi olarak gorev yapmustir. Ayrica Birlesmis Milletler Cenevre
Yerlegkesi biinyesinde bulunan Nepal Insani Yardim Koordinasyon
Ofisinde de gorev almugtir. Bir dénem Norveg Siginmacilar Konseyi
ve Norveg Gogmenlik Igleri Midirliginde calisan Hanna Melfald
Norveg’in Bergen ve ABD'nin Kaliforniya Universitelerinde aldig
Uluslararas: Iliskiler egitimini Olso Universitesinde aldig1 Siyaset Bilimi
yiksek lisans egitimiyle tamamlamigtr.
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Roelf Meyer

Meyer is currently a consultant on international peace processes
having advised parties in Northern Ireland, Sri Lanka, Rwanda,
Burundi, Iraq, Kosovo, the Basque Region, Guyana, Bolivia, Kenya,
Madagascar, and South Sudan. Meyer’s experience in international
peace processes stems from his involvement in the settlement of
the South African conflict in which he was the government’s chief
negotiator in constitutional negotiations with the ANC’s chief
negotiator and current South African President, Cyril Ramaphosa.
Negotiating the end of apartheid and paving the way for South
Africa’s first democratic elections in 1994, Meyer continued his
post as Minister of Constitutional Affairs in the Cabinet of the new
President, Nelson Mandela. Meyer retired as a Member of Parliament
and as the Gauteng leader of the National Party in 1996 and co-
founded the United Democratic Movement (UDM) political party
the following year. Retiring from politics in 2000, Meyer has since
held a number of international positions, including membership
of the Strategy Committee of the Project on Justice in Times of
Transition at Harvard University.

Roelf Meyer, Giiney Afrikadaki baris siirecinde iktidar partisi Ulusal
Parti adina bagmiizakereci olarak gérev yapmigtir. O dénem Afrika
Ulusal Kongresi (ANC) adina bagmiizakereci olarak gérev yapan ve
su an Giiney Afrika devlet bagkani olan Cyril Ramaphosa ile birlikte
yurittigi muzakereler sonrasinda Giiney Afrikadaki irk¢1 apartheid
rejim sona erdirilmis ve 1994 yilinda tlkedeki ilk 6zgir secimlerin
yapilmasi saglanmistir. Yapilan se¢im sonrasi yeni devlet bagkani segilen
Nelson Mandela kurdugu ilk hiikiimette Roelf Meyere Anayasal
Iliskilerden Sorumlu Bakan olarak gorev vermistir. Roelf Meyer
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2011-2014 yillar1 arasinda Gliney Afrika Savunma Degerlendirme
Komitesine bagkanlik yapmis, ayni zamanda aktif olan bazi baris
sireclerine dahil olarak Kuzey Irlanda, Sri Lanka, Ruanda, Burundi,
Irak, Kosova, Bask Bolgesi, Guyana, Bolivya, Kenya, Madagaskar ve
Giiney Sudanda ¢atisan taraflara danigmanlik yapmustur.
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Mark Muller QC

Mark Muller, QC, is a senior advocate at Doughty Street Chambers
(London) and the Scottish Faculty of Advocates (Edinburgh) where he
specialises in public international law and human rights. Muller is also
currently on the UN Department of Political Affairs Standby Team of
Mediation Experts and is the UN Special Envoy to Syria in the Syrian
peace talks. He has many years’ experience of advising numerous
international bodies, such as Humanitarian Dialogue (Geneva)
and Inter-Mediate (London) on conflict resolution, mediation,
confidence-building, ceasefires, power-sharing, humanitarian law,
constitution-making and dialogue processes. Muller also co-founded
Beyond Borders and the Delfina Foundation.

Mark Muller Londra merkezli Doughty Street Chambers Hukuk
Biirosu'na ve Edinburg'daki Isko¢c Avukatlar Birligine bagli olarak
calisan tecriibeli bir hukuk¢udur. Uluslararas: kamu hukuku ve insan
haklar1 hukuku alaninda uzman olan Muller, Afganistan, Libya, Irak
ve Suriye gibi ¢esitli catigma alanlarinda uzun seneler ¢atisma ¢6zimd,
arabuluculuk, ¢atismasizlik ve iktidar paylagimi konusunda danigmanlik
hizmeti vermistir. 2005den bu yana Insani Diyalog igin Merkez
(Centre for Humanitarian Dialogue), Catisma Otesi (Beyond Borders)
ve Inter Mediate (Arabulucu) isimli kurumlara kidemli danigmanlik
yapmaktadir. Harvard Hukuk Fakiiltesi tiyesi olan Muller bir donem
Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komisyonu bagkanlig1 ve
Barolar Konseyi Hukukun Ustiinliigii Birimi baskanhg: gérevlerini
de ytrttmustir. Kiltirel diyalog yoluyla barisi ve uluslararas: anlayis
tesvik etme amaciyla Iskogyada kurulan Sinirlar Otesi (Beyond
Borders) isimli olusumun kurucusu olan Muller halen BM Siyasal
[ligkiler Birimi biinyesindeki Arabulucular Destek Ekibinde Kidemli

Arabuluculuk Uzmani olarak gérev yapmaktadir.
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Avni Ozgiirel

Mehmet Avni Ozgiirel is a Turkish journalist, author and screenwriter.
Having worked in several newspapers such as Daily Sabah and
Radikal, Ozgiirel is currently the editor in chief of the daily Yeni
Birlik and a TV programmer at TRT Haber. He is the screenwriter of
the 2007 Turkish film, Zincirbozan, on the 1980 Turkish coup d’état,
Sultan Avrupada (2009), on Sultan Abdiilaziz’s 1867 trip to Europe;
and Mabhpeyker (2010): Kisem Sultan, on Kosem Sultan. He is also
the screenwriter and producer of 2014 Turkish film, Darbe (Coup),
on the February 07, 2012 Turkish intelligence crisis. In 2013 he was
appointed a member of the Wise Persons Committee in Turkey
established by then Prime Minister Erdogan.

Gazeteci-yazar Avni Ozgiirel, uzun yillar Milliyet, Aksam, Sabah ve
Radikal gibi ¢esitli gazetelerde haber midiirligi ve kése yazarlig: yaptu.
2013 yilinda Turkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti tarafindan Demokratik
agihim ve ¢oziim siireci kapsaminda olugturulan Akil Insanlar Heyeti
tyesidir. 1980 darbesini konu eden belgesel film Zincibozan (2007),
Sultan Abdilaziz'in 1867de Avrupa’ya yaptigi yolculugu konu eden
Sultan Avrupada (2009), Mahpeyker: Késem Sultan (2010) ve 7
Subat Milli Istihbarat Teskilati (MIT) operasyonunun anlatildig:
“Darbe” filmleri senaristligini ve yapimciligini dstlendigi projeler
arasindadir. Ozgiirel, su anda Yeni Birlik gazetesinin sahibi ve genel

yayin yonetmenidir. Ayrica TRT Haber'de program yapmaktadir.
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Giles Portman

Giles Portman is an experienced British and EU diplomat, currently
serving as the Head of the East Stratcon Task Force in the European
External Action Service in Brussels since September 2015. Prior to
this, Portman worked for 12 years on EU-Turkey relations as Chair
of the EU enlargement working group that negotiated the opening
of Turkey’s EU accession negotiations in 2005, as deputy head of
mission at the British Embassy in Ankara and as advisor, then head
of division for Turkey at the European External Action Service. He
has also served on diplomatic postings to the UN in New York and
in Prague.

Giles Portman Birlesik Krallik ve  Avrupa Birligi biunyesinde
faaliyet yiritmus tecribeli bir diplomattir. Birlesik Krallik Disisleri
Bakanlig1 bunyesinde bakanligin Briksel, New York ve Prag biirolar:
ile Ankaradaki Buyiikelcilik Misyon ekibinde goérev yapmustir.
Avrupa Birligi'nin Dig Faaliyet Servisi Yiksek temsilcisine danigman
olarak hizmet etmis, daha sonra Avrupa Birligi’'nin Tirkiye ve Dogu
Komguluk Bolgeleri Birimi bagkanliina stratejik iletisim konusunda
danigmanlik yapmugtir.
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Prof. John Packer

Professor John Packer is Associate Professor of Law and Director of
the Human Rights Research and Education Centre (HRREC) at the
University of Ottawa in Canada. Prof. Packer has worked for inter-
governmental organisations for over 20 years, including in Geneva for
the UN High Commissioner for Refugees, the International Labour
Organisation, and for the UN High Commissioner for Human
Rights. From 1995 to 2004, Prof. Packer served as Senior Legal
Adviser and then the first Director of the Office of the OSCE High
Commissioner on National Minorities in The Hague. In 2012 -2014,
Prof. Packer was a Constitutions and Process Design Expert on the
United Nation’s Standby Team of Mediation Experts attached to the
Department of Political Affairs, advising in numerous peace processes
and political transitions around the world focusing on conflict
prevention and resolution, diversity management, constitutional and
legal reform, and the protection of human rights.

Dr. John Packer Kanada'da Ottawa Universitesi Hukuk Fakiiltesi'nde
dogent ve Insan Haklari Arastirma ve Egitim Merkezi (Human Rights
Research and Education Centre) muiduridir. 20 yil boyunca Packer
BM Miilteciler Yiiksek Komiserligi, Uluslararast Calisma Orgiitii
ve BM Insan Haklar1 Yiiksek Komiserligi gibi Cenevrede bulunan
hikimetler aras: 6rgiitlerde caligmistir. 1995’ten 2004e kadar Lahey'de
Packer Kidemli Hukuk Danigmani, ardindan da Ulusal Azinliklar
Yiiksek Komiserligi birinci midiird olarak gorev almigtir. 2012-2014
yillarinda Packer BM Arabuluculuk Uzmanlar Ekibi siyasi iligkiler
biriminde Anayasa ve Stireglerin Tasarimi Uzmani olarak yer ald.
Diinyadaki birgok baris siireci ve siyasi gegisler konusunda danigmanlik
yapan Pecker, ¢atigma 6nleme ve ¢6ziimd, gesitlilik yénetimi, anayasa
ve hukuk reformlari ve insan haklar1 korumasina odaklanmistir.
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Jonathan Powell

Jonathan Powell is the founder and CEO of Inter Mediate,an NGO
devoted to conflict resolution around the world. In 2014, Powell
was appointed by former Prime Minister David Cameron to be the
UK’s Special Envoy to Libya. He also served as Tony Blair’s Chief of
Staff in opposition from 1995 to 1997 and again as his Chief of Staff
in Downing Street from 1997 to 2007. Prior to his involvement in
British politics, Powell was the British Government’s chief negotiator
on Northern Ireland from 1997 to 2007 and played a key part in

leading the peace negotiations and its implementation.

Ortadogu, Latin Amerika ve Asyada yasanan ¢atigmalarin ¢6zimi
uzerine calisan ve devletten bagimsiz arabuluculuk kurumu olan
Birlesik Krallik merkezli Inter Mediate’in kurucusudur ve Icra Kurulu
Bagkanidir. 2014 yilinda Birlesik Krallik Bagbakani David Cameron
tarafindan Libya konusunda Ozel Temsilci olarak atanmstir. 1995-2007
yillari arasinda Birlesik Krallik eski Bagbakani Tony Blair kabinesinde
Bagbakanlik Personel Daire Bagkanligi gérevinde bulunmug, 1997
yilindan itibaren Kuzey Irlanda sorununun ¢oziimi icin yapilan
gorismelere Britanya adina bagmuzakereci olarak katilmigtir. 1978-
79 yillar1 arasinda BBC ve Granada TV i¢in gazeteci olarak ¢aligmis,
1979-1994 yillar arasinda ise Britanya adina diplomatlik yapmuistur.
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Sir Kieran Prendergast

Sir Kieran Prendergast is a former British diplomat who served as the
Under-Secretary General for Political Affairs at the United Nations
from 1997 to 2005 and as High Commissioner to Kenya from 1992
to 1995 and to Zimbabwe from 1989 to 1992. During his time at the
UN, Prendergast stressed the human rights violations and ethnic
cleansing that occurred during the War in Darfur and was involved
in the 2004 Cyprus reunification negotiations. Since his retirement
from the UN, he has conducted research at the Belfer Center for
Science and International Affairs (United States) and is a member
of the Advisory Council of Independent Diplomat (United States).
Prendergast also holds a number of positions, including Chairman
of the Anglo-Turkish Society, a Trustee of the Beit Trust, and Senior
Adviser at the Centre for Humanitarian Dialogue.

Birlesik Krallik Disisleri Bakanligi biinyesinde aralarinda Kibris,
Tiirkiye, Israil, Hollanda, Kenya ve ABD'de diplomat olarak calismustur.
Birlesik Krallik Disisleri ve Milletler Toplulugu Birosunun (Foreign
and Commonwealth Office) Giiney Afrikadaki Apartheid rejimi ve
Namibya konulariyla ilgilenen birimine bagkanlik etmistir. Bir donem
BM Siyasal Iliskiler Biriminde Miistesar olarak calismis, BM Genel
Sekreteri’nin Barig ve Glivenlik konulu yonetim kurulu toplantilarinin
diizenleyiciligini yapmig, Afganistan, Burundi, Kibris, Demokratik
Kongo Cumhuriyeti, Dogu Timor gibi bolgelerde baris ¢abalarina
dahil olmugtur.
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Rajesh Rai

Rajesh Rai was called to the Bar in 1993 with his areas of expertise
including human rights law, immigration and asylum law, and public
law. He has been treasurer of 1M CB Chambers (London) since 2015
and has also been a Director of an AIM-listed investment company
where heled their renewable energy portfolio. Raiis a frequentlecturer
on a wide variety of legal issues, including immigration and asylum
law and freedom of experience (Bar of Armenia), minority linguistic
rights (European Parliament), and women’s and children’s rights
in areas of conflict (cross-border conference to NGOs working in
Kurdish regions). He is also Founder Director of HIC, a community
centred NGO based in Cameroon.

1993 yilinda Ingiltere ve Galler Barosu'na kaydolmustur. Insan Haklar:
Hukuku, Gé¢menlik ve Siginma Hakk: hukuku ile Kamu Hukuku
temel uzmanlik alanlaridir. Kamerundaki HIC isimli sivil toplum
orgiitl ile Ugandadaki Human Energy isimli sirketin kurucusudur.
Bir dénem The Joint Council for the Welfare of Immigrants — JCWI
— (Go¢menlerin Refahi i¢in Ortak Konsey) direktorligini yapmustir.
Basta Ingiltere ve Galler Barosu Insan Haklari Komisyonu adina
olmak tzere uluslararas: alanda 6zellikle Avrupa, Asya, Afrika, ABD
ve Hindistan'da ¢ok ¢esitli hukuki konular izerine seminerler ve dersler
vermistir.
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Sir David Reddaway

Sir David Reddaway is a retired British diplomat currently serving as
Chief Executive and Clerk of the Goldsmiths’ Company in London.
During his previous career in the Foreign and Commonwealth
Office, he served as Ambassador to Turkey (2009-2014), Ambassador
to Ireland (2006-2009), High Commissioner to Canada (2003-
2006), UK Special Representative for Afghanistan (2002), and
Charge d’Affaires in Iran (1990-1993). His other assignments were
to Argentina, India, Spain, and Iran, where he was first posted during
the Iranian Revolution.

Halen cesitli 6zel sirket ve tniversitelere danigman, yonetim kurulu
tyesi ve konstltasyon uzmani olarak hizmet etmektedir. 2016 yilinin
Ocak ayindan bu yana Londra Universitesi biinyesindeki Goldsmith
Koleji'nde Konsey tiyesi ve Goldsmith sirketinde yonetici katip olarak
gorev yapmaya baslamigtir. Bir donem Birlesik Krallik adina Tirkiye
ve Irlanda Cumhuriyeti Biiyiikelgisi olarak gorev yapan Reddaway bu
gorevinden 6nce Birlesik Krallik adina Kanadada Yiksek Misyon
Temsilcisi, Afganistan'da Ozel Temsilci, Iran'da ise Diplomatik temsilci
olarak gorevyapmugtir. Bu gorevlerinin yan: sira 1spanya, Arjantin, ve
Hindistan'da diplomatik gérevler tistlenmistir.
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Prof. Naomi Roht-Arriaza

Professor Naomi Roht-Arriaza is a Distinguished Professor of Law at
the Hastings College of Law, University of California (San Francisco)
and is renowned globally for her expertise in transitional justice,
international human rights law, and international humanitarian
law. She has extensive knowledge of, and experience in, post-
conflict procedures in Latin America and Africa. Roht-Arriaza
has contributed to the defence of human rights through legal and
social counselling, her position as academic chair, and her published
academic works.

Prof. Naomi Roht-Arriaza Amerika Birlesik Devletlerinin San
Francisco sehrindeki UC Hastings College of the Law isimli Hukuk
okulunda G6gretim tyesi olarak gorev yapmaktadir. Gegis Donemi

Adaleti, Insan Haklar: Thlalleri, Uluslararas: Ceza Hukuku ve Kiiresel
Cevre Sorunlar: gibi konular uzmanlik alanina girmektedir.
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Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras

MehmetUfuk Urasisaco-founderand member of socialliberal Greens
and the Left Party of the Future, founded as a merger of the Greens
and the Equality and Democracy Party. He was previously a former
leader of the now-defunct University Lecturers’ Union (Ogretim
Elemanlar1 Sendikas1) and was elected the chairman of Freedom and
Solidarity Party in 1996. Ufuk resigned from the leadership after the
2002 general election. Ufuk ran a successful campaign as a “common
candidate of the Left”, standing on the independents’ ticket, backed
by Kurdish-based Democratic Society Party and several left-wing,
environmentalist and pro-peace groups in the 2007 general election.
He resigned from the Freedom and Solidarity Party on 19 June 2009.
After the Democratic Society Party was dissolved in December 2009,
he joined forces with the remaining Kurdish MPs in the Peace and
Democracy Party group. On 25 November 2012, he became a co-
founder and member of social liberal Greens and the Left Party of
the Future, founded as a merger of the Greens and the Equality and
Democracy Party. Ufuk is a member of the Dialogue Group and is the

writer of several books on Turkish politics.

Prof. Dr. Mehmet Ufuk Uras Istanbul Universitesi Tktisat Fakiiltesi'nde
lisans, yiiksek lisans ve doktora Ggrenimini tamamladiktan sonra,
milletvekili secilene kadar Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi,
Siyaset Bilimi ve Uluslararas: Iligkiler Bolimi'nde yardimer dogent
doktor olarak gérev yapmustir. 22 Temmuz 2007 genel segimlerinde
Istanbul 1. Bélgeden bagimsiz milletvekili aday: olmusgtur. Secimlerin
sonucunda %3,85 orantyla yani 81.486 oy alarak Istanbul 1. Bélgeden
bagimsiz milletvekili olarak 23. dénem meclisine girmistir. Segimler
oncesinde liderliginden ayrildigi Ozgiirliik ve Dayanisma Partisi
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(ODP) Genel bagkanhgina 11 Subat 2008de yapilan 5. Olagan
Kongresi'ni takiben geri donmistir. 17 Haziran 2009 tarihinde,
partinin dar grupgu bir anlayisa kaydig: distincesi ve sol siyasetin daha
genis bir yelpazeye ulasmas: iddiastyla bir grup arkadastyla Ozgiirliik
ve Dayanisma Partisi’nden istifa etmigtir. ODP>den ayriligiyla birlikte
Esitlik ve Demokrasi Partisi kurulus siirecine katilmigtir. DTP’nin 19
kisiye diisiip grupsuz kalmasindan sonra, Kiirt sorununun parlamentoda
¢oziilmesi gerektigini savunarak Barig ve Demokrasi Partisi (BDP)
grubuna katilmigtir. Ufuk Uras, se¢im stirecinde, kurulus ¢agrisini
yaptig1 Esitlik ve Demokrasi Partisi'ne tiye olmustur. 25 Kasim 2012'de
kurulan Yegsiller ve Sol Gelecek Partisinin kurucularindandir ve ayni
zamanda PM iiyesidir. Uras'in ¢ok sayidaki yayinlar1 arasinda «ODP
Soyle§1ler1 , “Ideolojilerin Sonu mu?” (Marksist Aragtirmalari Destek
Odiilii), “Sezgiciligin Sonu mu?”, “Baska Bir Siyaset Miimkiin”
“Kurtulus Savaginda Sol”, “Siyaset Yazilar1” ve “Alternatif Siyaset
Arayislar”“Sokaktan Parlamentoya”“S6z Meclisten Digari”ve “Meclis
Notlari” adli kitaplar: da bulunmaktadr.
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Catherine Woollard

Catherine Woollard is the current Secretary General for ECRE, the
European Council for Refugees and Exiles, a pan-European alliance
of 96 NGOs protecting and advancing the rights of refugees, asylum
seekers and displaced persons. Previously she served as the Director
of the Brussels Office of Independent Diplomat, and from 2008 to
2014 she was the Executive Director of the European Peacebuilding
Liaison Office (EPLO) — a Brussels-based network of not-for-profit
organisations working on conflict prevention and peacebuilding. She
also held the positions of Director of Policy, Communications and
Comparative Learning at Conciliation Resources, Senior Programme
Coordinator (South East Europe/CIS/Turkey) at Transparency
International and Europe/Central Asia Programme Coordinator
at Minority Rights Group International. Woollard has additionally
worked as a consultant advising governments on anti-corruption and
governance reform, as a lecturer in political science, teaching and
researching on the EU and international politics, and for the UK civil
service.

Catherine Woollard, Avrupa Miilteci ve Sirgtnler Konseyi (ECRE)
Genel Sekreteridir. ECRE, Avrupa ilkelerinin ittifakina dayali
ve uluslararasi koruma alaninda ¢alisan yaklagtk 96 sivil toplum
kurulusunun tye oldugu bir agdir. Ge¢miste Bagimsiz Diplomatlar
Grubu'nun Briksel Ofis Direktori olarak ¢alisan Woollard 2008-
2014 yullar: arasinda ¢atigmanin 6nlenmesi ve barigin ingaas: tizerine
¢alisan sivil toplum kuruluslarinin olugturdugu bir ag olan Avrupa
Baris Insaasi Irtibat Biirosunun direktorii olarak gorev yapmusgtir.
Conciliation Resourcesda Siyaset, Iletisim ve Karsilagtirmali Ogrenme
Birimi Direktort, Transparency Internationalda Guneydogu Avrupa
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ve Turkiye Kidemli Program Koordinatéri, Minority Rights Groupda
Avrupa ve Orta Asya Program Koordinatori olarak gorev yapmustir.
Hikimetlere yolsuzluk konusunda danigmanlk hizmeti vermis,
akademisyen olarak Birlesik Kralliktaki kamu kurumu ¢aliganlarina
siyaset bilimi, AB Uzerine egitim ve aragtirma ve uluslararas: politika
alanlarinda dersler vermistir.
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Prof. Dr. Sevtap Yokus

Professor Dr Sevtap Yokus is a Professor of Law at the University
of Kemerburgaz, Istanbul, Turkey. She holds a PhD in Public Law
from the Faculty of Law, Istanbul University, awarded in 1995 for
her thesis which assessed the state of emergency regime in Turkey
with reference to the European Convention on Human Rights.
She is a widely published expert in the areas of Constitutional Law
and Human Rights and has multiple years’ experience of working
as a university lecturer at undergraduate, postgraduate and doctoral
level. She also has experience of working as a lawyer in the European
Court of Human Rights. Since 2009 she has been contributing to the
ongoing work to prepare a new constitution in Turkey.

Halen Istanbul Kemerburgaz Universitesinde 6gretim iiyesi olarak
gorev yapmaktadir. Istanbul Universitesi Hukuk Fakiiltesi Kamu
Hukuku Doktora Programi biinyesinde bagladig: doktorasini “Avrupa
Insan Haklari Sozlesmesi'nin Tirkiyede Olaganiisti Hal Rejimine
Etkisi” baglikli tezle 1995 yilinda tamamlamigtir. Akademik gérevi
sirasinda lisans, ylksek lisans ve doktora asamasinda dersler veren
Prof. Dr. Yokus 6zellikle Anayasa Hukuku ve Insan haklari Hukuk
alaninda uzmanlagmugtir. Ayrica Avrupa Insan Haklari Mahkemesi'ne
bagvuruda pratik avukatlik deneyimi de bulunmaktadir. 2009 yilindan
bu yana Turkiye ¢apinda gerceklesen yeni Anayasa ¢aligmalarina dair
toplantilara katilmig, bu konuda hazirlanan taslak ve raporlara katkida
bulunmugtur.
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